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Venifí fiitor, asadtaţi-me fire mine frica  Domnului voi 
invetá fire voi. Ps. X X X III , v. i i .

1 1 4 4 3 1



W artest X.

i.

începutul.

Ce s’ar’ face lumea mare,
Când Tu Domne n’ai voi

Se-o mai tînï cu mâna tare ? —  
La moment s’ar’ nimici.

Aşa şi eu Domne sânte,
Ce m’asï face —  un moritoriü

Dacă Tu ca-un bun Părinte,
Nu mi-ai dâ-al tëu ajutoriü !

Së fac ceva fără Tine,
In deşert m’aşî încercă ?

Nu pot face nici un bine,
Dacă nu-mî vei ajută;

Dă-mî dară ajutorinţă,
Şi cu darul Tëu ceresc

Më ’ntăresce ’n nepotinţă 
Ca ’n ce-i bine, së sporesc!
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n.

Omul si animalele.
»

Animalele trăiesc si së mişcă de sene. O-? ?
mul încă së ţîne de animale. în cât trăiesce şi 
së mişcă de sêne, însë omul së deosebesce de 
animale şi së înalţă preste ele, pentru că omul 
nu numai së mişcă de sêne dară şi lucră după 
voia sa. Omul senţeşce dorerea, amârëtiunea, 
şi bucuria; animalele încă senţăsc dorerea şi bu
curia, ba unele animale o şi arétá acésta prin 
semne de in afară, aşa de esemplu cânele së bucură, 
când vede pre domnul seu. Omul arétá sânţe- 
mêntele sale prin semne vëdute şi le spune prin 
sunete înţelese de ceialalţî omeni asemenea lui,
—  pentru că omul póte vorbi.

Stătura omului e  întocmită asa ca cu ochii 
sëi së potă privi cătră ceriu şi së arête că acolo 
are së mérgà el. Tóté ammalele sunt create cu 
capul cătră păment, şi nu sunt in stare de a face 
osebire între bine si între rëu. Omu l  scie deosebi? J
tóté; face asemênare între lucruri, cunósce cari 
sunt bune şi cari pot fi stricăciose, pentru că 
omul are minte şi şcie cugetă şi judecă. —  Min
tea înalţă pre om preste tóté făpturile din lume
—  şi-l face domnitoriű preste tóté lucrurile, câte 
le-a supus Dumne^ëü poterei lui. —  Chiar şi 
crearea sau facerea omului încă arétâ, cà dênsul 
e mai pre sus de cât alte făpturi din lume; că 
pre cele alalte făpturi le-a creat Dumnedëu nu-
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mai cu cuvêntul, pre om l’a făcut cu mâna sa, 
şi l’a făcut după tipul seu, —  că i-a insuflat su
flet în trupul cel luat din pâmênt. Sufletul omului 
nu móré, el ajunge după morte in alt loc, în 
imperăţia ceréscá, unde póte së ajungăj dacă se 
vă nësui prin fapte bune. —

III.
Degetul celui poternic.

Minunat e omu ’n lume, —
De şi este aşa nemernic, —

Că l’a creat prin minune 
Degetul celui poternic ?

De-şî petrece ’n fapte bune
Cursul sëu acest vremelnic, —-,

Trece ’n ceriurl, unde-1 pune 
Degetul celui poternic.

Că-i făcut spre vecîniciă, —
Fia rëu, —  fiă cucernic,

Şi din morţi vâ së-1 invië 
Degetul celui poternic.

Casa şi familia.
IV.

?
Omenii locuesc in case. Casele sânt făcute 

din lemn ori din pétrá. Cele de pétrâ sânt mai 
tari ca cele de lemn. Omenii, câţi locuesc 
in una casă, së dîc căseni, şi dacă së trag 
delà un părinte sau dintr’ un neam, fac una fa-
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miliă. Părintele este capul familiei. Tata familiei 
dispune tóté lucrurile casnice, de el au së as
culte toţî căseniî. Fiï au së asculte de părinţi şi 
së-ï urmeze in tóté cele bune ; së-ï onoreze, pentru 
că numai fiul, care onorézâ pre părinţi, acela 
trăieşce multe dîle şi bune pre pâmênt.

Toţi căseniî au së trăidscă în pace şi în li— 
nişce, pentru că numai în acea casă întră darul 
lui Domne<Jëü, unde e pace şi linişce.

Deci ascultaţi fiilor pre părinţii voştri, că 
acésta place lui Domnediëü! Ascultaţi pre invë- 
ţătoriî voştri şi vë plecaţi lor, că aceştia pri- 
veghieză pentru sufletele vóstre ! Ajutaţi pre fraţii 
voştri, pentru că fratele ajutat de frate e ca o ce
tate tare ; iubiţi pre de-aprópele vostru că pre 
voi Înşive, şi faceţi bine toturor, că rëul nu së 
departă de casa omului, care face rele.

V

Fluturul şi albina.

Fluturul din flore ’n flore 
Trecând iute pre aripióre 
Intr’o flore dă de-o albină,
Ce sugea din ea nectar:

F lu t u r u l: »Ce faci« dîce »tu vecină?«
»Oh! Tu te trudeşcl amar!
»Dar* fă şi tu cum fac eu :
»Le sărută, le mirosă 
»Şi apoi veselă fălosă 
»Sboră ér’ cu Domnedëü !«
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A lb in a :  »Vai de capul teu tăndală,
»Câtă-i lunga dî de vcră,
»Tot alergi din flore ’n flore -—
»Dară spune-mî ce câştigi?
»Pentru dîle venitórie 
» Spune-mî, porţi tu ceva grigi?« —

Astfeliü albina-i grăi,
Si de cérâ încărcată,
Şi de nectar săturată 
I-şî lua sborul şi fugi. —

VI.

Porumbi i .
Porumbii sunt paserile cele mai blânde 

dintre câte cunoşcem. Porumbilor le place a trăi 
in soçietate, şi dacă se întemplă ca porumbul sau 
porumbiţa se-şî pérdá pre soţul seu, incepe a 
sborâ şi âmblă tot supărată, şi dacă së intél— 
nesc érá, nu se mai despart.

Porumbiţa are câte dóue ôuë, din cari scóte 
pui. Puii cei tineri së însoţesc la olaltă, petrec 
împreună până la morte, şi cu voia nu së mai 
lasă unul de altul. Porumbiţa scóte pui mai de 
multe ori preste an, pentru acea së înmulţesc 
forte tare.

Penele porumbilor sünt mai cu samă ne- 
grie-intunecate, së află inse şi porumbi albi, surii, 
pestriţi şi în faţa cărămidei. Së ţin pre la locu
inţele ómenilor, pre unde de comun s’au îndati
nat omenii a face porumbarie pentru porumbi. 
Aci së adună porumbi i  Jíérna şi preste nópte.
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Fiă care părechiă are căsulia sa, unde së string 
la olaltă ca së nu le fiă frig in gerul iernei. 
Când e têmpul clocitului së përêndâ porumbul 
cu porumbiţa aşa, ca ôuële së nu remână sin
gure, şi pentru acea mai tot de una le şi scot. 
îndată după ce au început a sboră porumbii cei 
tineri, së ingrigesc se-şi facă cuib.

Porumbii cunosc pre omul, care le dă de 
mâncare, şi când aud versul lui pre afară, es 
din căsulie şi incep a sboră in giurul, ba tocma 
şi pre la piciórele lui; unii chiar şi din mâna 
omului cutézâ a luă mâncarea, care e mai cu 
samă: grâu, grăunţe, mazere şi altele de acestea. 
Porumbilor le place forte tare curăţia şi pacea, 
sünt curaţi şi blâncli, ei sânt şi simpli, adeca 
fără vicleniă, pentru acea dîce Christas in sânta 
evangeliă (la Mat. c. io. v. 16.) Fiţi înţelepţi ca 
şerpii şi simpli —  adecă fără de vicleniă ca porumbii.

VII.

Găina.
Animalele cele mici de pre lângă casă, cari 

ca şi porumbii au pene şi aripi, —  së numesc 
galiţe sau óre. De galiţe se ţîn: gânscele, ra- 

: ţele, eurciJú şi găinile. Găinile sânt mai cuno- 
sciíte' pté  la noi şi sânt folositórie pentru omeni. 
Sûrit lftsë şi găini sëlbatice, şi delà soiul acela 
de găini sëlbatice se trag şi găinile nóstre. Pe
nele găinilor: sânt albe, roşe, negre, sure şi pe
striţe. Penele cocoşului sânt mai frumôsë de cât
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ale găinilor. Cocoşul are créstà pre vêrvul ca
pului şî penele din coda lui sunt lungi. Aripile 
găinilor sunt scurte şi pentru acea ele nici nu 
pot sborâ departe. Cocoşul intre găini e şi mai 
frumos si mai mărişor, dară e si mai tare: la 
casa, unde së află el, nu prea sufere pre alt 
cocoş străin; el së ingrigeşce tare de găini şi 
le apërà, iubeşce forte tare pre puî, după ce-i scot 
găinile din ôuë prin clocire.

Folosul, ce-1 aduc găinile este mare. Ouële
lor sünt nutritórie si mai ales carnea lor. Unii »
folosesc şi penele lor spre a împlé perinî cu ele. 
Găinilor le place a së culcă de têmpuriu; dacă 
începe a së inseră nu-le mai vedi pre lângă casă. 
Locul de dormit le place së fiă cam rădicat, 
şi numai când nu së pot sui mai sus, atunci 
së culcă pre pámént. Găinilor pentru acea le 
place a së culcă in loc rădicat, că së tem de 
vulpe şi de dihor, cărora le place tare carnea de 
găină şi de pui. Dacă inimicii aceştia së învăţă 
la ele, së intêmplà de nu mai remâne nici o găină. 
Cocoşul in anumit têmp al nopţii incepe a cântă 
tredînd pre omeni ca së incépá la lucru.

VIII.

Càntatul cocoşului.

Dómna cäsii-e ’n picióre 
La-al cocoşului cântat,

Si strigă la şervitorie 
»Voi încă nu v’aţi sculat?«
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Sus la lucru somnuróse!
Ce súntetí aşa leneóse,

Cà cocoşul de trei orï 
A  cântat din căpriori ! !

Şervitoriele së scolă,
Dar fac sfat răutăcios 

Ca ’n ascuns să-şi omoră 
Pre sărmanul de cocoş, —

Ca cocoş să nu mai fia 
Şi stăpână să nu şciă,

Când-e tâmpul de scolat,
Si să le mai lase ’n pat;

Insă vai de a lor tignălă 
De când nu-i cocoşul viu,

Că stăpâna cea amară 
Le scóla mai têmpuriu.

Asa âmblă multi ’n lume,
Când voiesc cu ’nşelăciune 

A  scăpă de un lucru greu, ■—
Dau de altul şi mai rău. —

DC.

Boul.
Boul e unul din cele mai cunoscute ani

male de casă. B o u l  e mare şi forte greoiü, 
de acea e si fórte tare. Folosul care-1 au omenii 
delà animalul acesta, e forte mare, pentru că 
nemic nu este la bou, ce së nu potă omenii 
intrebuinţâ spre folosul lor; până şi perul, cu 
care este acoperită pelea boului, ba chiar şi



ósele lui încă le folosesc. Boul cu tăria sa 
cea mare ne usoreză forte tare in lucrurile nóstre; 
dacă-1 prindi in jug, trage carul încărcat cu 
greutate şi ară pămentul. —  Se nu fiă animalul 
acesta, ar’ fi mai cu nepotinţă a lucră pămen
tul şi a adună fruptele de pre câmp, după ce 
au crescut si s’au copt.

Din pelea boilor së fac incălţământe şi 
curele; carnea lor şervesce de nutremênt; ea e 
mai sbicită si mai sânëtôsâ de cât la multe alte 
animale; seul së folosesce spre a face lumini; 
ôsële së întreb uinţâză spre a face bumbi şi alte 
lucruri, ce le folosesc omenii, érâ cornele le fo
losesc peptênariï făcând peptini din dênsele 
chiar nici maţele boului nu rëmân nefolosite

Boii cam de comun trăiesc 15— 20 de ani, 
dacă trec insë delà 10 — 12 ani incolo, numai cu 
greu së mai pot folosi spre lucru, pentru că în
cep a slăbi. Până la anul al patrulea cornele 
boilor sânt lucie si filtróse. in anul al cincelea1 /
creşce câte una verigă pre corne, la care apoi in 
tot anul së adauge câte una, Pre unele locuri 
la boi nu le pun jugul pre grumad, ci un 
jug de pele in formă de ham légá de fruntea 
boului şi aşa trage greutatea după sene, érá pre 
alte locuri folosesc boii chiar de călărit şi la 
trierat, adecă la imblătit de bucate.

Tăria forte mare o are boul în cap şi în 
corne. Inse pre cât e boul de tare, pre atât e 
şi de blând şi de răbdătoriâ. Ce ar poté fi mai 
mare nemulţămită. de cât când omul pre bou,
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—  acest anirhal dat de Domnedëu spre folo
sul şi uşorarea nostră, —  l’ar tirani, necăji cu 
fómea? Şi sânta scriptură dîce: se nu legi gura 
boului celui ce trieră.

X.

Proverbie şi dicerî.

Calea dreptă e cea mai scurtă.
Cânele care latră, nu muşcă.
Care sapă gropă altuia, cade el intr'insa.
Ce e p>rea mult, mi e sănătos.
Butea golă sună tare,
Rogă-te şi lucră.
Veşmentul nu face pre om.
Cine mânecă, nu întunecă.
Nu e tot aur, ce lucesce.
E  mai bine a intrebă de doue ori, de cât a 

greşi o dată.

XI.

Mălaiul sau păpuşoiul.

Una dintre plântele cele mai folositórie de pre 
la noi este mălaiul, care pre unele locuri së 
numeşce päpusoiü sau cucuruz. Plánta acésta 
së trage din America. In America së ţîne intre 
plântele cele mai plăcute, şi în unele ţinuturi cre- 
şce ia inălţîme mare şi un grăunţ pote së pro
ducă la 800 de grâumë.
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Mălaiul nu are atâta potere nutritoriă, ca şi 
grâul, dar’ e forte roditoriű, Pre Ia noi pre un 
tuleü creşce câte unul, doi sau şi mai mulţi cu
curuzi sau ciucalëi; aceştia sânt înveliţi cu penuşă 
şi së află pre unul până Ia 250 de grăunţă 
Grăunţele cele copte sânt galbine, ele së macină 
în moră, ér’ din fărină së face pâne, care së nu- 
meşce mălaiâ, şi së ferbe mămăligă.

Mălaiul e folositoriâ, că şi pentru vite şer- 
vesce de nutremênt; nu numai grăunţele dar’ tóté 
părţile lui sânt folositórie; e bun mai ales pentru 
galiţă şi pentru îngrăşarea porcilor.

Mălaiul creşce mai bine la şes, şi unde e 
pămentul gras; së sémênâ primàvéra, véra së 
sapă pămentul, în care e sëmênat mălaiul —  şi 
dacă e prea des, së răreşce, apoi tomna së culege.

XII.

Judecata inţelâptă.
Un biet de om sërac, trăiă de pre o di pre 

alta cu căratul de lemne în spate, Intr’ una dî 
mergea pre stradă cu sarcina de lemne în spi
nare, şi strigă cătră fiă care om, cu carele con- 
veniă, »Feresce-te!« »Feresce-te!* Sëracul a con- 
venit şi cu un desmăţat, care totă diua âmblâ 
pre stradă în sus şi în jos fără lucru : acesta intr’ 
adins nu a voit së së ferâscă din cale, şi ajun- 
gându-1 crengile delà bietul om din spate, i-au 
sfêrticat veşmântul. Atunci vagabundul a sărit la 
cel însărcinat cu lemne, l’a prins de gât şi l’a
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dus Ia judecată, poftind ca se-i plătdscă veş
mântul stricat.

Judecătoriul a ascultat pîra, apoi a întrebat 
pre cel pîri't, că adevërat e cumcă l’â păgubit? 
Acesţa nu a rëspuns nici la una din întrebările 
judecătoriului, ci a stat ca un trunchiü de lemn 
fără mişcare şi fără vers. Atunci intorcându-se 
judecătoriul cătră pîrîş dîce : * Ce vrei së fac cu 
omul acest mut?« »Cum së fiă mut« — - dîce 
acusatoriul —  când cu urechile mele l’am audît 
strigând pre stradă. »Fereşce-te —  fereşce-te!«

»Dacă a strigat si însuţi l’ai audît« —  dîce 
mai de parte judecătoriul —  »aveai së te fé
rései si atunci nu ţî-s’ar fi stricat vesmêntul.«1 i t T »
Cu acésta judecata s’a finit.

XIII.

* S a r e a .
*

Sarea e forte folositoriă, că de si nu ser- 
veşce de mâncare ómenilor, e de lipsă, pentru că 
prin densa së dă gust mâncărilor. Sarea nu póte 
së lipséscâ din bucătăria, unde së pregătesc mâncă
rile ; chiar şi vitele au parte de dênsa, că së pune 
în nutreţ, sau së pune în aintea lor ca së o lingă 
cu limba de pre grund, pentru că sarea së află 
în dôuë forme: sau în formă de pétrá în bucăţi 
mai mari ori mai mici, precum se scote din pâ
ment, sau esë din pamênt în formă curgăciosă 
ca apa.



Sarea dacă së pune în apă, së topeşce. De 
punem un grundîşor de sare într’ un păhar cu 
apă, acela pre încetul scade şi tot së miceşce, 
până ce în urmă dispare cu totul, érá apa, care 
mai ’nainte eră nesărată, dacă o gustăm, senţîm 
că are gust de sare, adecă e sărată, şi atunci 
o numim apă sărată sau slatină. Slatină de a- 
césta nu în rare locuri isvoreşce din păment, 
pentru că apa ajunge pre locuri, unde së află 
sare, care së topeşce şi apa së face sărată.

Din apa sărată erăşi së póte face sare cu
rată, dacă o punem în vas la un loc sbicit şi 
uscat, unde scade şi abureşce apa pre încetul, 
şi rëmâne sarea in fund închiăgată şi inpetrită. 
Mai nici .o mâncare nu e gustuosă fără s a r e .  
Sarea ajută mult la mistuirea mâncărilor; însë 
pre cât e de folositoriă, pre atât póte fi şi dé 
stricăciosă, dacă së foloseşce fără më s u r à ,  peţi- 
tru acea mâncările prea sărate, nu sünt bune. —  
Multe mâncări sânt, cari fără de sare nu së pot 
pëstrâ têmp mai îndelungat. In ţâra nostră încă 
se află sare şi së scóte din pâmênt, apoi së më- 
sură cu chilogramul, ori cu litra, dacă e sdrobită 
sau măcinată mërunt.

XIV.

B r ó s c a.

Primâvéra prin lacuri şi prin bălţi vedem 
adese ori mulţime de animale mici; acestea la



vedere së par că ar fi pescï, dar’ nu sunt. Tru
pul lor e oval, adecă în forma oului, —  mai 
mic cu ceva de cât aluna, şi are o codiţă lungă, 
cu care së mişcă iute. Cu ajutoriul códei fug în 
tóté părţile prin apă, mai cu samă însë în bo- 
teie. Dacă cercăm mai de aprópe animalculele 
acestea, mai nu ne vine a crede că doră ele ar 
fi puii broşcelor; despre cari së şcie, că nu au 
codă, ci numai 4 piciére întocmite spre sărit 
şi spre innotat, şi totuşi animalculele acestea 
sunt pui de broscă.

Brósca asédâ ôuële sale în apă, cari după 
ce le-a ouat, innotă pre suprafaţa apei, până ce 
ajunge la ele căldura sórelui şi le scote. Puii scoşi 
din ôuële broşcelor capëtâ apoi forma acésta, pre
cum i vedem, cu codă. După ce trece o lună de dile, 
incep a-şi schimbă forma ; de în deretru le cresc 
piciórele, şi códa începe a scâdé ; după a doua lună 
së ivesc şi piciórele de în ainte şi coda së perde 
tu totul.' Până ce ajung la mărimea acésta, nu 
es din apă, ci acolo-şi caută nutremêntul sëu, 
ér’ după ce le cresc piciórele şi ajung la forma 
cëa adevëratâ de broscă, es afară prin érbâ, pre 
tufe, ba chiar şi pre arbori caută nutremêntul.

A

Bróscele sünt forte vióie. In nopţile cele căl- 
durôsë de primăvdră cu sutele së pun pre între
cute la cântat. Mai de têmpuriü së aude brósca 
cea verde, care de si e cea mai mică intre brósce, 
eşţe cea mai frumosă. Pre spate e albiă-verde, 
pântecele-i este galbén-alburíu, ér’ pre de laturi cu
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trăsuri negre. I place a sédé pre frundele bure- 
nelor şi ale tufelor, şi de cumva nu së vinde 
ea cu versul séu, e forte cu anevoiă de a-o află, 
întru atât de bine së scie ascunde. Brósca acesta 
e şi profet de têmp, după cum dîc omenii. Când 
e têmpul vêntos şi ploios së aude mai adese ori, 
de cât de altă dată. Mai târdîu apoi începe a cântă 
brósca de rît sau de grădină, Acésta e cu mult mai 
mare ; ea e galbână-negriă, cu pete albeneţe, 
pre spate cu trăsuri negre. Locueşce mai cu 
samă în grădinile de erbă şi de legume. Aci 
aleşueşce după insecte, şi le astéptá în lenişce, 
până ce së apropiă de densa, apoi sare iute a- 
supra fnsectului şi dacă-1 prinde cu limba sa cea 
bălosă, mi-1 înghite numai de cât.

Broşcele cele de apă încep a cântă mai 
târdîu, însë cu atâta strigă apoi mai tare aşa, 
cât în sërile cele line şi câldurôsë le poţi audi 
din depărtare. Acestea-s şi mai mari de cât cele 
de mai ’nainte. Pre spate-s verdi cu pete negre 
şi cu 3 trăsuri galbine, pre pântece alburie pă
tate cu negru. Sar fótre sus, adese ori câte de 
un metru şi mai mult. Bróscele de apă sânt bune 
şi de mâncat, partea cea de in-apoi e nutritoriă, 
uşoră de mistuit şi sémênâ cu carnea de puiű

Nici un soiù de broşce nu sânt stricăciose, 
ba şi ele încă aduc folos ómenilor, că prind 
muscele si tîntariî; ele încă au duşmanii sei, cu 
deschilinire le prinde cocostîrgul.

Legendariiî. 2
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Când së apropiä iérna bróscele së astupă 
érâ în pamênt în mol şi şed acolo în somnul 
ainorţîreij până când căldura sórelui le tredeşce 
érá din somn.

XV.

î n t r e b a r e a .
(Imitaţiune)

Ce s’ar face astă lume,
Dacă-a’ tale daruri bune

Tot mereu nu o-ar umbri? 
Eu cred Domne că-ar pieri.

Floricica —  frumuşica —
Ce s’ar tace micutica,

Dacă rouă Tu ri’ai dă? 
Intr’o clipă s’ar uscă.

Nóptea ceâ înfiorosă 
Şi atât de ’ntunecosă

Dacă luna n’ar’ luci 
Domne Domne trist’ ar’ fi?

Vesela priveghitoriă 
Ar’ poté cântă ea cire,

Primăvéra de n’ar’ fi? 
Sërmânica — ar’ pieri. —

Sufletul ce pătimeşce 
Şi-n necazuri, së topeşce

Când sperări nu l’ar lăptă 
Domne-amar s ’ar intristă!

Şi-apoi eu, care-ţî cânt Ţîe 
Cântece de armoniă,

Dacă nu m’ai ajută —  
Domne cum te-aşî lăudă?
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XVI.

G r ă d i n a .
t

Omenii, carï së ocu^ă cu lucrarea pământului, 
se die lucrători de păment, sau agronomi şi së
numesc si economi. Fiă care econom bun. tocma si» / »
când nu are avere mai întinsă sau mai mare, së 
ingrigeşce ca nu numai p ăm ên tur i l  e cele delà 
câmp së fia bine cultivate sau lucrate, ci şi cele 
din giurul casei sale së fia bine întocmite, in cât së 
le potă luă folosul. Din cele din giurul casei, locul 
cel mai insëmnat e grădina intru atâta, cât mulţi 
omeni aşa cred, că la economul cu grădină bună 
şi cultivată, şi lucrul de câmp incă-i merge bine.

Grădină se dice bucata de păment — mai 
mare sau mai mică, —  care së află in giurul sau 
in apropiarea casei, şi tot de-una trebue së ffă îngră
dită cu gard de nuele, de scânduri, de spini sau cu 
mur, adeca zîd de pétrâ; inse trebue së deschiliniţi 
bine pruncilor, că nu tot locul ingrădit de pre lângă 
casă së dîce grădină, ci numai acela loc së diçe 
grădină, carele sau e sëdit cu pomi, sau e semê- 
nat cu legume ori cu flori. Sünt apoi gradine şi 
de érbá, in cari nu së séméná alt ceva, şi nu 
creşce de cât érbâ; asta apoi o cosesc omenii 
—- şi fac fên din dênsa, sau o pasc cu vitele.

La unii omeni sëraci le rëmân grădinele ne 
îngrădite şi ne lucrate, alţii apoi sémênâ bucate 
in ele în loc de a seméná legume.

2*
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Sunt aşa dară grădini de pomi, de legume, 
de flori şi grădini de ér bă.

i. Grădina de' pomi e acea, în care se află 
pomi. Rodurîle acestor pomi se dîc póme: ace
stea le mâncă omenii, şi sünt nu numai forte gu- 
stuóse şi rëcoritôrie, candu-s copte, dară-s şi sâ- 
netóse. De pomii, ce së află prin grădinele nóstre 
së ţîn mai ales: ptuniî, merit, per il, vişinii, ci
reşii,, cornii, şi persecii. Aceştia primavéra inver- 
desc, apoi incep a înflori, preste vérá së fac 
póme pre ei, cari după ce së coc, le culeg ó- 
meniî şi le pëstrézâ pentru folosul lor. Unele 
póme së coc mai de têmpuriu, altele nu së coc 
până tómha târdîu. Pre la noi cireşele şi vişi
nele së coc mai de têmpuriu. Când së intémplá 
se fiă primâvéra şi véra bună, economul cel 
bun in luna lui Juniu póte mâncă cireşe de pre 
cireşii din grădina sa, dacă a cultivat’o bine. De 
âci vine de luna lui Juniu o numesc ciriseriű. 
In August apoi mai tóté pómele incep a së cóce.

J i —  dar nu e destul numai ca omul së aibă 
popii. in grădina sa, ori i-a sëdit el, ori au rë- 
mas aceştia sëdiçï de părinţi sau de moşi. Dacă 
cineva vre së aibă póme in grădină, are së grigéscâ 
şi de pomi, că şi dênsiï sünt supuşi la stricăciuni, 
de şi- nu la acelea, la cari sunt supuse vi tele.  
Ornidele atât sünt. de stricăciose, cât nu mâncă 
numai pómele incă până nu së coc, dar chiar şi 
frundeie încă le rod tóté, şi bieţii pomi rëmân 
—  numai cu scorţa şi cu crengile. De së întîmplă
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apoi ca së mai intre şi capre in grădină, cari le 
rod muguri i  şi scorţa, atunci pace bună de 
póme! Pomii incep a së uscă, şi în urmă caută 
së-i tai şi se-i puni pre foc, sau dacă poţi, i fo- 
loseşci spre alte lucruri economice şi de casă.

Mai sünt incă şi alţi inimici ai pomilor, —  
furnicile. —  Nici acestea nu-s de ajuns! Cel de 
vré së mânce póme bune, së aibă şi preste iérnâ 
-— şi së şi vîndă din ele, trebe së së preâmble 
mai adese ori prin grădina cu pomi, dar nu cu 
mânile in sen, nici se dórma la umbră. Chiar 
şi culesul pómelor incă e cu ostenélà. Merele şi 
perele, dacă vré cineva së le pëstreze preste iérnâ 
are sëde culégâ, cându-s copte, së nu scuture pomii ' 
că atunci-şi face dóue pagube; una, că rumpe cren
gile, pomiî-i scutura din rădecină; alta, ca pómele 
cădend jos së bătucesc, së vétemá, şi incep a 
putredî. , . ■

Vëdutari vre un om cui së nu-i placă pó
mele? De aceştia nu prea sunt, dar omeni, cari 
s’au înavuţit din póme, de aceştia sünt mulţi in 
lume, dacă le place a grigi de grădină şi a cul
tivă pomii.

2. Gradina de legume nu ar trebui se lipséscá 
delà nici o casă. Economul sau. económa bună, 
aşa-şî împarte grădina sa cea de legume, cât dacă 
intri in ea, nu şeii in care parte së cauţi mai ân- 
tâiu, aşa e de frumosă. Ordul cel bun in cutare 
grădină de legume stă intr acea, că nu tóté legu
mele së fiă numai aruncate, in cóce şi in colo: pe-

ii-'



2 2

tringeï, cépâ, aiü, rădichiă, celer, pesternagï, tóté
la olaltă mestecate, in cât së nu şeii ce alege
Fiăcare soiü de legume trebe să-şi aibă locul sëu
împărţit in straturi sau table mai mici, ori mai mari

Legumele folosesc forte mult ómenilor; u-
nele le servesc de nutremênt, altele dau mân-
cărilor gust bun. şi sûnt forte sânetôsë. Ne-
giobă economă e açea, care are loc de grădină,
şi totuşi e silită a merge după un petringel la
vecina sa sau la a treia casă. Economul cel bun
tóté, câte-i sânt de lipsă, le are la casa sa —
de si in măsură mai mică.—  Grădinele cele de ?
flori încă le impărţesc ómenü in table şi în straturi.

XVII.

Aşa âmblă, cel ce nu ascultă.

Teodora eră pruncă de 6 ani, dară nu as
cultă 4g ftiama sa.

lif îşşg sa avea se mergă odată în satul ve- 
cih şi din întâmplare nu eră nime acasă de cât 
ea cu prunca Teodora. Ce se facă biéta mamă 
cu prunca ne ascultătoriă ?

Să-o ducă cu sêne eră prea departe, şi Teo
dora s’ar fi ostenit; ér dacă o lăsa singură a casă, 
prunca petulantă răstornă tóté lucrurile de pre 
a casă. In urmă cugetă mama sa să pună pre Teo
dora la probă.
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»Audi Teodoră« —- dice mama cătră pruncă. 
—■ Etă aci pre mdsă las scătula acésta încuiată 
şi chiea o pun supt faça mesei !

Teodora. Bine mamă! Da ce se fac cu ea?
Mama. Nu face nemic; îasă-o aci pre tnésà 

şi se nu-o deschidi până ce vă veni a casă sora ta 
cea mai mare! Audit-ai? '

Teod. Audit mamă.
Mama, Dâ aşa vei face?
Teod. Asa. —î
Mama. Noă! Dacă vei fi bună sivei  ascultă, 

când voiü veni a casă, voiü aduce doi pui de po
rumb- pre sama ta, —  şeii că de mult ţi-am 
promis.

'Iod. Bine! Me voiü jucă cu porumbii Da ce 
este in scătula acea?

Mama. Acolo vom pune zăchar şi pre sérá 
vom presără cu el fragii, cari voiü aduce.

»Bine mămucă« —  dïce Teodora —  şi tră- 
sare de bucuria.

Mamă-sa s’a dus şi a lăsat pre Teodora 
singură, dar’ i-a spus. së fiă bună şi se aibă 
grigiă de casă.

Teodora doriă tare së şciă, că óre ce póte 
fi în scătula de pre mésâ.

Astéptâ cât-va têmp cugetând, că vă veni 
sora sa. Insë acésta nu a mai venit şi Teodorei 
i-se parea prea mult së aştepte.

In urmă së apropiă .de scatulă, o prinde 
cu mâna, o scutură încetişor, o amirosă, dar nu.
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póte şei ce este în dînsa. Mai târdîu iă chiea de 
sub faça mesei şi deschide scatula . . . Sbêrr 
. . . de odată es doï pui de porumb din dînsa 
şi incep a sborà pre în casă.

Teodora spăriată alérgâ după ei în sus şi 
in jos sç-i prindă, şi se-i pună eră în scatulă. 
înşă în deşert, că ferésta casei eră deschisă, pre 
feréstâ erá o olă lungărdţă acoperită, porumbii 
sborând pre feréstâ au rëstornat óla plină de 
lapte, şi dacă ap scăpat afară s’au dus de nu i-a 
mai vëdut nime.

Ce a câştigat Teodora, dacă nu a ascultat 
Ipm am a'sâ?

Scătula a remas golă, că puii de porumb 
au sborat, au versat óla cu laptele, şi dacă a 
venit mama sa a casă, nu i-a dat nici din fragi 
se mânce, pentru că nu a ascultat.

Teodora a remas fără pui de porumb şi la 
cină i-a căutat së se iudestuléscâ numai cu pâne, 
că nu mai aveau lapte.

Aşa âmblă cel ce nu ascultă.

XVIII.

Facerea luraei şi omul.
In ainte de ce s’ar fi făcut lumea acesta, 

aşa precum o vedem, —  nu a fost nemica 
afară de Dumnedëü. Dumnedëü a fost şi în ainte de 
de ce s’a făcut lumea, pentru că el e fără de în
ceput, a fost tot de una, el este şi acuma, vă 
fi toţ de una şi după ce vă pieri lumea, pentru
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că Dumnedëu e fără de sfêrsit. Lumea acésta
* a  f

e creată de Dumnedëu' » Intru început a făcut 
Dumnedëu ceriul şi pămeutuh adecă: lumea vë- 
dută si nevëdutà, sau tóté lucrurile, ce sunt 
în lume.

Lucrurile din lume le numim făpturi ,  pen
tru că sunt făcute de Dumnedëu. Intre tóté făp
turile, câte së vëd în lume, făptura cea mai alâsă 
este omul,  pentru că el e făcut după tipul lui 
Dumnedëu, cu suflet nemuritoriű şi cu voia liberă, 
aşa cât ce voieşce şi ce-î stă în poterea lui, 
póte lucră, sau póte së nu facă. După ce a 
făcut Dumnedëu pre omul cel de ântâiù —  pre 
A d a m  din pământ, i-a făcut lui s0ţia pre E v a 
—  care a fost muierea cea de ântâiù De la 
aceştia doi s’au înmulţit omenii pre pământ şi 
după dîsa lui Dumnedëu au împlut tot pământul 
şi-l stëpânesc pre el. Delà aceşti doi omeni ne 
tragem noi cu toţii, ori de ce naţiune süntem, 
si ori unde ne aflăm pre pământ.

După ce s’au înmulţjt omenii pre pământ, 
nu au mai potut íncápé toţi la un loc, s’au des
părţit de olaltă şi au început a merge în tóté 
părţile pre faça pământului: unii s’au dus câtră 
rësârit, alţii câtră apus, unii câtră miédadî, âră 
alţii cătră miédá nópte.

XIX.

Domnul şi şervitoriul.
Uun Domn a mânat într’ una dî de vâră 

pre şervitoriul sëu în grădină së lucre ; acesta



26

dacă a ajuns în grădină s’a culcat la umbra unui
pom şi a adormit. Venind domnul mai târdîii în
grădină ca se-l védâ ce face, l’a aflat dormind
la umbră sub pom. Atunci mâniându-së domnul
l’a scolat dîcând; Scolă-te! om lenes ce estî!? 1 >
Aşa te porţi cu lucrul ? Nu eşti vrednic se te 
încăldâscă radele sórelui. —  Atunci scolându-se 
şervitoriul a rëspuns : Şciut-am io asta prea
bine, —  pentru acea m’am aşedat acî la umbră 
îndosîndu-më delà radele sórelui.

XX.

Plóia néu’a grindina sau ghiaţa

Plôia së face din aburii de apă, carï së în- 
nalţă în sus prin ajutoriul căldurei, şi së prefac 
în nori. Dacă cutare nor âmblând pre sus, ajunge 
unde aerul e mai rece sau e mai umedă, atunci 
beşicuţele cele mici de apă, ce së adună din 
abun, së strîng la olaltă şi adunându-së tot cresc 
până së prefac în picuri de ploiă în forma, în 
care-i vedem că cad apoi la pământ. De aci 
vine de picuriî de plóia sünt mai mari véra de 
cât iérná, pentru că aerul cel cald ajunge mai 
sus de cât iérna şi beşicuţele de apă au mai 
mult loc de a së sui în sus, şi mai mult têmp 
de a së poté aduná la olaltă.

Apa de isvor së vede mai limpede de cât 
apa de ploiă, însë nu e maî curată.

Ierna, când aerul e mai rece, ajung aburii 
din locuri mai câldurôsë în tînutul cel mai rece,J y
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şi apropiându-së cătră olaltă së prefac în neşce 
fluturei albi şi apoi cad la pámént. Cu cât e 
mai frig, cu atâta flutureiï së strîng mai tare la 
olaltă,- de aci vine apoi de une ori în têmpul 
iernei cad ca neşce globurele forte mici pre pâ
ment. Flutureiï de nea sau de omet, când nu së 
strîng tare la olaltă, dacă së uită omul cu o- 
chian la dênsiï, vede că sunt compuşi din mai 
irulte steluţă mici în şese cornurî prinse una 
de alta.

Grindina sau ghiaţa numai vér’a cade pre 
păment' mai ales dîua. Cu cât sünt mai mari 
globurelele cele de grindină, cu atâta strică mai 
tare la plânte, unica norocire e acea, că nu cade 
preste tot nici o dată, ci numai pre ţ i n u t u r i  
mai mici.

De şi dauna prin grindină nu o póte omul 
încungiură, totuşi omenii au făcut unele întocmiri 
şi spre a micşoră dauna sânt asecurărî în contra 
grîndinei. De multe orî se întâmplă, că cutare eco
nom plăteşce 2— 3 florini pentru bucatele sale pre 
véra intrégá, ér’ de cumva cade grindina —  i-së 
rentórce totă dauna, câtă a avut’o în bucate.

XXI.

D o i n a .

Dacă ’n lumea asta mare 
Toţî cu toţiî te-ar lăsă, 
Nu cadé în desperare 
Dumnedëu nu te-a uită;
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Tu speranţa ţi-o aséclâ 
Numa ’n unul Dumnedëu,
Că spre tine el vighiézà 
Şi te aperă de rëu !

XXII,

Şepte fraţi şi şepte beţe.
Un ţeran avea şepte feciori. Feciorii până 

ce erau mici, së învoiau şi trăiau în pace la olaltă, 
pentrucă părintele lor tot de una-i mustră së nu 
së certe. Eră după ce au crescut mai marí, cérta 
eră désá în casa lor. Tatăl vëdênd cérta së 
mëchnià forte intru ânima sa, si adese ori dîcea 
întru sêne: »Feciorii mei vor rësipi cu certele şi 
gâlcevele lor totă averea, ce am câştigat’o pre 
sama lor, şi în urmă nu së vă alege nemica din ei.«

Intro dî chiamă mëchnitul părinte pre toţi fii 
sëi la sêne, şi legând şepte beţ0 la olaltă le dă 
fiilor sëi dîcând: »Cercaţi, care dintre voi vă 
rumpe în doué asta legătură de beţ0?« Së apucă 
cel mai mare şi cercă së le rumpă, dar’ în deşert. 
După acea cercă şi al doile şi toţi (ceialalţi) până 
la al şeptelea. însë nici unul nu le póte rumpe. 
Atunci luà bëtrânul legătura şi dîsë: »Voi nule 
poteţi rumpe, acuma voiű cercă eu.« Deci desle- 
gând bëtrânul betële unul câte unul le rupsë 
tote cu usorătate.

Vëdênd acésta feciorii începură cu toţii a 
dîce: »Asta nu e nici o greutate, câte un bét 
sîngur şi un prunc încă-1 póte rumpe. « Atunci 
dîsë părintele câtră fii*
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Cunosceţi de aici fii mei, ce póte buna viă- 
ţuire în pace şi cu ajutoriü împrumutat! Cum s’a 
têmplat cu aceste şepte beţe, aşa së vá întêmplà 
şi cu voi. Până ce veţi trăi în legătură frăţâscă 
şi iubire împrumutată, nu vá poté strică nime; 
din contră dacă ve veti certă si nu veti tîné unul 
cu altul, şi nu vë veţi ajută împrumutat, veţi păţi 
ca beÇële aceste, ce zac acum rupte în aintea 
vostră. Trăiţi dar’ în iubire frăţâscă şi în unire, 
şi nu uitaţi ce s’a têmplat cu aceste şepte beÇë 
—  desfăcute de la olaltă!*

XXIII.
Raoul brósca şi o şt iu că.

Racul, brósca şi o ştiucă 
Intr’o dî s ’au apucat,

De pre mal în lac se ducă 
Un sac cu grâu încărcat.

Deci toţi-trei la el së ’nhamă,
Trag, intind, dar’ iău de samă,

Că sacul stă neclintit,
Că së trage ne-unit:

Racul în apoi së dă,
Brósca tot ’n sus săriă, .

Ştiuca torte së isbiá 
Şi nimic nu isprăviâ.

Nu şciu cine-i vinovat, -—
însë pre cât am aflat,

Sacul în lac nu s’a tras 
Ci tot pre loc a rëmas.
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Tu speranţa ţi-o asé<iâ 
Numa ’n unul Dumnedëu,
Că spre tine el vighiézâ 
Şi te apërâ de rëu !

XXII,

Şepte fraţi şi şepte beţe.
Un ţăran avea şepte feciori. Feciorii până 

ce erau mici, să învoiau şi trăiau în pace la olaltă, 
pentrucâ părintele lor tot de una-i mustră să nu 
să certe. Eră după ce au crescut mai mari, cérta 
eră dăsă în casa lor. Tatăl vëdênd cérta să 
măchniă forte intru ânima sa, si adese ori dîcea 
întru sêne: »Feciorii mei vor răsipi cu certele şi 
gâlcevele lor totă averea, ce am câştigat’o pre 
sama lor, şi în urmă nu să vă alege nemica din ei.«

Intro dî chiamă măchnitul părinte pre toţi fii 
săi la sêne, şi legând şepte beţă, la olaltă le dă 
fiilor săi dîcând: »Cercaţi, care dintre voi vă 
rumpe în două asta legătură de beţă ? « Să apucă 
cel mai mare şi cércá să le rumpă, dar’ în deşert. 
După acea cércá şi al doile şi toţi (ceialalţi) până 
la al şeptelea, însă nici unul nu le póte rumpe. 
Atunci lua bătrânul legătura şi dîsă: »Voi nule 
poteţi rumpe, acuma voiû cercă eu.« Deci desle- 
gând bătrânul beţăle unul câte unul le rupse 
tote cu usorătate.t

Vëdênd acésta feciorii începură cu toţii a 
ĉ lîce: »Asta nu e nici o greutate, câte un bâţ 
singur şi un prunc încă-1 póte rumpe. « Atunci 
dîsă părintele cătră fii-
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Cunosceţi de aici fii mei, ce póte buna viă- 
ţuire în pace şi cu ajutoriű. împrumutat ! Cum s’a 
têmplat cu aceste şepte beţe, aşa së vă întêmplà 
şi cu voi. Până ce veţi trăi în legătură frăţdscă 
şi iubire împrumutată, nu vá poté strică nime; 
din contră dacă ve vetî certă si nu vetï tîné unul

5 ; 9 9 1

cu altul, şi nu vë veţi ajută împrumutat, veţi păţi 
ca beţele aceste, ce zac acum rupte în aintea 
vostră. Trăiţi dar’ în iubire frăţescă şi în unire, 
şi nu uitaţi ce s’a têmplat cu aceste şepte beţă 
—  desfăcute de la olaltă!*

XXIII.
Racul brósca şi o şt iu că.

Racul, brósca şi o ştiucă 
Intr’o dî s’au apucat,

De pre mal în lac se ducă 
Un sac cu grâu încărcat.

Deci toţi-trei la el së ’nhamă,
Trag, întind, dar’ iău de samă,

Că sacul stă neclintit,
Că së trage ne-unit:

Racul în apoi së dá,
Brósca tot ’n sus săriâ,

Ştiuca tórte së isbiá 
Şi nimic nu isprăviâ.

Nu şciu cine-i vinovat, ■— 
însë pre cât am aflat,

Sacul în lac nu s’a tras 
Ci tot pre loc a rëmas.
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Asta së întâmplă adese ;
între fraţî, când nu-i unire,

Nici un lucru nu rë-ese 
Cu deplină ’ndestulire.

XXIV.

P a  i n g i n u l .

Pre bietul paingin mulţi ómen! îl urësc forte 
tare, ba unii së şi tem de dênsul, cu tóté că şi 
el aduce ceva folos. El nu are numai doi, ci 
opt ochi ; së nu ne cuprindă dar’ mirare, că aşa 
de' curund zăresce muscele, ce së acaţă şi së 
prind în vëlul făcut de densul, Musca are şi mai 
mulţi ochi decât painginul, şi totuşi nu vede vë
lul, care Pa intins inimicul ei —  painginul —  ca 
së o potă prinde.

De aci potem prea uşor cunósce, că omului, 
ca së scape de cursele ce-i sûnt pusë în ainte, 
nu-i sünt de ajuns numai ochiï ca së le védá, 
ci are lipsă şi de minte şi precepere, ca së potă 
scăpă din ele. Supţîrî sunt firele, din cari e ţesut 
vëlul sau pânda painginului, ce o întinde delà 
un păriete până la altul, şi totuşi omenii cei in- 
v0ţaţl spun, că firele supţîrî, cari abia së vëd 
în pânda p a i n g i n u l u i ,  sûnt rësucite din mai 
multe fire.

Pre trupul painginului sünt şese găurele, şi 
fiă care din ele e impărţîlă în mai mult de cât 
câte intru una miă ehe părţi, şi, cându-şî lasă firul 
după sene din fiă care trebue së ésâ câte un firuţ;



prin urmare dacă din fiăcare găurice de o dată 
ar lăsă së së tragă firul cel din pânda lui, ar; 
trebui së fiă rësucit din 6000 de fire. De aci 
së póte precepe pentru ce sünt aşa de tari firu- 
ţdle, cât chiar şi când ê  vent, së potă stă pa- 
inginul pre ele neclătit. Ore de ce së ne mirăm 
mai tare ? De măiestria cea mare a micului pa- 
inginel, sau doră de înţelepţiunea lui Dumnedëu, 
care în trupul unui animalcul neluat în samă a 
făcut lucruri asa de minunate/

Estea tóte-s lucruri frumóse vă dîce cineva, 
numai dacă nu ar' fi painginul veninos, pre curii 
spun unii omeni. Şi óre pentru ce së fiă pain
ginul veninos? Cine a vedut dintre voi pruncilor 
un paingin" veninos, de care së së temă ómenü 
întru atâta?

Ascultaţi ce së spune! Prin alte părţi de 
păment se dîce, că prind pre paingin, îl-pun pre 
pâne si—l mâncă. Bine! Fiă-le spre sânëtate, dacă 
o fac acésta!

Nu numai păinginul, ci chiar şi pânda lui 
încă e iolositoriă pentru omeni. Dacă pre rana 
de curund făcută së adună pânda 'de paingin, së 
opreşce sângele şi durerea începe a së mai do
moli, însë e de luat a minte ca pânda së nu fiă 
pulberosă.

Din pândele cele feliurite de paingin prea 
uşor së póte vedé, că şi painginiï sânt de mai 
multe feliuri. Sânt paingini şi de aceia, cari nu-şi 
fac pândă spre a prinde cu dênsa muşce si alte 
insecte, cî prin sărire-ş câştigă mâncarea sa.
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Primavéra şi mai cu samă tómna, când e 
tâmpul cam uscat, vedem fluturând prin aer 
mulţime de fire de ale painginilor. Mai de mult 
riu şcîau omenii că ce ar poté së fiă acestea, 
acum însë au venit la cunoscinţă, că nu-s alt ceva. 
de cât torturi de painginl negri.

Sûnt însë şi painginl veninoşi; cum e de e- 
semplu painginul numit t a r a n t e l a ,  a cărui 
muşcare póte aduce chiar şi ómenilor morte.

In părţile cele câldurôsë din America de a- 
miédí se ăflă un soîü de painginl mai mari, cari 
nu së îndestulesc numai cu muşce, ci chiar şi 
paseri mai mici încă vênéda, şi după ce le pot 
prinde, le sug sângele.

Ore de care së ne mirăm mai tare, —  de 
painginul cel mare, sau de paserea cea mică?

XXV.

töte sunt bune aşa precum le-a făcut Dumnezeu.

Eră un om, care află scădere în multe luc
ruri din lume, şi adese ori dîcea, că de ar’ póté 
el, ar’ strămută lucrurile şi le-ar face după vo
inţa sa. Omul acesta s’a dus o dată la câmp, şi 
dupăce a ajurts la marginea unei păduri, căută 
de acolo preste câmpul cel înfrumsëpit cu flori 
şi cu frupte. In urmă cam ostenit fiênd s’a aşe- 
dat sub un stegiar înalt şi umbros. —- Culcat aci 
cu faça în sus, priveă la ramurele cele dese ale
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stegiarului, cât sünt de încărcate cu mulţime de 
ghindă, apoi dise intru sene: Ce lucru şod, că 
bostanii cei mari şi grei së créscá pre o viţă 
atât de supţire, pre cum e viţa de bostan, érâ 
ghindma asta mică së atérne de ramurile cele 
mari şi grôsë ale acestui copaciü! Së fiă după mine 
aşî face së créscá bostanul pre copaciű şi ghinda 
asta mică pre viţa de bostan.

Pre când cugetă aceste intru sene, începe 
a bate vêntul, a cletină ramurile copaciului şi 
spre céa mai mare a lui mirare i-cade de sus o 
ghindă pre vërvul nasului, in cât eră gata se-l 
turtéscâ. Atunci a sărit oblu în sus cu mâniă, 
şi vëdênd că începe a-i curge sêngele, a dîs : 
asa mi-sb cade, dacă nu voiesc a me îndestuli 
cu tóté, precum le-a întocmit Dumnedëu!

Ce' s’ar fi intêmplat cu mine acuma, dacă 
Dumnedëu ar fi făcut së créscá bostanul cel 
mare pre copaciű şi acela së cadă pre nasul meu? 
Acum vëd că lucrurile aşa, precum le-a asë- 
dat Dumnedëu. sünt prea inţelepţeşce asëdate, 
si omul nu scie ce cere, când voiesce ca lucru-» 1 5
rile se fiă alt cum, de cum sânt.

XXVI.

C u r c u b e u l -
Câte-o .dată in dîlele cele de vérá, când plouă 

încetişor, —  strălucesce si sórele. Dacă cumva së 
întâmplă vre-o dată, că radele sórelui së fiă în
dreptate cătră norul cel de ploiă, atunci in par-

legendariü. ß
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tea contrariă pre ceriű së vede un arc forte 
mare şi frumos —  cu colori; —  arcul acesta së 
numeşce curcubeu sau cucurbeu, care së formézâ în 
nor intr o dî de 'ploii, după cum dîce s. scriptură 
(Ezech. c. I. v. 28,) şi despre care spune Moisi 
in cartea de facerea lumei (c. IX. v. 16,) că Pa dat 
Dumnedëu lui Noe în semn de legătura.

Cât de frumos e curcubeul acesta cu 7 
colori! Partea cea de asupra e roşă, a doua e 
galbină-intunecată, a treia albă-gălbiniă, dupa acea 
urmézâ o trăsură verde, apoi albă-vineţiă, —  întu
necată venetă şi de desupt e colórea viórei. Cine 
ar’ poté spune, că in care parte de pre ceriű së 
póte vedé curcubeul in ainte de amiédí, şi in care 
după amiéül?

Cugetaţi-vë bine!
Dacă împle omul o sticlă cu apă, şi o pune 

pre o colă de hârtiă albă, aşa că radele sórelui 
së strálucéscá pre densa, póte vedé numai de 
cât, că după sticlă pre papir së vëd colorile 
curcubeului. Tocma acésta së póte vedé şi in picuriï 
cei de apă, ce sar de pre rótele morilor, când 
së invêrtesc acestea. Colorile aceste nu sünt alt 
ceva, de cât colorile din lumina, ce vine delà ra
dele sórelui ;  aceste ajungând in apă së re’n- 
frâng, şi lumina sórelui, care stă chiar din colo
rile, ce së vëd in curcubeu, së desface in părţile 
sale. Aşa dară nu e adevëratâ credinţa órnenilor 
cari spun că doră curcubeul s’ar cobori din nori 
in cutare lac sau apă, ca. de acolo bênd apă së o 
ducă érâsï in nori, pentru că së aibă de unde plouă.
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XXVII.

Porumbiţa, şi albiniţa.

Intr’o di caldă de veră,
Läng o apă leni soră,
Şedea o mică porumbiţă 
Pre o verde crenguliţă ;

Ea privea spre apa lină 
La o biliă de albină.
Ce era să să afunde 
Intr ale rîului unde\ —

Deci iă ’n gură o frunduliţă 
Si-o aruucă la albinită:
y f  7

Asta cât ce o zăreşce 
Cătră fraudă să grăbeşce

Ş i scăpând pre frundîşoră 
Să sbicesce şi apoi sboră;
Dar cugetă intru sene,
Că şi ea să facă bine

Porumbiţei' care-o scosă 1 1
Dintre undele spumosă.
Intru altă di de vérâ,
Când eră de cătră seră.

Porumbiţa obosită 
Stă pre o crengă inverdîtă ; 
Venătoriul mi-o zăresce 

S i săgeta si-o tocmesce
3*
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S’o lovêsca ca sè mára. —
Intr acea écà sbbrà.
Albinita iuti sorf t
Ş i inpninge pre venatoriű,
Venătoriul mânios 
I-şi arunca arcul jos,
Şi prin mica albiniţa 
Scapă biéta porumbiţa.

XXVIII.

S t e g i a r u l .
Din totî arborii, câţi se află prin pădurile 

nóstre, nici unul nu este aşa mare şi plin de 
tăria ca şi • stëgiarul ; el este cel de ântâiü şi 
cel mai frumos dintre tóté lemnele din pădure, 
şi së deosebeşce de alţi arbori prin înălţimea 
şi grosimea trunchiului sau a trupinei, din care 
së întinde in tóté părţile o mulţime de ram! 
crengoşî. Trupina e învelită cu scorţă grosă. şi 
tare, care până când arborele e têner, remâne- 
netedă, érâ dupăce së înbëtrânesce, scorţa së face 
tot mai aspră şi së increţeşce.v Frundele pre 
crengi cresc îndesate şi- fac ca pădurea de ste- 
giar së fiă umbrosă. Frundele lui sânt tăiate pre 
margini în mâi milite locuri în formă sau rotundă, 
sau ascuţită sau ca peptenele; sunt inse şi stegiari, 
ale căror frundë nici sunt tăiate nici dinţate, ci 
lungăreţe, rotunde ca frunda sălcilor. Frundele 
stegiarulul cătră tomnă së gălbinesc ori capătă o 
colóre cam roşă întunecată şi cad la pământ.
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Stegiarul are şi flori pre între frundele cele 
verdi dar’ florile Iui nu au petale, adecă foişore 
colorite, ele-s de colore verde ca si frundele. 
Din flori së face fructul stegiaruluî, care se nu- 
mesce ghindă şi creşce rotundioră lungărâţă ea 
oul în o capsulă asemenea rotundă, ce ca şi una 
învelitoriă grosă së întinde mai până la jumëtate 
ghinda. Capsula e legată de créngâ, pre care 
a crescut, la inele soiuri de stegiar prin o 
codişoră supţire şi scurtă, érá în ghindă së află 
sâmburele asemenea lungăreţ şi rotund.  Acesta 
dacă-1 sfërmï în gură, dă un gust nu prea plăcut 
în cât së pare că ar’ cam stringe gura la olaltă 
Sâmburele acesta e cel maî bun pentru îngră
şatul po'rcilor ba în unele locuri frigând ghinda 
şi sfërmând’o, o ferb, apoi zama ei mestecată 
cu lapte o folosesc de nutremênt pentru copii 
cei mici, care nutremênt nu e numai sânëtos ci-î 
apërâ şi de căderea în morbul sau boia numită 
scrofulă. -

Stegiariî sânt de mai multe speçie şi së deo
sebesc unii de alţii după mărimea lor, după forma 
frundelor după colórea lemnului, care e roşă 
ori albă.

Stegiarul së înmulţesce prin s0mânţa arun
cată în pâmênt, së desvoltă şi creşce pre înce
tul însë unele speçie cresc şi întrec cu mărimea 
şi cu grosimea pre toţi cei alalţî arbori din pă
dure şi trăiesc mult.

Stegiar cu lemn alb şi roş së află şi pre
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în pădurile nóstre, creşce la înălţime de 29 —  
30 metri, creşce pre încetul, dar’ trăieşce preste 
100 de anî: lemnul lui este tare si e cel mai 
bun pentru edifidé, are acea însuşire, că dacă e 
sânëtos punêndu-së la umeciălă ba chiar şi în 
apă, së face şi mai tare.

v*; Pre acest arbore îl—poţi cunoşce de departe 
depre corona lui, care séméná mult cu forma 
unui ou.

Stegiarul pentru vêrtosimea şi poterea lui 
îl-ţîn omenii de simbol, adecă semn al tăriei, 
pentru acea despre omul tare şi sânetos se dîce 
că: *e verde ca stegiarul.«

XXIX.

Apa.

A p a  e una materiă curgăciosa, fără colore, 
fătă miros şi fără gust, şi numai puçîn së póte 
îndesă. A p a  nu e corp simplu, ci ea stă din părţi; 
părţile acestea së numesc ocsigen şi idrogen. 
A p a  disolvă sau topeşce un numer mare de alte 
corpuri, le disolvă sau le desface de cătră olaltă 
mai bine când e caldă, de cât când e rece, afără de 
câteva, cum e de esemplu varul şi magnesia. A p a  
absorbe în sene feliurite materii gazosé sau ae- 
róse; ea are şi aer în sêne, însë dacă ferbe mai 
mult, atunci aerul ese din dênsa. Bunătatea apei 
de beut së cunoşce mai ales după poterea, ce 
are de a topi cu înlesnire saponul şi de a ferbe
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bine legumele. A p á d é  plóiá e cea mai curată; 
apa care provine din p l o i l e  mënunte, e cea mai 
bună.

Tăria sau poterea apei se póte cunósce şi 
mësurà prin nescarî instrumente gătite anume 
spre acest scop, estea instrumente së die aerome- 
tre\ së pun cu capetul cel rotund în apă, şi cu 
cât întră măi afund în apă, cu atâta poterea apei 
e mai pugînă.

Pentru ce apa topeşce zăcharul, sarea şi 
altele?

Pentru că părţile apei intrând în porii sau 
găuricile cele mici ale zăcharului, desface părţile 
cele mici ale zăcharului, si le face asa de mici, 
în cât së perd prin apă.

Unele corpuri plutesc pre apă; causa e acea, 
că greutatea acestor corpuri e mai pugînă de cât 
greutatea apei. ce au împins’o corpurile din locul 
seu. Corpurile, a căror greutate e mai mare de 
cât greutatea apei împinse din loc, —  së cufundă, 
dacă së lasă de sêne în apă.

Pentru ce un om gras înnotă mai uşor de cât 
unul mai pugin gras?

Pentru că grăsimea nu e aşa désâ—-şi prin 
urmare nici aşa de grea ca carnea ; şi apoi un 
om gras înpinge mai multă apă din locul sëu, 
de cât un om slab, şi omul gras perde mai mult 
din greutatea sa.

Corpurile prin căldură së dilatézâ adeca së 
întind, së lăţesc şi së îngroşă, pentru că părţi-
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celele tor së departă de câtră olaltă, eră prin 
recéla së string cătfă olaltă*

Aşa së întâmplă şi cu apa 
Ce e aşa dară causa, de apa, când ferbe, 

curge din olă?
P entru ce norii së prefac în ploiă ?
Pentru că aburele îndesat, din care së for- 

mézá norii —  së suie în sus prin aer, unde së 
schimbă stêmpëratura aerului, şi aburele së pre
face în apă, apoi apa acésta fiênd mai grea de 
căt aerul, cache- de sêne în jos.

Pentru ce înghiaţă apa, când e frig?

XXX.

Lupul şi motanul.
(Dupa Doinici.) '

Un lup o dată a întrat —
De frică nu de voiă bună, ■—

Scăpând cu fuga la un sat,
Că-1 alungau de in urmă 

Vreo câţiva vânători cu puşcile înarmaţi 
Şi cânii amutatî.

In asta frica mare
Sărmanul lup cercă ori unde vre-o scăpare, 
Vëclênd deci pre un motan 
Amic lui mai de-un an 
I dise : Fraţiore
Nu scii tu pentru mine aicia vre-o scăpare?
Bă şciu, respunde el, alârgă la Trifan,
Că esta-i forte blând şi indurat ţeran.
Oh! nu merg la Trifan, că-s forte vinovat 
Mai astă iérnâ ’n post— juninca i-am mâncat..—  
Apoî te dît la-Avrinte



4 i

Că-i om ales în sat şi stă in mare cinste. —
Cu densul incă-s vinovat
Că adese ori ast’ vérâ cârlani i-am spintecat. —  
Apoi dar’ ce se faci? —
La vornicul bëtrân
Alérga că-i omü bun şi primitoriü român.
La esta n’am obraz.
Lui incă cu cinci miei i-am fost făcut nëcaz. —  
Aşa dară cumetre, së vede că nu-i bine 
Şi ce scăpare asteptt aicia pentru tine,
Când tu cu toţi-mî eşti stricat 
Şi numai singur vinovat?
Culege dar’ ce ai sëmênat!

XXXI.

R î m e l e .
Rimele, afară de trupul cel ca fusul, nu au 

altă nemic; ele n’au piciére, nici urechi, nici 
ochi. Gura lor încă e atât de slabă, cât afară 
de páméntul mólé şî de rădecinile cele fragede 
nici nu pot mâncă alt ceva. Locuinţa lor e pă
mântul, în care-şi fac neşce găurele numai atâta 
de largi, pre cât de gros este trupul lor. De 
aicia es apoi câte odată şi afară, mai ales însë 
nóptea şi trăgându-şi câte un firuţ de érbá la 
uşa căsuliei, acesta încep a-1 trage în gaură 
după sêne, însë mai numai cotorul, că firul de 
érbâ lat nu încape pre uşiţa casei lor. După ce 
începe apoi firul de érbâ a putredi, încep din 
când în când a rôde partea cea putredă de pre 
fir, şi cu acésta së nutresc. Së îngrigeşce însë
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şi pentru venitoriü acest animalcul heinsëmnat, 
că după ce a ros partea cea putredă, trage 
firul mai afund, ca de nou së putredescă şi së 
aibă ce rôde şi pre de altă dată.

Rimele nu au ôsë în trupul lor, pre cum 
vedem pentru ecsemplu la paseri. Tot trupul lor 
stă numai din neşce verigi sau inele. Una rimă, 
care a crescut întru atâta, în cât pot creşce 
rîmele, —  are cam 150 — 160 de verigi sau inele 
de acestea în trupul sëu. —  Pentru verigile aceste 
le numim animale verigate. sau inelate nu numai 
rîmele, ci si alte animalcule, ce së tîn de soiul 
acesta. Verigile acestea suplinesc locul picióre- 
lor, căci cu ajutoriul verigilor së strîng la olaltă, 
şi apoi érâ tot cu ajutoriul lor partea cea de 
în ainte a trupului o împing în ainte şi cea din 
deretru parte o trag atunci după sene, pentru 
acea së şi numesc terăitorie, că së têrâiesc pre 
pâmênt. Capul rimelor e în partea acea a trupului, 
unde verigile sânt ceva mai ţapine şi tărişore.

Rîmele âmblă mai cu samă nóptea, şi în 
dată ce rësare sórele, încep a së ascunde în pâ
ment, pentru că de şi nu au nici ochi, nici urechi, 
totuşi mişcarea si tremurarea o sêntësc. Nu le 
place rimelor nici seceta mare, nici frigu l, pen
tru acea în verile prea câldurôsë së bagă în pâ
mênt cam de 2— 3 urihe, érâ iérna şi până la 
afunclime de 8— 00 urme. Rîmele së înmultësc 
prin ôuë, acestea sünt numai cât jumetate din 
un grâiinţ de sëcarà.
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XXXII.

F e r u l .

Sub numele de metal înţălegem: aurul, ar
gintul, arama, plumbul şi altele asemenea lor. 
Dintre tóté metalele, câte ne sünt cunoscute, cel 
mai preţios este aurul. Singur aurul se află în 
stare curată, când së scóte din păment, cele alalte 
metale së află mai mult mestecate cu alte ma
terii, de cătră cari së aleg apoi prin ajutoriul 
focului, adecă prin topire. Locul acela de unde 
së scóte. metalul, së numeşce baiă de metal.

Mare asëmênare çu metalele are ferul, pen
tru că el încă së scóte prin topire din alte ma
terii săpate din pámént.

Cu tóté că aurul şi argintul së ţîn de me
talele cele mai preriôsë, totuşi, dacă vom cugetă 
la acea, că fără de fer nu potem găti nici un 
lucru, pre cum së cade, atunci vá poté cunósce 
fiă cine, cât de mare e folosul, ce-1 aduce fe
rul pentru noi. Mai nici un lucru, din câte lac 
omenii, nu së póte face fără ajutoriul ferului. 
Cine ar’ fi în stare se-şî gătdscă şi numai o colibă 
cât de mică fără sëcure? Cine ar poté së-sï prindă 
un vesmênt la olaltă fără de ac? Sau si mai 
puçin: în câtă ostenélâ iar’ stă omului şi numai 
mâncarea, începerea unei pânî fără ajutoriul cu
ţitului ? Şi tóté aceste pre cum şi alte instrumente 
së fac din fer. Ferul e dară cel mai folosi-
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toriu, dar şi cel mai de lipsă pentru om, de-şi 
nu le place ómenilor a l̂ numërà intre metale

XXXIII.

Iubirea patriei.
Cine nu sei sè-si iubéscâ } }

Cu tăriă téra sa,
Cum mai vte së së fâléscà,

Că şi-o scie apërà ?

Cel ce nu 'vre pentru fera 
Voinicesce a së luptà:

E  poltron şi de ocara,
Nu-sï iubesce téra sa.! f

Când pismasul o striveşce 
Şi începe a-o ’nbrancá —  

Românasul si-o iubesce, —
Versa sânge pentru ea,

XXXIV.

l,)iceri şi inveţăturl
Ca ĉ iua de astădî se-o poţi petrece bine, 

cugetă-o de diua cea din urmă a vietei tale.
Adu-ţl aminte de cele din trecut, fă cele 

de fagă, şi fu cu grijă pentru cele venitórie,
Omul neinţelept nu cunoşce binele ce-1 are, 

până ce nu-1 perde.
înţelepciunea e tăria, arma şi scutul omului. 
Cel sërac e fericit, pentrucă nu së teme 

de nefericire.
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Frumos e omul, dacă e om de omenia.
Nu defăimâ pre cel nefericit, ca së nu cădi 

in urma lui.
Lipsa ne invdţă la tóté.
Bucuria cea mai mare in viaţă e: a së cu- 

noşce pre sêne nevinovat.
Mai mulţi së fac buni prin deprindere de 

cât de la natură.
Omenii rëi së bucură mai mult de rëul 

altora, de cât de binele seu.
Dacă cunoşci necazul altuia, mai uşor poţi 

portă nëeazul tëu.
Fă tot ce poţi, dar nu tot ce voieşci.

XXXV.

C e r i u l .

Dacă-şî rădică omul ochii in sus delà pâ
ment, vede de asupra sa o boltitură mare venetă- 
azuriă, acésta boltitură së dîce ceriü;  sânta 
scriptură o numeşce f irmamént,  adecă tăriă. 
Ceriul nu së póte vedé tot de una, pentru că 
de multe ori sânt nori de asupra nostră sub ceriű, 
şi aceştia ne impedecă de a-I poté vedé. Câte 
odată vedem numai una parte din el; pentru că 
norii nu së estind preste tot.

Când ne aflăm pre un munte ori intri un 
loc mai rădicat, şi de acolo căutăm impregiur, 
vedem bolta ceriului rotă ca si cum s’ar ră- 
dîmâ pre pâmênt. Cuprinsul rótei acesteia în 
giur, până pre la marginile vederei nóstre, së nu-
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meşce orizonul vederei şi ori ce ar’ fí pre ceriü 
in locul acela, in cât së întinde orizonul ve
derei, am poté vedé. Dacă acuma din locul, upde 
ne aflăm, ne-am mută in alt loc ori cât de de
părtat, tot aşa s’ar vedé câte un orizon mare, 
ori unde am merge pre pământ ori pre apă.

Diua şi mai ales deminâţa, când nu sânt 
nori, vedem de una parte o rotă luminosă, rota 
acéstá luminosă e sor ele. Locul sau partea acea 
de in cătrău vedem că së rădică sórele pre ori
zon, së numesce rësârit.  Insë sórele nu stă tot 
in acelaşi loc, ci delà rësârit tot së inalţă şi 
vine cătră noi pre bólta ceréscâ, până cându-l 
vedem de asupra nostră, atunci dîcem că sórele 
e la amié di, şi diua a trecut de jumëtate. Dar 
nici aci nu së opreşce sórele, ci merge tot mai 
departe pre bolta ceréscâ in direpţiunea, spre care 
a apucat, acum însë nu së mai inalţă, ci se co- 
boră in jos mergând, până ajunge la marginea ori
zonului in partea contrariă, de unde a inceput a së 
înălţă; şi locul acela, unde trece sórele preste mar
ginea orizonului, de nu-1 mai vedem —  së dîce 
apus, pentru că aici apune sórele şi atunci începe 
a së insërà, së face nópte, intunerec së lăţeşce 
preste orizon.

Ce cugetatï, unde e sórele atunci, când nu-1 
mai vedem? S’a ascuns dôrâ in mare, şi s’a 
culcat së dôrmâ? Bă nu. —  Şi atunci incă stră- 
luceşce sórele, dar pre altă parte de păment, 
şi-l ved omenii cari së află in alt orizon depăr
tat de orizonul vederei nóstre.
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Së rte intórcem acum érásí în locul acela, 
de unde am vëdut sórele resärind şi së ne punem 
cu faça cătră résárit, atunci la spatele nóstre in 
marginea orizonului vederei este a p u s u l ,  érá 
partea, care se află de câtră mâna nostră cea dréptá 
—  cumu stăm cu faça cătră resărit —  se dice 
m i é d ă d i, care-i contrariă la acésta, adecă cea 
de cătră mâna stângă e m i é d á n ó p t e

Spuneţi-mi acum pruncilor în cătrău së află 
beserica nostră de aci delà scolă?

Luataţî samă că atunci, când luceşce sórele 
radele lui nu ajung preste tot locul întru una 
formă ? Aşa de esemplu, dacă ne punem supt 
streşină unei case, nu în partea acea de în cătrău 
së află. sórele pre ceriü ci în partea contrariă, 
— • de vá fi sórele cătră apus şi noi ne vom pune 
lângă casă de cătră răsărit. vedem că câtva loc 
de mai mulţi paşi începênd de la păretele casei 
nu e aşa luminos ca şi cel alalt mai depărtat de 
casă, pentru că în locul cel mai întunecos nu 
ajung radele sórelui până la pâmênt, ci së îm- 
pedecă în coperişul casei. Locul acesta, cât e 
ceva mai întunecos, së numesce umbră.  Umbra 
mai tot de uua are forma acea, care o are si 
lucrul, în care së împedecă radele sórelui, nu 
are însë tot mărimea acea, ci câte o dată e mai 
mare, de altă dată e mai mică.

Când sórele e la ámiédí, atunci e umbra 
mai mică; unele lucruri, unde e sórele tocma de 
asupra lor, pre la amiédï nici nu dau umbră. 
Vedeţi aşa së întêmplà acésta şi nóptea! —
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Acea parte de pământ, care e îndosită cu totul 
de la sóre, începe a së întunecă, şi cu atât së 
întunecă mai tare, cu cât e mai îndosîtă de la 
radele sórelui. Acuma precepeţî cum se face nopte 
pre păment.

Irçsë Dumnedëu s’a îngrijit de noi, nu nea 
lăsat ca së orbecăm întru întunerec; el a pus 
pre ceriü alţi luminători, când lipseşce sórele delà 
noi, ca së ne lumineze, şi luminătorii aceştia sünt 

■ luna şi stelele, cari tocma aşa-şî împlinesc calea 
sa ca şi sórele pre ceriu, luminând în têmpul cel 
întunecat al nopţeî. Când sünt nori groşi, atunci 
nu së prea ved nici stelele, pentru că norii le 
ascund delà vederea nostră ca şi pre sóre.

XXXVI.

Privire scurtă preste istoria biblică a vechiu
lui testament.

După ce a făcut Dumedëü pre Adam, l’a 
pus în raiul pământesc, însë fiênd că Adam şi 
Eva, muierea lui, nu au ascultat-pre Dumnedëu, 
i-au călcat porunca şi au pëcâtuit, —- pentru acea 
i-a scos Dumnedëu afară din raiű, şi i- a lăsat 
ca së trâiescă pre pământ'

Fii lui Adam cei de ântâiü au fost Cain 
şi Abel. După mórtea lui Abel a dat Da- 
mnedëù lui Adam alt fiu cu numele Set, 
care încă a fost temätoriü de Dumnedëü ca şi 
Abel. Inmulçîndu-së omenii şi făcându-se rëi,
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a trămis Dumnezeu potop de apă pre pâmênt, 
şi au perit toţi omenii, afară de N oe şi-de 
fii lui. Pre Noe la mântuit Dumnedeu din apele po
topului, pentru că eră om drept şi plăcut în aintea 
lui Dumnedëu.

După potop érâ sau înmulţit omenii pre 
pâmênt şi au voit şe-şi facă un turn mare, care 
se ajungă cu vêrvul până la nori, ca ori unde 
vor merge pre pâmênt, së-1 véda, însë Dumne
dëu i-a impedecat delà lucrul acesta, că le-a 
confundat, adecă le-a mestacat limbele lor, cât 
nu së poteau înţălege la olaltă, şi aşa au fost 
sîliţî së intrerumpă lucrul început,’ şi së së im- 
pràscië pre pâmênt. Omenii carï së poteau înţe
lege, së 'insoţiau la olaltă, şi de aci s’a făcut apoi 
împărţirea ómenilor în naţiuni sau în neamuri.

Turnul, care au voit së-1 facă omenii, s’a 
numit turnul Vavilonului, érá împărţirea ómenilor 
së dîce împărţ i re a  l imbi lor .

După împărţirea l imbilor s'au mai aflat 
omeni drepţi pre pâmênt; aceştia erau plăcuţi lui 
Dumnedëu şi së numiau patriarchi .  Intre pa- 
triarchi au fost Avram, Isac şi Jacob. Est de 
in urmă a avut 12 fii, si cu toti fii sëi a trecut 
din locul, unde a locuit mai nainte, in altă 
ţeră numită E g i p t .  In Egipt Faraon împă
ratul a început a asupri şi a apăsă pre urmaşii 
lui Jacob, până ce i-au scos Moisi şi Aron 
trămişi de Dumnedëu, ca së-i trecă preste ma
rea roşă şi së-i conducă în ţâra făgăduinţei,

Legendariü. 4
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numită Canaan.  Aci s’au asëdat toţi urmă
torii fiilor lui Jacob, şi au împărţit ţâra intre 
sêne şi au stăpânit’o în sute de ani, avênd regi 
şi împăraţi din neamul lor. Domnitorii cei mai 
renumiţi au fost: fiosue numit şi Isus fiu l Im
NavL Samuel' Saul si David. Acest de în urmă1 1 1
din păstoriţi s’a făcut împărat, după ce a învins 
în luptă pre Goliat.

XXXVII.

î n d e m n a r e .

Când vecii lacremi de dorere 
Pre faça la cerşitoriu ; —

E lipsit de mângâiere;
Dă-i, intinde-i ajutoriu !

Că dorerea, ce-1 rănesce 
N’are riiarginî nici hotar;

Asta-1 face de cerşeşce ;
Pentru asta plânge amar. —-

Şi se şeii că ajutorinţa —■
Care-o faci la têmpul sëu,

I mai curmă suferinţa —
Şi-o plătesce Dumnedëu ! —

---- ------- -



Partea II

XXXVIII.

O i l'e.

Oile së numără între animalele cele dome
stice sau de casă, şi sunt forte blânde, însë chiar 
aşa şi de spâriôsë. Şi lucrul cel mai mic arun
cat între ele le face së së sparie şi së fugă.

Oile^s forte lăţîte pre páment, dar cu deo
sebire unde clima e caldă şi aerul curat, së 
sporesc forte tare. încă din têmpurile cele mai 
vechi, de pre têmpul lui Abel, carele fii pă- 
storiü de oi, după cum spune scriptura, s’au 
îndatinat omenii a së cuprinde cu sporirea şi cre- 
scerea oilor; mai nici nu au fost omeni ales! 
în lumea vechiă, a căror mare parte din avere 
së nu fi stat din turme de oi. Şi până astăcll 
mulţime de omeni locuitori mai ales pre la pólele 
munţiloru së ocupă cu prăsirea oilor, lăsând 
tóté alte ocupaciuni economice la o parte. Din 
acésta ocupaciune pástoréscá şi forte onorifică 
la celi bătrâni, —- nu numai-şi susţin viaţa, 
ci së şi înavuţesc forte tare, pentru că nemic

4*
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nu este la oi, ce së nu së péta folosi spre binele j 
omului şi spre înmulţirea averei. Din laptele lor, j 
care e mai bun, si mai sânëtos de cât al vaci- 
lor, inchiagându-1 së face caş şi brânză, din lână 
së face pănură şi vesmênte: pëlërii, coperte de 
pat şi alte asémenea. Pelea lânosă së folosesce 
asemenea pentru vesmênte, ér pelea fără de lână 
spre împlinirea altor lipse omeneşci, cum sânt: căl- 
ţiuniî, mănuşile si altele. Carnea oilor o mâncă 
omenii mai ales carnea de mnel e mâncare plă
cută pentru mulţi. Din sëul lor së fac lumini, 
maţele së folosësc spre a face corde la céterâ, 
gunoiul delà oi e bun spre a ingrăşă pământul, 
şi a-l face productiv.

Ci pre cât sânt oile de folositórie, mai pre 
atât şi de gingaşe, şi nu pugînă grigă së recere 
delà omul, care vre së-sï sporâscă averea prin 
economizarea cu oi. Oilor le place forte tare cu
răţia. Pentru curăţia şi pentru blânddţa lor asé- 
mêna Christos pre creştinii buni şi blândi cu 
oile. Precum oile sânt animalele cele mai blânde 
si'nu strică nimenui, tocma asa au së fiă si ere- 
ştinii cei adevăraţi ; precum le place oilor a trăi 
în soţietate, aşa së placă si creştinilor a petrece 
ţn soţietatea celor buni.

Oile fétâ în tot anul câte un mnel, unele 
şi câte doi. Lâna oilor e négrâ, albă, suriă sau 
laiă. Unele au corne, altele-s fără de corne. Oile 
fără de corne së die şute. Sânt mai multe soiuri 
de oi; pre la noi cunoşcem mai de comun dóue



soiuri: oile cele de rând, şi oile de merino,  
a căror lână e cu ceva mai fină. Oile se nutresc 
véra cu erbă, le place a pasce prin fenaţe si 
prin tufişe; nutreţul lor cel de iérná este fânul.

XXXIX.

Flórea sórelui.

Flórea sórelui e una din plántele cunoscute 
şi în patria nostră şi së cultivéza nu numai pentru 
frumosâţa, ci şi pentru folosul, ce-1 póte aduce 
economului.

Tuleul • sau cotorul ei reduce la tuleul mă
laiului, cresce însë si mai înalt de cât acesta si 
este medos din lăuntru, dar nu are noduri seau 
închiături ca si tuleul mălaiului. Cresce de co-9 J
mun preste mărimea unui stat de om şi pre 
tuleu cresc frundë mai mari de cât palma omului; 
forma din afară a frundëlor e cam ovale, mai 
multe inse au forma ânimei, érá pre margini 
sunt puçîn crestate.

In vârvul tuleului cresce in forma unui9
bumb, sau mai bine dis in forma unui tăieriu 
—  partea acésta e, care infloreşce si din care apoi 
se face sâmenţa. Dacă cumva i-place pământul, in 
care s’a sămânat şi e rar sămânată, cresc pre 
tuleu delà mijloc în sus şi crengi, lângă fiă care 
frundă câte una, în aceste crengi încă së află 
câte o flore ca şi cea din vârvul tuleului.

Plânta acésta la noi şi-a luat numele de 
flórea sórelui de acolo, că flórea din vârvul tu-
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leului pentru greutatea ei, mai cu samă după ce 
cresce, se plecă şi înclină şi tuleul mai tot de 
una în partea cătră sőre.

Tăieriul sau bumbul cer de asupra pre de 
desupt în partea de cătră tuleu e acoperit cu 
una peliţă sau cogiă verde ca şi frundele, însë 
grosă şi cam meclosă; cu acesta e învëscut tă
ieriul ca şi cu nesce soldi,- pre marginea lui de 
asupra giur înpregiur cresc în şir una lângă alta 
foişorele florei numite petale; aceste au formă 
lungărâţă ovalë şi colore galbină-deschisă, érâ 
mijlocul tăieriului e plin de floricele mai mënunte 
asemenea galbine, dar’ cam întunecate. Din aceste 
de pre urmă së face apoi sëmênÇa, care cu apro- 
piărea tómnei së cóce, capetă colore brunetă, 
şi dacă së rescóce cade pre pâmênt.

Bóbele de semênçâ sunt cu ceva mai mid 
de cât grăunţele de cucuruz, sûnt însë torte 
oleiôsë şi óléiul, care së stórce din ele, are un 
gust, în cât pre multe locuri îl folosesc omenii 
la facerea mâncărilor sau şi ca material de lu
mină. Bóbele fiênd nutritórie, pot şerbi şi de nu- 
tremênt mai ales la galiţe, ca şi grâunçële de 
cucuruz; éle pot suferi şi frigul, încât dacă cad 
tomna în pâmênt şi rëmârt acolo preste iérná, 
primâvéra rësar şi érâsï creşce flóré din dínsele 
ca şi când s’ar fî sëmênat.

Pre la noi o sémêna omenii prin grădini şi 
pre la marginile pămentelor; sûnt însë ţinuturi, 
unde pămente întregi së sémênâ cu flórea sórelui.
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XL.

P ă du re a .

Pădurea e ca şi grădina cea cu pomi, pentru 
că si acolo së vede mulţime de arbori, ca 
şi în grădină, ci totuşi së deosebeşce mult de 
grădină. In pădure së află arbori mai marî, 
mai mulţi şi mai deşi; pomii din grădină fac póme, 
arborii şi copacii din pădure nu fac póme, de şi 
cresc şi înverdesc ca pomii; omenii folosesc nu
mai lemnul lor, spre a face foc şi unelte de 
lucru. Unii copaci din pădure fac şi póme, dar’ 
aceste nu le mâncă omenii,

Pre cum în grădină së află mai multe fe- 
liuri de pomi, aşa şi în pădure cresc mai multe 
soiuri de lemne. Prin pădurile nóstre së află mai 
cn samă: fag, stegiar, carpen, jugastru. arin, 
mestecau, plop, teiű, şi altele, érâ pre la munţi 
cresce mai ales b r a dul .

\

Nu tóté lemnele cresc întru una formă de 
mari. Mai mare de cât tóté cresce bradul. El 
së deosebesce de cele alalte soiuri de lemne, că 
nu are frundë mari si late, ci numai mici ca 
ácele si forte desë. Bradul e tot de-una verde, 
pentru că tómna nu-i cad tóté frunduliţele ca 
la cele alalte, ci rëmân şi preste iérná; în locul 
celor cădute apoi cresc altele. La alte soiuri 
de lemne, dacă cad frundele tómna, apoi nu cresc 
altele până primavéra, Lemnul bradului e mai bun
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pentru lucru de cât pentru foc. Cel mai bun lemn 
de foc e fagul şi după el carpênul.

Stegiarul încă creşce mare şi lemnul lui e 
forte tare, dar’ de fie  nu e aşa bun, nici nu 
arde aşa bine ; pentru tăria lui e forte bun de 
lucru şi trainic, ţîne cu sutele de ani.

Lemnele din pădure cresc forte pre încet, 
după ce taiă omul pădurea, trebe se aştepte deci 
şi sute de anî  ̂ până ce cresc drăşî copaci mari.

Pădurea nu e regulaţă ca grădinile, arborii 
şi copacii nu cresc ca pomii în grădină într’o 
formă depărtaţi unul de altul în rând; ei cresc 
pre câfe un loc mai rari, pre altul mai deşi, după 
cum es din râdëcinele altor arbori tăiaţi, sau din 
sâmânţa lor cădută pre pământ. Spun unii omeni, 
că câte un stegiar ori goron, care nu e vëte- 
mat, creşce şi trăieşce 500— 800 până la 1000 
de ani.

In pădure së mai află şi alte-cele afară de 
lemne; dacă intrăm în pădure mai ales v é r  a, 
audîm cântând mulţime de paseri, care de care 
mai frumos, si le vedem sburând cu viosía în tóté 
părţile pre între crengi şi pre între ramuri. Pre 
pământ adese ori fuge câte o mică şopârlă ne
vinovată, nu arare ori sare câte un epuraş spă- 
rios de prin tufe şi fuge mâncând pământul. 
Care şcie, pentru ce fuge epurele? In unele pă
duri së află şi alte animale sëlbatice, cum e lupul 
şi ursul. Estea prind pre cele mai mici, dacă le 
pot, şi le mâncă, ba chiar şi la om încă îndrës- 
nesc câte o dată a veni, când sânt flămânde.



XLI.

C e r ş i  t o r i u l .

La curtea unui bogat
lntrii-un biet de cersitoriu.

y

Ş i cu capul prea plecat 
Cerşi ceva ajutoriü.

Avutul era voios, '
Că numai cât numërasè 
Sutele, ce câştigaşi

7 y O

Negoţînd cu bun polos: 
Totuşi cu o gură mare 

înfrunta pre cersitoriu,
Şi în loc de ajutoriü 

I  striga ca se së care.
Deci s’a dus la alt locaş.

Unde fără a întră,
Baiu în tisa mereuas

y y

Şi începîi a së rogá,

Un domu mare folticos 
Uşa numai cât deschisè 
Şi de loc er o închisë 

Vëdend pre nenorocos.
Se depărta cerşitorml.

După ce-asteptase un ceas, 
Vëdend că bogatul gras 

Nu-i întinde aputoriul;
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De flămând, sec şi bëtrân 
Păşind el abia mergea,

Vedii însë-un biet român,
Ce tăind lemne trăiâ,

Ctrşi dar şi delà el
Un bănuţ oh de mâncare,
Şi-i f i i  milă forte tare

Mişelului de mişel.

» Am în straiţă ceva pâne 
Şi o groşiţă în curé 
Ecă, iă-Ie şi dei vré,

Vină eră pre p o i mâne!*

Aşa grăind i  le-a dat 
Cersitoriului în mâni,t  7

Care mulţămind le-a luat 
Ş i a fericit pre români.

(Băbeşti.)

XLII.

Câteva intrebări de gacit.
/. Nime nu vS şcie spune 

Care este al meu nume,
Numai singurică eu
Pot spune numele meu. vqtuyj

2. Care burenă o cunosc şi orbift voipAfj
j .  Cine pote grăi în tote limbele ? (şnşmnsga) oişogi
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4- Primăvera desjëtéza ;
In căldură recreeză,
Tomna pre toţi-î nutreşce
Şi ierna ne încăldeşce. 'jmuoj

5, In care păchar sê pote túrná vin ? 'joS po uj
6. Când a cântai cocosul de Iaut

audit toţi omenii de o datai '4op4  vj m j  
j - Ce şcie mutul mai bine ? ’ppf y
8 . Când e cel nebun mai cu minte ? s r o ţ  p u v j

XLIII.

Gregoraş şi Niculiţa,
(Niculiţa chiamă pre Gregoriü după p u í de pásere.)

Niculiţa. Bine că ai venit Gregorie, astăzi 
vom merge së prindem neşce pui de pasere!

- Gregoraş. Nu ţi-ai dat de om. Am venit së 
învëçàm ; iă-ţl cartea si vino së începem !

N. De cându-s pre lume, nam vët^ut om 
ca şi tine! Pare că nu şeii ce-i jocul, tot în 
carte-ţl cerci norocul. Şi dëu nu-i veni cu mine?

Am aflat neşce pui aşa de frumoşi colo 
înt.r’ un gard, acuma vor fi mărişori, vină së-i 
luăm; de învëçat este têmp şi mâne.

G, Ai u'tat ce ne-a spus domnul înveţătoriu, 
că ce poţi face astădî, së nu laşi pre mâne?

N. Bine! Vină dar’ së-i prindem astăzi şi 
së nú-i lăsăm pre mâne. Da dacă până mâne 
vor sboră puii din gard —  apoi . . . .  !

G. Ce . . . apoi? Şeii că nu e bine nici 
odată së dai paserea din mână pre cea din gard.
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AC Aşa! Tu mai mult preţueşci cartea de 
cât puii cei de pasere?

G, Ce-mî pasă de puii tei ? De vrei vină së 
înveţăm că trece têmpul. Mai mult nu te aştept 
vino, dacă voiescî!7 5 I

AC Eu ? De cât së remână puii cei frumoşi, 
mai bine së nu vëd carte până a fí lumea.

Ce folos am de carte? Da cu puii sciucă 
ne-am jocă bine, dacă iam prinde.

G. Şi dëu —  te ai poté tu jocá in ainte de 
ce ai învëçat prelegerea?

AC Nu-i nime ca tine aşa de îngrigiat. Este 
têmp destul şi de învëÇat, acum vino së prindem 
puişorii, alt cum, së şeii, că nu-ţî dau nici u- 
nul din ei.

G. Aduti aminte Niculită, sciî ce a dis dom-y y j 1 y
nul învëtàtoriü că rëu scolariű e acela, care nu 
învâţă şi în ainte.

N. Ce şcie domnul învâçëtoriü ? Au dór tu-i 
ve-i spune că ne am jocat şi am prins puî de 
pasere ?

G. Eu pot së nu-i spun; dar’ de cumva te 
vâ întrebă şi nu-i şei rëspunde?

AC Tot atâta (făcând din umere) încai voiü 
şei că am pui şi am cu ce më jocá. Dacă vrei 
vino, io më duc. (Aci plecă Niculiţa.)

G. Niculiţă ! —  Audi Niculiţă?
• AC (Sè opresce.) Nu te ascult, vină së mer

gem nu cumva së sbóre.
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(Niculiţa së duce câtrà gard.)
{A l trlelea prune?)

Niculiţa fuge fuge,
Până ce la cuib ajunge.

Inse cum s’a supërat 
Vëdênd că puiï-aü sborat.

El së ’ntórcé mai plângând.
Atunci bunul Grigoraş 
Ce şede pre un rădoraş 

Şi ’nvaţă de së omoră 
Din deschisa cărtişoră 

Mi-1 íntrébá suridînd :
Prins’ai puii Niculiţa?
Nu i-ai prins ?

. N .......... Nu i-am aflat.
Mânce-i uliul, au sborat. —

(A l trielea şcolariü si întorce cătră Niculiţa)
Asa-tï trebe mëi Culită,
Tot a pul de prepeliţă?
Nu ţî-a spus Gregoriü bine 
Së laşi puii până mâne, ?
Acum n’ai nici pul ’n mână 
Nici sciinţă ’n căpeţînă

(Intorcându-së cătră cei de faţă)
Gregoraş âmblă la şcolă
Şi învaţă de së omoră
Inse bietul Niculită >
Câtu-i draga dîuliţă 
Tot a pui-şl bate capul 
Pan’ rëmâne gol ca napul —  
Vesmêntele i-së strică 
Capul nu-i prinde nemică.
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XLIV.

Heraclit si Democrit.

In têmpurile vechi au trăit doi filosofi sau 
omeni îrtveţaţij ' cari aveau datină cu totul con- 
trariă unul faţă cu altul, pentru că Heraclit tot 
plângea, de câte ori eşiă de acasă între alţi omeni 
érá Democrit tot de una rîdea:

Heraclit plângea tot mereu, pentru că el 
credea şi aşa i-se parea, că tot ce are omul, 
tot ce së întâmplă cu omul, şi tóté, câte le face 
omul —  tote nu sunt alt ceva, de cât amàrë- 
ciune, supërare înşelăciune şi nefericire. Aşa dară 
Heraclit plângea tot mereu nefericirea ómenilor.

Din contra Democrit rîdea tot de una, pen
tru că el credea şi judecâ cu mintea sa, cumcă 
tóté lucrurile, câte le fac ómenií, sünt numai ne- 
buniă. Fiênd Democrit în acésta credinţă së ţî- 
nea că numai el singur e înţelept în lume, şi 
toţi cei alalţi ómeni sünt nebuni şi fără de minte, 
ér lucrurile lor tóté sünt lucruri de rîs. Ce 
cugetaţi, óre care a avut drept din aceşti doi 
filosofi?

Nici unul nu a făcut bine.
Plânsul şi rîsul sunt dóue lucruri firesci ale 

omului, ele së ţîn de firea omului, dar totuşi 
pentru acea, nici cela, care ar’ tot plânge ca 
Heraclit, nici cel, care ar’ tot ride cá Democrit, nu 
ar’ face bine, pentru că si plânsul şi rîsul are tâmpul



sëu. Aşa së pare însë, că plânsul e mai tare 
apropiat de firea omenésca de cât rîsul. Asta 
se póte vedé şi de acolo, că mai toţi omenii së 
nasc plângând in lutne. Chiar şi Mântuitoriul 
lumei Isus Christos încă a plâns pentru rësi- 
pirea Jerusalimului şi pentru mórtea lui Lazar, 
inse că së fi rîs Christos vre-o dată, acea nu 
ne spune nime.

XLV.
Ce vâ ânima.

Ânimioră, ce tot plângi ?
Ânimioră, ce doreşci ?
Arcii ’n flăcări, te topeşcî?

Si ’n dorerea ta te stîngî!
Fiă diuă, fiă nópte.

Fiă sérâ, fiă dori —
Tu reverşî amare şopte;

Dar’ nu şopte dulci de flori !
Cí sünt şopte de doreri,

Cum al iernei rece vént 
Sfluă bradul pre mormênt. —

Şopte fără mângâieri!
Vrei mărire, avuţiă?

Vrei a lumei scump odor?
Vrei tu nume de mândriă 

Së aline al tëu dor ?
— Nu acestea më silesc 
Ca së plâng, së më topesc.
Altele sünt ce voiesc 
Şi cu sete le doresc : —

__ 6 3
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Aşi vré Domne ţerei mele 
Un ferice venitoriü 

Ca vulturul cătră stele 
Se-şî inalţe al sëu sbor.

Etă eu de ce tot plâng,
Etă cea ce doresc,

Ard in flăcări, me topesc 
Si ’n dorerea mea me sting.

XLVI.

S u f l e t u l  o mul ui .
Omul are trup şi are suflet. Trupul e făcut 

din pământ éra sufletul e suflare delà Dumae-, 
deu. Trupul së vede, érá sufletul nu së póte 
vedé; trupul e moritoriù, sufletul nu móré 
nici odată. Trupul së dîce mort atunci, când 
sufletul së desparte de trup. Fără de suflet tru
pul nu are viaţă, pentru că trupul fără de su
flet nu póte se trâiéscâ.

Un trup mort are ochi, insë nu póte vedé 
cu ei, are urechi, inse nu póte audi, are nas şi 
nu póte mirosi, are limbă dară nu póte gustă şi 
nu póte vorbi, mâni şi piciére are trupul cel 
mort. inse nu póte pipăi nici póte âmblă. Un 
trup mort nu póte cugetă nice cunoşce, şi pen
tru ce ? Pentru că e lipsit de suflet, sufletul 
omului e aşa dară cela, ce cugetă, cunoşce şi 
póte deschilini lucrurile unul de altul.

Aşa dară lesne potem precepe, că omul 
fără suflet, adecă omul cel mort nu póte së-sï 
întrebuinţeze sêntîrile sale. Noi cu totii avem su-? ? 5



65

fletü; dar' închidă-sî óre care ochii, si se vedem fí-vá 
' apoi în stare a ne spune că în cătrău şi-a întins ve- 
cinu-so mâna sa? Asta nu o vá poté spune nime.

Ce trebe së aibă aşa dară sufletul pentru 
ca se pótá vedé? Trëbe së aibă ochî. Aşa dară 
sufletul vede prin ochii trupului; orbul încă are 
suflet şi totuşi nu póte vedé pentru că-i lipsesc 
ochii.

Tocma aşa së întâmplă şi cu omul cel surd; 
are suflet, însë nu póte audî fiend că-i lipseşce 
sânţul audului. Acésta së întâmplă şi cu cele alalte 
sânţîrî ale omului, Tot ce vine la suflet din afară 
vine prin sânţîrî, pentru acea sânţîrile së numësc 
organele sau instrumentele cele vëdute ale sufle
tului, pré când sufletul omului e nevëdut, pentru 
că el este o suflare delà Ddëu.

Sufletul nostru póte se-şî íntipuéscá şi lu
cruri de acelea, ce nu-i sûnt de façà şi nu le 
póte nici vedé, nici audî, nici le sânţeşce în mo
mentul ori minuta acea, cându-şi întipueşce; nu
mai atâta e de lipsă ca së le fiă vëdut, audît, 
ori së le fi sânţît mai înainte. Aşa de esemplu 
fiă care dintre noi-şi póte întipui că ce formă are 
mésá, de-si nu o vede de in aintea ochilor sëï 
atunci, cându-şi întipuieşce ; —  póte se-şî întipu- 
iéscá şi în mijlocul verei când e mai cald că 
cum e ghiaţa; fiă care póte se-şî intipuiésca, 
că cum e oçetul şi mierea, de şi nu le gpstă in mo- 
mântul acela cându-şi întipueşce; póte së-sï înti- 
puiéscâ că cum sună clopotele, de-şi nu le audej 
atunci cându-şi întipueşce.

Legendariü 5
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Dar’ óre ochiï noştri sünt a,ceia, cari ne
spun că ce formă are m e s a  şi atunci, când
nu-o vedem? Ore ochii noştri si mânile nóstre sunt

?

acelea, cari ne spun că cât de rece e ghiaţa ? 
—  Ore limba nostră e, care ne spune- că cum 
e oçetul şi ce gust are mierea ? Urechile nóstre 
sânt acelea, cari ne spun că cum sună clopotul 
si atuncia, când noi nu-1 audîm? Nice de cum 
nu sunt acelea, ci sufletul nostru ni-le întipuesce 
şi acesta potere a sufletului së dîce poterea sau 
facultatea întipuitoriă. Acésta întipuire şi-o póte 
face ..sufletul mai de multe ori, —  de câte ori 
voiesce; adecă el póte rîné şi pestrá ceva, ce 
a vëdut, ce a audit sau a sêntit mai înainte.

Aşa de. esemplu, cel ce a vëdut fluturi în 
mijlocul verei —  îşi póte aduce aminte de ei 
pre la crăciun, când nu este nici un flutur; cel 
ce a audît cucul cântând véra-sï aduce aminte 
şi iérna că ce vers are; şi óre cine face acésta, 
o c h i i  sau urechile nóstre? Nu nice de cum 
pentru că iérna nu vedem fluturi sborând, nici 
audîm cucul cântând, si totuşi seim si atunci, că’ ' ' i i i  “
cum sânt fluturii şi cum sboră, seim că cum cântă 
cucul. Acésta o face sufletul nostr», şi poterea 
acésta a sufletului së dîce poterea sau facultatea 
aducerei aminte, sau a memoriei.

Sufletul îşi póte face cugete şi despre alte 
lucruri nóüe, şi acésta potere a lui së dîce pote
rea întipuirei.
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Lucrurile, ce le primeşce aşa dară sufletul 
nostru prin sênrîrï, le póte şi întîpui, póte cugetă 
despre ele şi a-le deschilini de cătră olaltă. Ani
malele încă au sêntîri, asa de esemplu mîta aude, 
când o strigi, ea vede şorecele, când fuge; ba 
unele sênrîrï la animale sünt mai agere de cât 
la omeni; seim că la câne departe-i amirosă mor
tăciunea, şi dacă o sânţe, trage intr’ acolo. Sunt 
animale de acele, cari nu au tóté sênrîrile, cum 
am vëdut de esemplu, rîrna. Acum dacă si a- 
nimalele pot sênrî lucrurile prin sênrîrile lor, ar’ 
urmă că şi ele së aibă suflet, dar nu au; pentru 
că de şi animalele au sênrîrï, nu pot së judece, 
nu au făcultatatea de a face deosebire între lu
cruri aşa pre cum sânt.

Dacă aruncăm la câne una bucată de pâne 
ori de carne, së âpropiă de densa, o mirosă şi o 
mâncă. Dar’ cercaţi numai şi aruncaţi cânelui o 
pétra, care së aibă tot acea formă de în afară, 
că şi pânea ori carnea, —  óre ce vă face cânele 
atunci/ Tot acea, ce a făcut şi mai ’nainte: së 
vă apropiă de densa şi o vă mirosi, dar’ după 
acea nu o vă mâncă. Ore pentru ce face cânele 
aşa? Pentru ce së apropiă de pétrá, şi pentru 
ce o mirosă? Pentru că nu are potere de a ju
decă şi de a deschilini.

Tocma poterea de a judecă şi a face osebire 
intre lucruri, — • acésta inalţă pre om, —  adecă 
aréta că omul are suflet, şi sufletul omului in- 
nalţă pre om preste animalele de pre pământ. Po
terea asta a sufletului së dîce minte sau raţ iune

5*
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cea ce animalele nu au; asta face pre om ca 
së fiă cu precepere şi së. se înalţe preste tóté lu
crurile din lume, së domnésca cu mintea preste 
ele -—• până şi preste Aerele cele selbatice, cari 
sânt mai tari de cât omul.

XLVII.

P ă m â n t u l .

Când eşim din satul nostru la câmp, si 
ne suim pre un deal, ori pre un Ioc mai ră
dicat. şi căutăm in giur de acolo, dacă e 
têmpul serin şi nu sânt neguri; vedem in tóté 
părţile dealuri, şi pre intre ele lunci, şesuri cru- 
cişate de drumuri, pre unele locuri sânt përëie 
şi rîuri, de altă parte së vëd păduri, sate şi oraşe.

De am merge acum mai de parte ori pre 
şes, ori ne am sui érási in alt deal, nu am 
vedé ált ceva, de cât tot lucruri de aceste pre
ste tot pămentul. Aceste dacă le vedem, le ‘ şi 
cunóscem ş i, le seim deosebi, insë că cum póte 
fi pămentul, pre care së află atâtea lucruri, nu 
am poté şei, dacă nu ne ar spune omenii inve- 
ţati, cari cunosc şi şciu cum e pămentul, Noi 
nu am poté sei ce formă are pămentul, pentru 
că nici odată nu-1 potem vedé tot, de ne am 
sui ori in ce deal sau munte inait. Ne potem 
inse intipui şi noi că pământul trebe së fiă forte 
mare, pentru că mulţi omeni, vite şi multe lucruri 
së află pre el.
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Omenii învăţaţi ne spun că forma pămen- 
tului e rotundă ca si un ou, înse totuşi nu e ne- 
tedă ca óul, pentru că pre faça lui së află dea- ' 
lurî si munţi ínalti, érá pre intre dênsiï o multîme 
de văi şi şesuri adêncï. Ci munţii cei mari sünt 
tocma aşa de mici pre lângă păm  ént, ca şi 
când ar’ pune omul un grăunţ de mac pe un 
bostan mare.

t

Omenii învăţaţi s’au nesuit nu numai a spune, 
ci şi a aretă celor alalţi, că cum e pământul, 
pentru acea au şi făcut o copiă de pre forma 
pământului, adecă un glob rotund aşa pre cum 
e un ou. rotund, şi acésta copiă să numesce 
»globul pamentescz sau globul pămentului.

Dacă priveşce omul pre globul acesta, să 
văd neşce pete mai mari ori mai mici; unele din 
petele acestea sânt pestriţă, altele-sù albe ori 
vineţie sau azurie, adecă în colórea ceriului când 
e serin. Petele cele pestriţă arătă pământul 
uscat, sau acea parte din pământ, care nu e 
acoperită cu apă, apoi petele cele albe ori azurie, 
arătă partea pământului, care e acoperită cu apă; 
acăsta să dice mare, pentru că este multă apă 
adunată la olaltă. Dacă căutăm cu luare aminte 
la petele acelea, ce să află pre globul pământesc 
potem judecă numai de cât, că petele cele azu
rie sânt cu mult mai mari, de cât cele alalte, şi 
să intind mai pre de trei ori atâta pre globul 
pământesc ca şi cele pestriţă ; aşa dară trei părţi
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de pâmênt sünt acoperite cu apă şi numai a patra 
parte de glob e pâmênt uscat, dar şi pământul 
acesta e despărţit de cătră olaltă prin' mări.

Părţi mai mari de pamênt uscat sunt cinci, 
şi fiăcare din ele-şi are numele sëu. Numele 
acestor cinci părţi de pâmênt este : Europa, Asia, 
Africa, America şi Australia.

Patria nostră se află în Europa, érâ în Asia 
s’a născut Mântuitoriul lumei Christos.

Vedem însë pre globul pământului prin pe
tele cele azurie şi neşce pete ori puncte mai mici.

Ce sünt aceste ?

Nu pot fi alt ceva de cât pământ uscat in- 
cungiurat de tóté părţile cu apă, ca şi o grădină 
incungiurată de tóté părţile cu gard. Bucăţile 
aceste mici de pâmênt încungiurate de tóté păr
ţile cu apă, le numim i n s u l e .  Când vre cineva 
së câlëtoréscâ la ele, trebe së câletoréscâ cu 
naiă pre mare, tocma aşa precum mergem şi 
noi cu luntrea preste un rîu sau preste un lac, 
când voim a trece de cea laltă parte.

Acele trăsuri negre, cari së vëd pre glob 
mai lungi însë supţîri, cârligate în cóce şi în colo, 
aretă rîurile sau apele cele curgătorie.

Munţi încă sunt forte mulţi pre faça pă
mântului. Cel mai mare munte din totă lumea së 
află în acea parte de pâmênt, care së numeşce 
Asia* Numele acestui munte e Himalaia. Eră în E- 
uropa muntele cel mai mare së numeşce Montblanc.
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XLVIII.

Cărare pre scurt spre fapte bune.

» Ascultaţi fiilor, ftica  Domnului voi inveţâ 
pre voi!*

» Nici când cu ochii tei forte pre sus nu căută. « 
*Faça ta së nu së arete obraznică. «
» Obrazul teii sè nu fiă  mce prea rîdătoriîi, 

nici prea posomorit, că aşa te vei aretă vielen. «
» Mâni le tale se nu fiă  prea rêsipitbrie, nice 

prea scumpe.*
» Uşa ta înaintea călătorilor nice forte grăbi 

a-o deschide nice a-o închide. «
•»Pre aceia; cari smit mai bătrâni de cât tine, 

onoréza-i cum se cuvine, dă loc bătrânilor scolându-te 
in aintea lor.*

■ » Nu grăbi a sédé la locul de sus, până când
nu te vor âmbiă ; —  când vei f i . chemat, mergi şi 
şefii . . ia. Jocul cel de in Jos.*

■ '»Nu grăi re spundend' până când nu te vor 
întrebă; cine- răspunde ne întrebat,, i-este lui nebunia 
si ruşine. «• u:
3 } % : ...

» Nu te- intristă  ̂ când rs/i tèmp se te bucuri, 
nici rîde când e dş a plânge, —  este tëmp de plâns, 
şi este temfi ■ de rîs.«

»Nu f i  scump, când trebe să dai1 că omul 
dăruitoriu mai mult adauge avuţia sa. eră care sè 
opreşce de a darea, vă ajunge lipsă şi sSr&ciă.*
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» Nu cheltui pre lucru ca acela, de care nu ai 
lipsă, ci numai pre acela,- de care albi lipsă.*

» Cu toţi, mz mai vertes cu acela, ce este de 
o limbă cn tine, şi de o credinţă, f ii  bine.*

» Caută cu cine faci bine : —  fă bine cu te- 
mâtoriul’ de Dumnedău şi vei află plată, dacă nu 
delà cl, —  delà Dumnedău. «

» Nu înfruntă pre săraci, când bat la uşa 
ta pentru indurare, ci frânge pânea ta celor flă- 
mêndî; cel ce să indură, cu voiă bună să facă, 
că pre dătătoriul de voiă bună-l iubesce Domnul, 
dreptatea lui vd remem pnrurea.*

* „ XLIX.

A l b i n e l e .  ' • .

Albinelor nu le place viaţa singuratică. Mai 
sünt încă şi alte vieţuiţorie, cărora le place 
viaţa soţiale, insë nici un soiü de animale nu 
trăiesc aşa de constituite, adecă pusë în rênd, 
ca si albinele. Intre tóté, albinele au fost, cari au 
avut mai ântâiă soţietate pusă in rênd; ele au 
întrecut chiar şi pre omeni cu rênduéla bună, ce 
o ţin pânq, în diua de aştădî.

Albinele in fiă care c o ş  şe impart in 3 
plase: albine lucrătorie, trântori şi re  g in  a sau 
matca Regina së deschilineşce de alte albine, că 
cu un cap de albină e mai lungă de cât cele 
lucrătorie, si nu esë la lucru ca cele alalte albine: 
érâ decumva esë vre-o dată afară tot de una e
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însoţită de mai tţnţjţe aţţjjpe. Çfije ce o jnşpţeşc 
mai cu saim£ sûi)t trâffţorţî,. c^ri ca ,şi íéfina jiu 
iău parte la lucru.

Albinele cele lucrătorie iubesc (f$rţe t ĵre pre 
regina lor, şi (le cupiva së jntemplă ca şe lyipră 
acesta, tóté albinele se superă şi së ipëchnesc. 
Precum în flă care ţâră, a|a şi in coşiţi ad i
nelor, fără de legï nici o reilduélâ nu ppt.e së fiă. 
Albinele lucrătorie încă au ligile salé. Leg!|e ace
stea, ce e drept, nu së aflâ scrise nici in upa 
carte, nici le inveţă albinelë delà Careva inyeţa- 
toriü iscosit, şi totuşi ele le pteóep destul de 
bine, ba. mai bine ca mulţi omeni leneoşî. cărora 
nu le place lucrul. Trei legi sünt, cari le pă
zesc mai cu samă albinele, anume: Ordul cu
răţia şi lucrul.

Albinele lucrătorie sünt cele mai mid, mai 
active şi mai sergukórie ; abia së nasc şi îndată 
incep a lucră ca şi orî care altă albină născută 
mai de mult, aşa de inţelepţeşce lucră, pa şi 
când ar fi invëçat măiestria de mai mulţi ani.

Instrumentele lor le au tot déuna cu şgne, 
Spre facerea căsuţelor sale folosesc pulberea de 
flori, Tot trupul lor e invëscut cu nes ce peri
şori fini, cât abia së pot vedé, —  intrând aşa 
dară *n pupul florilor, pulberea së legă de pe
rişorii aceştia. După ce es de aci, cu periuţele, 
ce le au la picîorele lor, mătură totă pulberea 
adunat^ şi cu piciórele de înainte >făeândă-o glp- 
bure} mic, îl-prind pre acesta cu piciórele pale
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de înapoi şi-l duc in coş, din care gătesc apoi 
chiliuţa cea cu 6 laturi numită celulă sau chiliă.

Celulele acestea asedate in ordul cel mai1 1 ?
bun, pre faguri, le folosesc pentru de a aşedă 
in ele mierea, şi spre scóterea albinelor celor 
nóue. Mierea o adună din flori cu l imba şi o 
pun intr’o punguliţă menită spre acest scop. După 
ce au implut celula cu miere, o astupă cu céră, 
nu cumva së străbată pulverea la densa. Cât 
de minunată e întocmirea lui Dumnedëu, ca 
florile së dee miere pre sama albinelor, şi totuşi 
së producă şi frupte pre sama nostră!

Celulele, in cari së scot trântorii, sânt mai 
puţine şi numai cu ceva mai marişore de cât 
cele ale albinelor lucrătorie. Albinele din suita 
adecă soţietatea reginei încă-şi au celulele sale, 
ce e drept puţine, însë cu mult mai alese, de 
cât ale celor alalte,- aceste celule nu sânt cor- 
nurate, ci rotânde, şi-sâ cele mai mari dintre tóté 
celulele. Regina şede mai cu samă in acea parte, 
unde së află albinele cele tênere, si cele ce încă 
nu-sù scôsë de plin. Cu majestate së preâmblă 
apoi in tóté părţile, cercând tote celulele, şi dacă 
óre care celulă din întêmplare o află golă, numai 
de cât depune un ou mic alburiu. In câteva 
luni e in stare de a ouă 12,000 de ôuë; prin 
urmare numai regina sêngurâ e mama tuturor 
albinelor din cos. Din oul asedat in celulă in 
câteva dile së face un vermuleţ. Fiênd că ver- 
mele la început e forte nepotincios, albinele
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cele lucrătorie mi-1 grigesc în celulă, şi-l nu
tresc, éra la 8 dîle-1 astupă în celulă cu o uşiţă 
de céra. Atunci vermele lăsat d e . sâne-şi face 
sêngur o învelitoriă forte frumosă şi albă, din 
nişce fire supţîrî, irnbrăcându-se cu acésta së 
preface în larvă; érâ după ce mai trec apoi 
12 — 13 dîle îşi sparge veşmântul, sparge uşiţa şi 
ca albină tênëra, eşind din celulă, intră în soţie- 
tatea celor alalte, cari o şi primesc cu bucuriă, 
i curătesc căsulia, din care a esit, érâ tênera 
albină începe la lucru.

Nu arare orï së întâmplă că micile albinutë 
së capete şi câte un ó s p e  în casa lor: aceştia 
sunt mai ales sórecií, moliele si albinele strëine. 
Dintre aceştia nici unul nu întră cu cuget bun. 
în lăuntru. Şorecelui încă i-ar plăcâ së guste un 
pic de dulcâţă din mierea adunată de bietele 
albine cu mare sudóre ; molia vre së-sï asede 
óuéle pre faguri, că după ce vor eşi vermuleţii 
—  puii de moliă —  din @uë, së-sï afle numai de 
cât mâncare pre faguri; —  albinele cele strëine 
voiesc së râpiéscâ mierea adunată. Bine şciu însë 
albinele cugetul şi voinţa acestor ospeţi ne
plăcuţi, pentru acea neîncetat pun păzitori la 
uşă, şi dacă totuşi së întâmplă că inimicul së së 
furişeze în lăuntru, nu së lenişcesc căsenii până 
sau mi-l scot ăfară, sau-l omoră, --- ce së în
tâmplă nu arare ori, —  şi omorîndul îl scot apoi 
afară cu pompă mare.
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Anna albinelor este acul, care se află într’ 
un ţocuşor mjc şi e înpreunat cu o beşică mică 
plină de venin, de aci vine de impunsura lor e 
veninósá.

Cătră capëtul verei trăgându-^şi bine de 
samă cu ierna, ce începe a se apropiâ după 
spatele tómnei, albinele ce nu-sü de lipsă le omoră. 
Judecata de morte së întinde mai ântâiü asupra 
albinelor nelucrătorie. adecă a trântorilor. De 
aceştia së pot vedé morţi une ori cu sutele pre 
lângă cosniţă. Chiar nici regina nu e în pace 
câte odată, căci de së întâmplă së së înmul- 
ţeseă albinile prea tare, uneia dintre regine i caută 
se-şi părăsăscă casa strămoşdscă, şi cu un mi
nier anumit de albine së-si caute altă casă. In1
una anumită oră din clîlele cele câldurôsë, una
dintre regine esë afară cu albinele, ce voiesc a
së alătură la dênsa, şi încep a së depărtă
de cosniţă, acésta strămutare sau depărtare së
numesee roire.?

După ce së apropiă iérna, albinele incétâ de 
a mâi lucră, şi së închid în cosniţă. De së în
tâmplă së nu fiă iernă de tot grea, pot së su
feră şi frigul, însë dacă frigul e cu totul mare, 
amorçësc aşa cât nu së mai tredesc; pentru 
acea economii buni së îngrigeşc ca së le apere 
de frig. Trecând iérna şi rentoreându-së primă- 
véra es de nou pre afară şi încep a lucră cu 
sârguinţâ, ca şi mai înăinte. Nu le pare rëu de 
au petrecut preste iérnâ chiar şi tot, cât au adu
nat în véra de mai năinte.
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M ic u t ic a  a lb in io r ă
C â tă - i  v ê ra  se ostenesce,

Ş i*  d in  f io r e  ’n  f lo r e  sb o ră  
P â r i1 n u t r e ţ u l  ş i - l  găseşce

M e r g e ţ i  le n e ş i la  a lb in ă  
Ş i  in v e ţa ţ l - v e  a  lu c r ă ,

P a n ă  v ê r a  e s e r in ă ,
C ă  ie r n a  v ă  ’n p re s u r ă ;

S a u  o n ó p te  f ă r ă  ste le,
U n d e  to te  v o r  l ip s i  

Ş i  a ju n g â n d  la  d ile  g re le  
C u ru ş in e  v e ţ i  p e r i  !

L.

Venirea lui ChristoS:
Toţi împeraţii şi domnitorii când voiesc së 

ésá prin ţerile sale, s’au îndatinat a face de scrie 
la poporë şi a trâmite in ainté omeni, —  cari së-lé 
pregátéscá calea, şi poporul së aştepte pre donv- 
nitoriul seu. Aşa împëratul ceriului, părfbtdlfe 
cel ceresc, voind a trâmite pre fiul seu Chri- 
stos, pre pamênt, din têmp în tëmp a ttătiiis 
soli, adecă omeni, ca së facă de şcire că !hlân- 
tuitoriul vá' së vină pre pământ*

Solii aceştia în testamentul vechi au fost 
profeţii, cari cu sute de ani înainte au spus că 
cum vă veni Mesia: mai pre urmă după ce s’ă 
apropiat tot mai tare tâmpul venitei lui Chri
stas pre pământ, s’a trămis Joan botezatoritrt, 
ca acesta së spună ómenilor dîcând : »gătiţi calea, 
Domnului, drepte faceţi cár Urile lui, «
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Mai ântâiü s’a vestit preotului Zacharia prin 
ânger, cumcă muierea lui Elisabeta vá naşce fiu, 
care vá li mare înaintea Domnului, —  si numele- l i
lui vá fi Joan. —  La 6 luni mai târdîü s’a sco- 
borit archaHgelul Gavriel la vergura Maria în 
Nazaret, si a salutatu-o dîcând: * Bucurate cea
ce eştî plină de dar Mariä, Domnul este cu tine ! « 

apoi i-a spus că vá naşce fiu pre Chrîstos. Cu
vintele, ce le-a dis ângerul s’au şi implinitu, că 
venind tempul, s’a născut Chrîstos in Betlehemül 
Judeei.

După naşcere arătându-şe stéua pre ceriu, 
după păstori au venit magii delà răsărit cu da
ruri, aducândui tSmeiă, aur, şi smirnă. îndată ce 
s’a născut Mântuitoriul, omenii răi s’au scolat 
în contra lui. Irod cercâ se-l omoră; de frica 
acestui om au trecut părinţii lui Ghristos cu 
densul în Egipet, şi au remas* acolo, până ce 
le-a spus ângerul Domnului ca se se rentorcă 
in patriă, pentru că a morii a l ce cercă sufle
tul pruncului. Deci întorcândn-së au rëmas ■ în 
Nazaret, de unde şi nasarencan s'a numit.

Când erâ Chrîstos de 12 ani, a mers cu 
părinţii la Jerusalim că acolo së se rége, —  după 
ce au ajuns aci. a început a ascultă la învăţăturile 
cărturarilor şi le răspundea cu atâta inţelepţiune, 
in cât toţi să mirau de densul. Delà Jerusalim 
intorcându-şe apoi a casă, a rămas şi a fost supus 
părinţilor săi, până s’a apropiat tempul ca să-şi 
incăpă învăţătura sa cea dumnedăăscă.
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Când erá Christos de 30 de anï s’a dus la 
Jordan ca së së boteze delà Joan, éra când eşiâ 
el din apă Spiritul sânt în tip de porumb s’a 
coborît din ceriű preste densul, şi s’a audît ver
sul părintelui ceresc ; atunci sânta Treime s’a 
arëtat de plin. După botez s’a depărtat Chri
stos in deşert, unde a petrecut 40 de dîle —  
ispitit fiênd —  apoi s’a intors din deşert şi a 
început inveţătura sa cea adusă din ceriu, —  
întărind adeyerul ei prin facerea de minuni, şi 
anume: apă in Cana Galilei ei a prefăcut'o în vin- 
à vindecat pre cei bolnavi, a făcut cu vedere pre cei 
orbi,, a saturat cu 5 pani şi 2 peşci preste 5000 de 
omeni de odatăa umblat pre apă,, morţii' i-a inviat 
pre bolnavi i-a făcut sănătoşi, a învăţat pre önteni 
sï cerce împărăţia ceriului, să iubăscă si pre inimici săi

Orî pre unde âmblâ Christos pre păment, 
cete de popóre-1 urmau pre tot locul, din cei 
ce-1 urmau pre clênsul şi-a ales inveţaceî şi 12 
apostoli. Vëdêncl inse archireii şi mai marii po
porului judeesc minunile cele multe şi faptele cele 
bune, împlinite de Christos, au început al urî 
şi îndemnaţi de pismă l’au cumpărat pre ascuns 
delà Juda cu 30 de arginţi, —  apoi l’au prins 
l’au judecat la morte şi l’au rëstignit pre cruce.

De aci luându-1 jos Josif din Arimatea şi 
cu Nicodem l’au inmormêntat, însë a treia dî a 
inviat din mormânt. După inviăre a mai petre-
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eut Domnul Christas 40 de dîie pre pâment, 
după acea. s’a înălţat la ceriu cu rtiărire, unde 
şede de a drepta Tatălui,

LI. ;
Cântecul streinetăţiel.

Rătăcesc pre căi streine 
De caminu-mi deportat :
Petrec viaţa ’n suspine;,
Pânea ’n lacremï mi-atn udat;

Fiă pânea cât de rea,
E mai bună ’n ţără mea

Ah in ţâra mea frumosă 
Am lăsat tată iubit,
Am lăsat mâică doiosă,
Ce dë plânsuri au albit ;

Fiâ pânea cât de rea 
Tot mai bine in ţăra mea.

Vedî o culme muntenăscă 
Şi-o căsuţă de desupt ?
Âsţa-i vétrá părinţăscă,
Unde laptele l’am supt;

P'iă pânea cât de rea 
Tot mai bine ’n ţâra mea.

Iri dumbrava verde, désà 
O fecibră vecii trecând ?
Este soru-mea alésà 
Ce me asţăptă suspinând;

Fiă pânea cât de rea 
Tot mai bine ’n ţăta mea r

• La străini am stat la măsă 
Şi cu ei m’am ospetat ;
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Dar’ gândind la mine a casă 
Lacremï rîurï ara vërsat;

F ii  pânea cât de rea,
T ot mai bine in ţâra mea.

Cine ţâra şi-o iubeşce 
Nu dă. lumea pentru ea,:
Oh! atunci ânima-mi creşce 
Când gândesc a-o vedé:

F ii pânea cât dç rea 
Tot mai bine ’n ţâra mea.

Fericiţi câţi sünt aprópe 
De căminul pârinţesc;
De-oiü mori, voiö së më ’ngrópe 
în pâmêntul românesc ;

Fiă pétra cât de grea 
Tot mai bine ’n ţéra mea.

(După Creţan.)

LII.

Despre orológie.
Tâmpul së măsură prin orologie sau ceasuri. 

Omul, carp are orologiu la sene, şcie tot de una 
că pre ce tâmp së află, Nu aşa eră însă în ténu-■ 
purilfe mai de demult, atunci eră cu mulţi!mai 
greu de a pôté măsură şi hotărî tâmpul. Măsu
rarea sau hotărirea tâmpului atunci o faceau ó- 
menii de pre sőre, lună şi de pre stele. Acésta 
computare ori măsurare de tâmp să făcea fórte 
çu greu, şi nu tot de una o poteau nimeri acurat. In 
urmă lipsa i-a adus pre ómeni până acoloj ca să să

/.tgendariü. 6



cugete mai serios despre un mesurătofm de têmp1, 
aşa au inventat (adeca au aflat prin cugetare) 
orologiul de sóre;

Orologiul de sóre së face din o tablă mai 
mare sau mai mică, pre care së face un semi
cerc, adeca una jumetate de cerc, şi începênd 
delà un capët al lui sünt scrişî numeriï delà 
i — 12 aşa, ca 12 së vină tocma la mijlocul semi
cercului. Delà un capët al semicercului până la 
cel alalt së trage apoi o liniă oblă şi în mijlo
cul liniei acesteia s ë . înplântă un, stil oblu ca o 
cerusă.

După ce s’a pregătit, tăbliţa în modul aces
ta, së pune apoi afară la sóre aşa, ca së stee 
pre ceva în liniă orizontală, adecă pre cum e
faça apei, şau.precum stă meşa, care nu e plecată 
nici în una, parte. E însë de însëmnat, că cercul 
së fiă cu capetele cătră âmiédï.

Orologiul de sóre nu së póte folosi de cât 
afară şi numai-^^îicj, .când luceşce sórele. Fiênd 
că sórele n,u luceşce nopţea, nici când ' e înnorat, 

' ; së cugete' la alte mësu-
ë :ftêmp,4lce''së, le pótá folosi şi nóptea 

' ,:ceí''inbrb^ si aşa'aú făcut oroló^ie 
Ofpíbgiuí' He * apă l’âu' făcut aşa, că au 

fădlit' bë|6ë' 'vàsë1 p icf rotunde, în ,carî erâ nù- 
mâl*, Ô^^aùriiië forte’' m'ilcă’ ,în loc'de’gura. vasului; 

" - ^ - ^ - ^ b f 'p u n e â ü  îii alt' vasu mai•Ţsretri acesta ’ăppi ii püileau îr 
b̂Î&fe4“ cb ăpci ; pfé gáfürice tot întră în Iäun-

f -ÎL:!trtf,
âpbr

a;
»io

íföpíóáVa'sulf cel mic, si acésta arëtà
f ' îiî 'éàt ' s!â“împiut vasul.
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Mai târdiu s’a aflat apoi orologiul de arină 
sau de nësîp. Au făcut ómenii dóue vase în forma 
turnariului. Unul din vasele acestea-1 împleau apoi 
cu nësîp curat şi uscat, şi-l puneau de asupra 
celui alalt, nësipul pică apoi pre încetul în va
sul cel de desupt, până când së deşertă vasul 
cel de asupra, şi atunci eră apoi una óra. Dacă 
voiau apoi së şciă şi mai în colo, că în cât 
têmp vă trece érâsï una oră, luau vasul cel de 
dësupt şî-1 puneau de asupra; din acesta ap )i 
érâ cădea nësipul ca şi mai nainte, până së de
şertă trecând érâsï una oră, şi tot aşa le pë- 
rêndau, decă voiau së mësure têmpul.

A

In urmă pre la anul iooo după Christos 
au inventât orológiele cu rcte; acestea la înce
put erau marï şi nu le poteau folosi omenii de 
cât în turnuri şi pre păreţi. —  Mai pre urmă pre 
la anul 1500 un om cu numele H e l e  P e t r u  
a inventat orológiele de pusunariü; unele din a- 
cestea acum sânt mici numai cât un ban. Cât 
de fine au së fia rótele, cari së află în ele !

LIII.

Sec er i ş ul  florilor.

Mica Teodora petrecusë cele niai frumôsë 
dîle ale primăverei în pat. Când së mai întrema 
şi începu së-sï capete érâsï poterea, cugetă la 
flori si întrebă, dacă si în anul acesta sânt ele

6*
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tot asa de frumôsë ca si în cel trecut. Teodora 
iubiá tare florile, însë nu potea së ésa afară şi 
së culégâ.

Atunci fratele ei cel mai mare Teodor, luâ
o corfă mică si dîsë mamei sale *Më duc së-ï1 1 ■ ’
culeg florile cele mai frumôsë de pre c â m p .  
Câtu-i vá páré de bine, dacă më vá vedé că 
vin cu flori !«

El mersë la câmp ântâia oră în anul acela, 
căci până atunci nu së depărtase de chilia so- 
rorei sale, de când së bolnâvisë acésta. Primă- 
véra i së părea mai frumósá de cât de altă dată. 
şi bucuria, că vá vedé pre sorusa mântuită de 
bolă, i întăria ânima lui şi mai mult, şi mi-1 
făcea mai voios.

Plin de voiă bună alergá în cóce şi în colo 
pre intre florile cèle frumôsë ce acoperiau câm
pul cu frumséça lor, Priveghitoriele cântau, al- 
binutële sbernăiau si mulţime de fluturi sborauj > 1
în pregiurul lui, érá pre la piciôrele lui së de- 
svoltau florile • cele mai frumôsë, el trecea delà 
una la alta.

Corflţa i së implîi în dată, şi de asupra puse 
el o cunună făcută din sëmênçë roşe înşirate pre 
un fir de érbâ. După ce privi cu ânimă voiôsà 
la florile, adunate, sedù pre muşchiul cel verde 
la umbra unui copaciü. De aci cautâ el în le- 
nişte pre câmpul cel îmbrăcat cu tôtâ frumseţa 
primăverei şi cu plăcere ascultă la cântecul cel 
fermecătoriu al priveghitôriei, însë fiênd că eră 
ostenit, adormi.
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Precând dormiá leniscit, éta së rădică o 
tempestate mare. Norii cei deşi se grămădiau ne
curmat, fulgerile luciau şi tresnetul resună infio- 
rátoriü, véntul mugiâ şi ramurile copaciului. së 
clătinau. Copilul trësârï şi së desceptà din somn. 
Vëdù inpregiurul sëu ceriul acoperit de nori 
înfiorători, şi nici o radă de sóre nu mai lumină 
câmpul. Un trësnet poternic urma după descep- 
tarea lui; bietul copil stă ca înmărmurit înaintea 
acestei strămutări neasceptate.

Tocma aşa plăcerile, ce ,le gustăm pre pă' 
mént, sünt turburate de tempestăţi şi uragane 
neprevëdute.

Picături mari de ploiă începură a străbate 
pre intre frundële copaciului înverdît. Copilăşul în
spăimântat lua corfiţa şi fugi. Uraganul eră de 
asupra lui, plóia şi ţempestatea së tot măria ; tu
netul sună cu un sgomot infiorătoriu. Vesmên- 
tele lui Teodor începură a së inmoiá de ploiă, 
apa curgea de-alungul perului şi umerilor lui; 
abia potea së mai păşâscă. Nëcazul i-së mări prin 
acea, că un vént răpede isbind în corfiţa lui i 
rësipi tóté florile culese cu atâta grigiă.

»Domne! :— după ce m'am trudit atâta, ca 
së fac sororei inele o mică plăcere, acum totă 
ostenéla-mï este în deşert.« Atunci plin de mëch- 
nire îşi aruncă corfa jos şî apucă drumul cătră 
casă suspinând şi supërat cu totul.

Uraganul încetă şi ceriul së insërinà érâsï 
ca mai ’nainte. Pasërile re’ncepură cântecele lor
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şi lucrătoriul së pusë érâsï în brazdă. Aerul erá 
curat şi rëcoros; o lenişte plăcută domniă în văi 
şi pre coline. Totă firea së părea, că a re’ntênerit. 

Teodor së ruşina de descorăgiarea şi de 
întristarea sa, së re’ntôrsë în tăcere ca së-sï afle 
corfa, ce o asvêrlisë la pâmênt, şi jtflându-o së 
o împlă de flori nouë. Acea aflând-o o rădică 
delà pâmênt, dar’ care-í fù mirarea, când arun- 
câpdu-şi ochii în giur, vëdù că plóia a făcut së 
së nască mii de flori nouë. Teodor alergă din 
flore în flore ca şi albina şi îndată-şî împlù corfa.

Sórele së coboria după munţi, copilul së rë- 
’nturnă plin de voiă bună a casă, privind cu 
nespusă plăcere la florile şi la cununa, ce o a- 
duceâ. pre sama sororei sale.

Radele sórelui apunêndu ii luminau faça plină 
de plăcere şi voiă bună, şi ochii i—së făcură şi 
mai strălucitori, când vëdù bucuria iubitei sale 
sorori pentru florile aduse.

Nu e drept Teodore, —  adausë mamă-sa, —  
că plăcerile, cari le facem persónelor, ce ne iu
besc, ne câştigă mai mari îndestuliri, ca ori cari 
altele. Aşa fù Teodor fericit forte, atât pentru 
că făcu plăcere sororei sale, cât şi pentru că 
mamă-sa i lăudă fapta împlinită.

LIV.

Rândunica şi furnica.
Primàvéra triumfeză,
Çu bujori s/ ’ncununeză,
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Tóte-sű mândre ’ncântătbrie ; 
Tote par suridătârie 
Ceriul sa insërinat; .
Er in asta. rdnviăre 
A  natúréi tinerele?
Rândunica 
Şi furnica
Eug, alerga ne nedat;
Asta —  fuge pre păment, —  
Cea ’n aer aripândii. —- 
Dîua-i lin f 
Sè ’nsërina, *
Mândrul-sőre 
Cu colore 
Măiestosă 
Aurâsă
Suridmd, priveşce ’n jos 
Spre p&mentul cel fălos,
Spre p&mentul deşceptat 
Pre-und -alergă ndneetat 
Rândùiiicà 
Şi furnică 
Voióselé % ' ‘-' l •
Tinerî'le
Ş i arend in senul lor ,
Tot Im cuget, tot mi dor. —  
Unde sborî fu rândunică 
Păserică 'V-'
Micutică,
Und-alergi neîncetat?
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» Sb'ór ŝ Űdün tffikï %iai ' Upseşce:
Cuibusoiûl
Rotungîbful,
Sê-mï' pot cfèsce puişorul 
N ’am clipă depdüSatU

» Tu furnică 
Miciitică
Până unde te giăbesci ? «
A i de tkine,  dasă̂ mi,
Ducu-më, grăbescu-mi 
Sè-mî mai port o păHicică 
De nutreţ in căsulică,
Ca sè am cu ce trăi,
Când cu nea st vd iníiili

$

Câmpul verde 
Ce-şi vd perde 
Rümeniï bojori 
Pieţele de fiori !<

Vêntul urlă, vijeieşce,

Plóia cursul nu-şi oprèsee.
Dîle triste-au apărut;
Dar f  rumosa rândunică 
N  are Urnă tiare frică 
Câ ea cuibul şi-a făcut.
Norii aprópe si coboră, 

Câmpurile veştedisc,
Greuruşii stau se ntoră 
Căii ii e fr ig  şi fiătHehdisc. —  

Urna geme



Dar' furnica 
MicUtiCa 
Nu së'-'ietne 
Căci in dite serinèkë,
Când cu saMuHnUd ’voiôsê 
Apa ‘Un curgea hi ' Au,
Şi când lwnca, te *nfk>rid 

' bi producte ' së ’ ntrecea :
Ba fugind 
Şi alergând 
De scutire,

De nutrire
S'a ’ngrigit de tètnpuriu- 

'LV.

Urît lucru e a fi avar.

Locuitorii din anumită cetate au voit së ră
dice in onórea unui impërat cu numele Vespasnm 
una statuă pöimpósá în preţ de 20,000 de drachme, 
decï au trimis soli la VeSpasian, së-i cérâ în- 

’ voirea la acest lucru. >Imperate« —  dîc solii: 
»suntem tfâmişi së te rogăm ca së ne laşi a-ţî 
rădică una stätüa in preţ de 20 mii de drăchme 
in onórea ntimèlui ' tëü! ! Bine —  <Jîsë impëratul 
lătîndu-şî palma şi intindêndu-o cătră soli, —  étá 
aci e fundamêhttil, pfe carevvë poteţi aşedă sta
tua vóstrá ! opuneţi ce a voit1 Vespasian?

Urît lucru e a fi ' avar.
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LVI.

Unde este Dumnezeu?  > ■ '

Unde este Dnsinacléii .
Tatăl nostru cel ceresc ?

Colo -sus e tronul seăv-̂ -
••Unde stelele lucesc',:—

•în nespusa înălţimî
Sus• în c e r i u p f e  pamênt,

Şi din colo de'âdêncime
Së intinde tronuri' sânt ;

în pădurea inturie'cosă,
Preste margini de-orizon,

Şi pre'' niarea viforosă
Së laţeşce ’naltu-i tron.

în colibe şi ’n palate
Şi ’n necazul cel mai greu,

în sërin şi ’n ţqmpcstatc ; —
în tot locu-i Dumnedëu.

:Şi.in mările profunde,
Şi ’n -îriijjţî, ce curg mereu,

Şi pre, culnjile de munte, .
în tot locu-i Dumnedëu. —:

Şi pre luncile ’nflofite,
Şi in bine, şi ’n nevoi,

Şi pre căi nebătucite —
Dumnedëu e tot cu noi,>

Şi ’n .tunerec, şi in câţă,
Şi in aer, şi ’n abiz ;, 

în tot locul e de faţă ;
Dumnecjëu e necuprins.
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Şi ’n viaţa pamêntésca,
Şî ’n viaţa de apoi,

Colo ’n patria ccréscá
Dumnedëu vá fi cu noi,

Şi n besericî, ce-şî rădică j
Cătră ceriurî turnul sëu,

Unde toţî venim cu frică, —
Locuiesce Dutrinedëu. '> >

Şi ’n ânima omeiidscă,
Când omul nu face rëu, " '

Së scoboră s’o sânţâscă
Sântul spirit —  Dumnedëu.

De ’n aintea feçei sale, —
Dacă face omul rëu —  ’J

Nu mai e loc de scăpare, ' ' ‘
Că ’n tot locu-i Dumnedëu.

LVII.

Corpurile sau trupurile.
Ori ce lucru, care së află în lume, së vede’ 

së póte pipăi ori prinde cu mâna, ori së senţesce 
numai, — së dîce corp. Corpuri de acestea së 
află mai multe. Acele corpuri, ce sunt făcute de 
mâna omenéscâ, së dîc corpuri artifidôsë adecă 
măiestrite, pentrucă sânt făcute prin măiestria 
ómenilor. Aşa de esemplu casa, tabla, carul, 
pëlëria, tipul, veşmentele sânt corpuri măiestrite, 
pentru că-sâ făcute şi gătite prin măiestriă.

Corpurile, ce nu-sű făcute, nici pregătite prin 
măiestriă, ci së fac de sene sau eşind din pă
mânt sau producâ.ndu-së în aer, ori din alte cor
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puri şie-şî asemenea, së numesc corpuri fireşci, 
fiênd că le produce natura sau firea prin poterea, 
ce i-a dat ei Dumnedëu, de orăce Dumnedëu este 
făcătoriul firei sau al natúréi. Aşa dară tóté cor
purile din lume, câte së vëd şi câte nu së vëd şi 
nu le cunoşcem, sunt corpuri firescî sau naturale.

Cum së înjpart corpurile firescî?
Corpurile fireşcî cari au viaţă şi së mişcă 

de sêne aşa după cum voiesc, cresc, së nutresc 
luând nutremêntul sëu prin gură, apoi per du- 
păce au r trăit anumit têmp —  tóté së numesc 
animale sau viaţuitorie. De acestea së ţin tóté 
vitele de casă şi sëlbatice, pasërile, pesciï, vermiï, 
fluturii, muscele, bróscele, şerpii şi altele.

Sûnti însë şi alte corpuri viaţuitorie, cari au 
viaţa, —  cresc şi trăiesc —  dar’ totuşi nu së 
mişcă de sêne ; aceste së numesc plânte. De aci 
së ţin tóté erbele, pomii, florile, arborii, şi tóté, 
câte cresc din păment şi érásí per.

Animalele së nutresc sau cu alte animale
sau cu plânte; érâ plántele numai cu sucul sau
umédéla din pâmênt; acésta umedélá o sug prin
ràdëcinele sale, căci nu au gură că animalele.
Plântele ca şi animalele au vine ori canale, prin
cari sug în sêne nutremêntul, ce le susţine, le
nutresce si le întăresce. Precum animalele asa » » •>
şi plântele au viaţă, adecă trăiesc, şi dacă së 
vétemá, —  së bolnăvesc şi erăşî per; precum 
plântele, aşa şi animalele së produc şi së înmul
ţesc prin sêne însësï —  producând lor asemenea.
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Mai sunt apoi corpuri in lume, cari nici au 
vine, prin cari se-şî tragă nutremênt, nici nu pro
duc altele lor asemenea, nici cresc ca anima
lele ori cá plântele, ci numai aşa cresc şi să mă
resc, că pre de în afară li së adaug alte părţi. 
De acestea sünt: petrile, metalele pământul.

Tóté corpurile, câte cresc, së nutresc şi viă- 
ţuesc, cum sânt animalele şi plântele, —  së dîc 
corpuri sau fiinţă organice, érâ petrile, metalele 
şi pâmêntul së dîc neorganice.

Corpurile au însuşire sau proprietate.
Ce insémná acésta —  însuşire sau proprietate?
Së vedem prin esemplu. Şcim că ôia fétâ 

mnel, care së mişcă indată, după ce l’a fëtatç 
găina ôuë şi apoi din ôuë scote pui prin elődre. 
Şcim mai in colo că animalele së mişcă idar plântele 
nu së pot mişcă de sêne; acestea, adecă fëtarea 
oilor, ouarea găinei sânt însuşirile acestor ani
male ; apoi mişcarea animalelor şi neputinţa plân- 
telor de a së mişcă de sêne —  sânt însuşirile 
sau propretăţile animalelor şi ale plântelor.

Cine ar’ şei spune acum ce însuşire au pa
serile, ce însuşire are apa şi ce însuşire are lü- 
mina? Ori şi cine ne vă şei spune, că apa curge 
aşa dară însuşirea apei e curgerea, însuşirea lu- 
minei e ca së lumineze, însuşirea petrei, că până 
stă in un loc, cuprinde locul acela, in care stă.

După însuşirile, ce le au corpurile în natură, 
tóté së impart in trei părţi mari, şi părţile ace
stea së numesc împărăţi i .
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I. Acele corpuri flreşci, cari au însuşirea de 
a viâ, adecă de a trăi, de a se mişcă de sene si 
a pripii nutremêntul prin gură —  së ţin tóté de 
i mpăr aţ î a  animalelor.

II. Corpurile, cari au însuşirea de a viâ şi 
de a së nutri —■ insë nu primesc nutremêntul prin 
gură, ci prin râdëcinï —■ nici së mişcă de sêne, 
—  tóté së ţin de împărăţia plântelor.

III. Eră corpurele, ce nici nu viézâ, nici nu 
së nutresc, dar nici së muşică —■ së ţin de a treia 
parte, şi acésta e i m p ë r â d à  mineralelor .

Spuneţi acum de care impërâdà së ţin peşcii. 
cucul si sórecele? De care së tine urdîca, érba, 
mărul, mălaiul; de care së ţine sticla varul, 
arama şi ferul?

De care împărăţia së vă ţînâ omul?
LVIII.

Câteva întrebări.
Un rege forte avut a chiămat o dată la prând 

pre mai mulţi omeni învăţaţi şi le-a pus mai 
multe întrebări ca së răspundă la ele. Regele a 
întrebat asa dară:

‘ -V

. i. Că ce este mai vechiű în lume?
; Inţălepţii au rëspuns că Dumnedëu, pentru 

că el este vecinie, nu a avut început, nici vă 
ave cândva sfêrsit sau capët.

. ,,2. Ce este mai frumos? La acésta au rëspuns 
înţelepţii, că mai frumosă e lumea, pentru că ea 
este lucrul lui Dumnedëu şi tot ce este frumos, 
së află în lume.



95

3 Ce este mai iute sau mai răpede?
Mintea ori cugetul omului, pentru că intr’o 

clipă ajunge în ceriu ş i ''éráéi'1 ;Se re’ntórce pre 
pámént. - • "

4. Ce este mai greu? à fost a patra între
bare. La acésta-i s’a rëspuns regelui, că mai greu 
de cât tóté este, ca së së cuţioşcă omul pre sêne

5. Apoi întrébâ regele, ça'çe póte face omul 
mai lesne sau mai ,uŞoj\l!p., ,

Filosofii au .respunsr;eá:snimic nu e mai uşor 
de cât a clevqţ^prş., a l ţ i i . . . ,

6. La a-fea ,*jwt-nebarE.,iJ.cä..«e ar fi mai întu
necat în lumne*-1 <s'j-căj)Âat'’;respuns, cumcă têm- 
pul venitoriű e cèl nrhiâî“ întunecat de cât tóté, 
pentru că omul s-ftieF odată fcnu póte vedé ce së 
vá întêmplà in Fëhitonü :' é r? la:" întrebarea a

7-a, că cé’ este mai rë.ù si mai bun, s’a dat 
rëspuns, că limba e cea mai rea, pentru că tot 
rëul ea-1 căşi^nidă^şi: ljf^pa ç, ceà mai bună, 
pentru că pre iq,}JÙnÇ$ udfte , tojt ^binele şi tată în- 
ţălepciunpg** ! F wj f ..A

Pentru acea-.dîc,r,óinfinit că • limba e sabiă 
câ d<5uë ascutîsurî!- '1 1 '

, 1 j; . ■ LIX', ;

Ps a f i n u l  12 9.
*

Din adânc dé * suferinţă, —
Fqfyndat cu tot tó • reu;, •, ,n, X

>:■ .ŢîeTţî, stţig cu u m i l i n ţ ă ►' i. Vù 
Domne, audï-mï versul meu !
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?lâcă-ţl urechile tele
Pâ» la rostu-raï cucerit ;

Fiă versurtuï de rogare 
înaintea ta primit!

In rassura meritată
Când pecate-ai pedepsi 

După drdpte-ţT judecată,
Cine ar poté suferi?

Dar’ fărde legea făcută 
Tu ni-o ierţi şi la pëcat 

Cauţi cu ’ndurare multă:
Că eşti bun nemësurat.

Pentru numele Tëu mare 
Am răbdat, Dôme, mereu:

Că ’n năcaz tinde alinare,
Jehov’a! numele tëu!

Sufletu-ml ce ’n răutate 
Inndtă ne-precurmat 

Şi së-afundâ ’ntru pëcate,
Intru Domnul a sperat.

De çu 4<>rï şi până ’n nópte 
D e cu (ţiuă mânecând,

Să-şi repună a sa sorte
Cu toţii ’n Domuul sperând;

Că la  Domnu-i mângăiare —
Şi-a ’ndurărilor i$vor:

Séngur^el vá dâ scăpare 
La alesul sëu popor.

LX.

M a g ne tu l .
Prin băile cele de fer së< află une oria nişce 

pétrà sură, care are acea. însuşire, că ferul şi
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alte lucruri ce sünt mestecate cu fer, dacă së 
apropiă de pétra acésta, le trage la sêne. —  Pé- 
tra acésta së numeşce magnetică, numele şi l’a 
luat delà cetatea Magnesia, unde s’a aflat mai 
ântâiü. Poterea cea atrăgătoriă, adecă cu care 
trage la sêne, nu e preste tot intr’o formă de 
mare, ci sûnt dôuë puncte în magnet, cari trag 
mai tare cătră sêne; punctele acestea sünt con
trarie, —  stau făgîş unul cu altul şi së numesc 
polii sau călcâiele magnetului, eră linia, care s’ar 
poté trage delà un pol până la cel alalt, së nu
meşce osia magnetică.

Dacă magnetul acesta së pune së stè pre 
ceva aşa, ca së së învêrtâ liber, atunci mai are 
şi acea însuşire, că cu un capët së intórce tot 
dé una cătră miédá nópte, érâ cu cel alalt cătră 
miédádi şi ori unde l’ar duce omul pre pâmênt,
tot asa së sîlesce së stè. Asta insusire a lui e de1 ? 1
mare folos mai ales pentru năieriî, carï câlëto- 
resc pre mare departe. Aceştia ori şi unde së 
së afle pre apă, cu ajutoriul magnetului, pre care-1 
numesc ac m a g n e t i c ,  pentru că e făcut in 
forma unui ac ascuţit la amêndôuë capetele, 
—  së pot indreptâ şi şciu spune, că in cătrău e 
miédá nópte şi miedădi, de şi nu vëd sórele rë- 
sărind orï apunênd in têmp de nópte, şi dîua 
când e înnorat. Noi incă-1 numim ac magnetic, 
alţii—i dîc »busolă.«

Legendariü. 7
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LXI.

•  Impëratul broşcelor.

B ro şce le  a u  v r u i  së  a ib ă  
Ş i  e le s të p à n ito n ü , —

Ş i  a n  t r â m is  la  J o e  ’n  g ra b ă  
S o ll ,  së  té r â  d o m n ito r i i ! ,

J o e  f î c e  : N u  së  pote
V o ia  së  v i  së  ’m p lin é s c â ,

In s ë  s o li t  c e r  p r e  m o rte  
Ş i  n u  v re u  së  N p ă şe scă .

B in e !  M e t  g e ţ i ,  f i ţ i  p r e  p a ce , —  
JJ ice  J o e  ce l ’ n a l t  —

C u m  v o i ţ i , a ş a  v o iü  fa c e  ;
V o iü  t r â m ite  îm p ë ra t .

N u  s 'a m e n a  f i l e  m u lte
Ş i- u n  co p a c iü  de  le m n  u sc a t 

L e  t r à m i te  J o e  ’n  u n d e , 
B ro ş c e lo r  de  îm p ë ra t .

T ô le  broşcele  d in  lu m e  
S ë  a d u n ă  o c ă in d  

Ş i - l  p r im e s c  cu în c h in ă c iu n e  
I m p r e g iu n d  l u i  n o tâ n d ;

In s ë  s c u r tă  b u c u r ia ,
C ă im p ë r a tu l  e ră  m u t  '■—■

N u  s e id  d e 'v ic le n ia -,
B ro ş c e lo r  n u  le - a  p lă c u t .  —  

D e  n o u  b a t  la  u ş a  ’h a l tă  
S o l i i  ş i  ce r n e -  n ce la t,

J o e  le  t r ă m i te  ’n  d a tă  
C o c o s iîrg u l d e  im p e ra t .
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In s e  v a i  d e - a lu n c i de  ele  
C ă -e s ta  to t  le  t iră n e ş c e ,

B râ şce  m a r i  ş i  m ic u ţe le  
P r in d e  ş i - le  in g h iţe ş c e . ■—

T o cm a  a ş a  ş i  la  p o p â râ .
D a c ă  n u  se - n d e s tu le sc ,

C u  d o m n ia  m a i  d o m o lă .
V in  t i r a n i  ş i  le  s tr iv e s c .

LXII.

E mai bine a-şî mărturisi păcatul, de cât 
a-1 ascunde.

Un domnitoriü a mers o dată că së cerce
teze o inchisoriă, unde së aflau forte mulţi făcă
tori de rele închişi, ca së-sï suferă pedépsa. Dacă 
a ajuns la inchisoriă, a inceput a întrebă pre 
rend pre fiă care, că pentru ce faptă rea a că- 
dut la prinsoriă. Fiă care din cei întrebaţi së 
desvinovăţiă şi së nésuiá a-şi acoperi fărădele
gile, cugetând că vor căpetă graţiă delà dom
nitorii!. In urmă a ajuns cu întrebarea şi Ia un 
tênër frumos, care aşceptă pre domnitoriü şi cu
getă, că óre ce së-i réspundá? întrebat fiind in 
urmă şi acesta a rëspuns: Maiestate,  eu sûm 
om forte stricat, am făcut in viaţă, multe rele, 
şi sânta dreptate mi-a părtinit mult, că m’a 
lăsat së robesc pre totă viaţa, pentru că după 
faptele mele de mult érám vrednic së mor sub 
furci. —  Domnitoriul s’a uimit de o mărturisire 
atât de sinceră şi fără de vicleniă, a strigat nu
mai de cât cătră temniţerl: »Luatî-1 pre omul
acest rëu, scoteţi-l afară şi lăsati-1 së mérga in

7*
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pace, cä nu e vrednic se sédá intr’ un loc cu ace
şti omeni de omeniă, nu cumva se-i strice şi pre ei!«

A  păcătui e lucru omenesc. dar a-şî mărtu
risi păcatele e lucru ângeresc. '

LXIII.
Schimbările din viaţă.

Adese orï së rădică
Câte un vifor furios 

Şi orizonul despică
Fulgerul cel fioros;

Nu vedi lună, nu vecii stele,
Nu védi sőre strălucind,

Credi că lumea ’ntréga pere —
Şi së cufundă ’n mormânt;

Insë norii trec, şi ’n urmă
Ceriul ér’ së inserinézâ, —  

Urganele së curmă, —
Mândrul sőre luminézâ, 

Tocma-aşa şi în viaţă:
După nori vine sërin,

După-amar vine dulcâţă,
După dulcâţă pelin. —

LXIV.

Despre clopote.
Când e së mérgâ omenii la beşerică së dă 

sunet cu ' clopotul. Cine a început mai ântâiü a 
chemă pre omenii prin sunet de clopote la bese- 
fiică, —  nu së scie acurat. Unii die că cel de 
ânţâiă a., fost un anumit Paulin — ■ episcopul 
ceţaţei Nola în ţinutul Campaniei în Italia, 
la anul* 400 după naşcerea lui Isus Christos,
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de acea în limba latină së şi numeşce clopotul 
c a m p a n a  delà Campania. —  In ainte de afla
rea clopotului omenii së chemau la beserică prin 
un cursor (vestitoriü.) Acésta âmblând pre strade 
adună omenii la olaltă.

In alte locuri, mai ales în ţerile din răsă
rit, së acăţă una bucată de fer ori un lemn, 
şi acésta së loviá apoi cu altă bucată de fer ori 
de lemn, ca së sune, şi prin sunetul sëu së dëe 
de şcire, cumcă e têmpul de a së adună la bese
rică. De aici-şi iă începutul stoca,« care şi până 
astădi së mai află pre la besericile nóstre. In unele 
părţi din resărit nu s’au folosit clopotele până 
prin vécul al 9.

Un domn de Veneţia cu numele Urs Pa- 
triçiac, —  pre la anul 865 după Christos, a 
trâmis împëratului grecesc Mihael la Costan- 
tiniana un clopot ca dar, împëratul a pus apoi 
clopotul în turnul delà beserică Sofiei, şi de 
acolo s’a lăţît datina acésta şi în alte părţi. 
—  Clopotele când së pun în turnuri së sântësc; 
unii s’au îndatinat a-le pune şi nume, când le 
pun acolo.

Pre lângă tote că clopotele au început a së 
folosi asa târdîu in beserică, tosusi inventarea 
adecă aflarea lor e forte vechiă.

încă de pre têmpul lui Moisi profetul së 
spune despre nişce clopoţele mici, ce atêrnau 
acăţate de veşmentele preotului,- acestea sunau 
când së mişcă preotul la altariú.
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LXV.

Ilariü şi Constanţa, cărora tată-so le spune 

cum e faça pamêntului.

(Din Amicul scólei)

Intr o dî de primâvérâ după amiédï un 
tată eşi la preâmblare pre câmp cu ambii fïï sëï, 
Ilariü şi Constanţa. Eră têmp forte frumos, ső
réié străluciă preste câmpuri şi ceriul eră serin. 
Tóté erau pline de viată si bucuriă Mulţime de 
paseri sborau prin aer în cóce şi în colo şi cântau. 
—  Ilariü si Constanta erau desmierdatî ca si? î î i

mneii, când încep a se jocâ sărind pre rădore pri- 
mávéra* Calea pre care mergeau ei, trecea prin 
o luncă frumosă, acoperită cu flori şi cu érbá 
verde; lunca erâ curmată de un përëu, preste 
care së întindea o punte de lemn.

Trecând preste puntea acésta ajunsërâ la 
un deal, pre care së aflá o mulţime de arbori 
umbroşi, şi începură a sui pre el in sus. Copilaşii 
acuma nu mal mergeau cu fuga, ci păşiau numai 
încetişor, penru că pre deal nu póte merge 
omul iute. Ilariü şi Constanţa s’au fost ostenit, 
trebuiau së stè şi së rësufle. După ce ajung până 
la un isvor, së asécîâ pre érbâ ca së pauseze. 
Lângă isvor eră un păchar de lemn. Ilariü 
numai de cât voiâ së beë apă, că eră forte însëtat, 
tată-so nu-1 lăsâ, căci lîênd forte înferbêntat, 
prea uşor s’ar fi Eolnăvit, şi potea së moră, dacă
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ar’ fi beüt apă rece. Copilaşii şedeau amêndoi 
lângă tată-so şi de aci poteau së védà, departe 
preste ţinutul, ce erá împregiur.

Departe din jos de ei eră lunca, preste 
care au fost venit; preste acea în stânga së 
vedea oraşul, in care locuiau, in drépta o pă
dure mare, preste pădure în depărtare vedeau inăl- 
ţîndu-se munţi inalţî, cari în depărtarea lor cea 
mare, së pareau că ar fi suri.

Ilariü şi Constanţa incă nu s’au fost depăr
tat de oraş mai departe de cât pre lunca acésta, 
în pădurea de aprópe şi pre acest deal.

» Aşi vré së më duc odată preste munţii 
aceia, së vëd cum e din colo de ei. Trebe së 
fiă forte frumos« —  dîce Ilariü.

» Acolo fëtul meu tot acea vei vedé, ce 
vedî şi aci« dîsë tatăl, * luncă, pădure, sau 
oraş ca şi al nostru, şi munţi; pentru că dacă 
vei ajunge acolo, tocma aşa de departe vei vedé 
alţii, cari incă së arétá, suri, ca şi aceştia pre 
cari-i vedem.«

»Fost*ai tu acolo tată?«
»Am fost dragul tatei.«
»Dar’ apoi cum e când te duci mai în colo 

de munţi?«
»Acolo e ca şi pre aci» răspunse tatăl.
»Pământul, pre care locuim e forte mare, şi 

ori in cătrău te duci, vedî tot munţi, sesuri, lunci, 
păduri, câmpuri şi văi, şi apoi pre intre ele sate sau
oraşe, că si al nostru, in cari locuesc omenii.«1 / » 1 ä
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»Ce sünt văile?« întrebă Constanţa.
»Vale« scumpa tatei së numeşce locul, care 

e mai aşedat intre munţi şi intre dealuri. Vedeţi 
voi, noi aci sûntem pre un deal, şi fagă cu 
noi de cea parte së vede alt deal, locul acel 
mai afund, care së întinde intre este dôuë dealuri 
së dîce vale,«

»Aflâ-së tërï, în care së nu fiă dealuri;« in- 
trebà Ilariü.

»Vedi bine că së află ţări mari, unde nu 
sünt dealuri nice munţi, ci numai sesurî mari; 
in alte ţări apoi din contra së află tot dealuri 
şi munţi, şi printre ei văi afunde.«

»Dar cum së fac dealurile si munţii?« in-1 9
trebà Costanţa.

»Aceştia fëtul meu i-a făcut Dumnedëu.«
Sus pre munte cresc copaci mari nenumă

raţi, aceştia cu crengile lor cele frundôsë aruncă 
umbră pre pămentul de pre sub ei, şi-l scutesc 
de radële cele câldurôsë ale sórelui, ca së nu stră
bată prea tare şi së-l uşce. In munţi sûnt isvôrë 
limpedi, din ceriü së vérsá apa prin văi şi udă 
luncile şi câmpurile, ca së crésca érbâ, së aibă ce 
mâncâ vitele şi së rodéscâ ţârinile.

»Pentru acésta nu sünt de lipsă isvórele. 
Uită-te tată, rîul curge şi fără de isvor.«

»Bine fëtul meu, dar’ de unde së nasce 
nul?« intrébâ tatăl.

»Acésta nu o sciu« rëspunsë pruncul.



»Tu ai vëçlut in oraş cum curge apa pre 
strade, când plouă, din acea apoi se fac përëe 
mici, şi cu cât së împreună mai multe la olaltă, 
cu atâta e apa mai mare.« »Tocma aşa e şi 
aci.« »Colo in vale ai vëdut că este un isvor, 
şi din el curge un părăuţ, acela apoi së împre
ună cu alte pereuţă, ce curg din alte isvóre. Aşa 
dară mai multe përëmë mici impreunându-se la 
olaltă, fac un përëu mai mare, apoi përëe de 
cele mai mari curgând mai multe la olaltă, fac 
un rîu. «

»Dar’ pentru ce« intrébá Ilariű »tote isvórele 
së vérsá in păreuţe, şi pentru ce tóté pârăuţăle 
së împreună la olaltă? Când tóté ar curge unul 
pre lângă' altul, şi nu s’ar împreună, atunci nu 
ar’ fi nici un rîu.«

»Isvórele fëtul meu« —  dîce tatăl —  nu 
curg in pdreuţd, ci së adună la locurile mai aşe- 
date. Apa nu së póte sui pre deal in sus. ci 
ea trage së mérgâ tot in jos, şi unde e locul 
mai aşedat, acolo së adună şi së naşce përeù.«

»Përëele curg mai cu samă pre văi mai 
mari, dar’ când curg pre şesuri, acolo trebe së 
fiă undeva un loc tare asedat, unde së adună
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apa din përëe şi së formézá apoi rîul.«
»D’apoi când ajunge la o gaură afundă,« dice 

Ilariű, apoi së bagă şi rëmâne totă acolo?«
»Vëdï bine« dîsë tatăl, »dar numai până 

atunci së baga şi rëmâne acolo, până când së 
împle locul acel afund.«
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»Când torni apă intr’ un blid, vedî că nu 
curge afară, până când nu l’ai implut; de mai 
tornï apă şi după ce Pai implut, acésta curge 
aforă. Dacă un përëu află in cursul sëu un loc 
aşa afund, apa së adună acolo şi së formézâ 
un lac mai mic, şi după ce s’a implut lacul, 
ce’alaltă apă curge afară ca şi din blid. Tocma 
aşa së intemplă şi cu apa din un rîu, care este 
cu mult mai mare.«

Locul, unde së adună apa după ploiă şi nu 
póte curge mai departe, së numesce »baltă.«

»Apa curgând prin munţi caută tot locurile 
cele mai afunde, vine în şesuri şi—şl sapă cale. 
care së numeşce alvia sau matca apei. Alvia 
dară este un şanţ mare, prin care curge rîul, 
marginile alviei së numesc çërmurï sau maluri.«

»Dar’ unde curg mai pre urmă rîurile? în
trebă Ilariü.« —  »Precum së află pre pâmênt 
munţi forte inalţî — dîce tatăl —  aşa së află 
şi ţinuturi forte afunde, cari cu mult sünt mai 
jos de cât şesul, pre care locuim noi. Rîurile 
curg departe —  departe prin ţ0ri, până când 
ajung la acele locuri afunde; acolo së adună la 
olaltă totă apa: tu-ţî poţi întipui cât de multă 
póte së fiă —  şi locul acela, unde së adună apa 
si stă in loc, së numesce »mare.«

»Aşa dară, dacă së tot adună apa aci, şi 
acea së póte numi baltă« dîsë Ilariü.

*Ba, acea nu së póte numi baltă* —  dîsë 
mai departe tatăl, »cugetă numai, un loc unde
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së adună apă de sute şi miï de ani, trebe së fia 
mai mare de cât ori ce baltă.«

»Apoi nu s’a mai împlut de atâta têmp?« 
intrébâ Constanţa.

»S’a împlut« —  dîce tatăl —  »dară nu a 
curs afară, pentru că o mare parte din apă abu-
resce si së înaltă în aer.«1 1 1

»Cum e acea că apa abureşce? póte vedé 
omul cum së întâmplă acésta?« întreba mai în 
colo Ilariü.

»Asta nu së póte vedé tot de una fëtul 
meu« —  i rëspunde tatăl. N’ai vëdut iérna, când 
e frig mare, că cum es aburi din apă, ca şi 
când ar fumegă. «

»Asa, drept e« —  dîce Ilariü »tocma ca şi 
când ar ferbe.»

»Vedï fëtul meu, acele sunt părticele de 
apă forte fine, cari érâ së ’nalţă în aer, şi acea 
o numim noi negură sâu aburi.« Inâl|ându-së 
tot mai sus, —  tot mai tare, së împreună la 
olaltă şi së fac nori; şi dacă sunt mulţi nori la 
olaltă atuncia aburii aceştia érá cad jos în picuri 
mai mici sau mai mari, acésta apoi o numim 
ploiă. Vântul apoi mână norii şi preste ţâri de 
acelea, unde nu e aşa multă apă, ca së plóie şi 
pre acolo, şi umëdînd pământul së potă creşce
érbâ si bucate.«1

»Vedeţi colo preste deal norii cei negri, 
aceia pot së vină şi pre aci şi pre sérâ së plóie



şi pre la noi. Sculaţi dară së mergem a casă, ca 
să nu ne apuce plóia pre câmp şi së ne ude!«

»Dacă ne. vă şi udă, vom pune veşmentele 
acasă pre cuptoriu, ş f  éràsï së vor svêntà« dîce 
Ilariu.

»Şefi tu de unde vine acésta, că vësmêntele 
érâ së uscă, după ce s’au udat, îl întrébâ tată-so

»Şcfu tată. Acééta vine de acolo, că apa 
aburesce.«

»Vedi« dragul tatei »astădi ai învëçat ceva. 
Acum beţi apă, dacă v’aţf rëcorit, şi apoi së 
mergem cătră casă.« —  (Së scală şi vin c&tră casa)

LXVI.

Soçietatea omenéseá.

După ce s’au înmulţit omenii pre pâmênt, 
nu au polut trăi la un loc, şi s’au despărţit unii 
de alţii. Omenii cari s’au dus intro parte, dacă 
s’au înţeles la olaltă —  vorbind intru una limbă,
—  au ţinut la olaltă şi s’a format naţiune din 
dênsiï. Insë precum în fiă care casă ,sau fâmilîă 
este tata familiei, care îndreptă pre toţi, câţi 
sunt în casă, aşa şi la popôrë şi la naţiuni,
—  dacă nu ar fi fost câte unul, care së în
drepte pre ceialalţi, nu ar fi potut trăi în pace; 
cu cât erau omeni mai mulţi, cu atâtâ aveau mai 
mare lipsă de un cap de familiă, care së-ï în
drepte. Pentru acea omenii de la început şi-au 
ales câte un cap de familiă, care së suplinéscâ 
locul unui tată comun pentru nei din acea fa-
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miliă. Aceşti capi de farhiliă aveau apoi së së in- 
grigéscá de binele tuturor celor alalţi, se-i îm
pace, dacă cumva së iscá cértá intre denşii.

Poterea capilor de familiă la inceput së 
întindea numai preste cei mai de aprópe ai sëi, 
adecă preste fii, nepoţi, strănepoţi şi preste servi
torii lor, mai târdiû apoi a inceput a së lăţi 
preste mai mulţi, pre cari sau i supuneau înşişi 
capii de familiă, sau së supuneau de bună voiă 
şi aşa omenii, câţi erau supuşi la acelaşi cap 
de familiă, formau cu toţi o societate. Soçietatea 
acésta eră laţîtă preste un ţinut mai mic sau 
mai mare. O soçietate, care së ţînea de acelaşi cap 
de familiă  ̂ forma apoi un stat, carele mai târdîu së 
dise regata principat sau împèratia ; érá mai marii 
preste poporul din un regat ,  principat orï im- 
pdrăţîă au inceput a së numi după statul lor cu 
numire de rege, principe ori împ&rat. —  Aşa au rë- 
mas omenii apoi până in dîua de astădi,

Poterea domnitorilor sau a stëpânitorilor, 
fiă regi. principi ori imperaţi, le este dată lor delà 
Dumnedëu; ei sünt părinţii pâmêntescï ai popó- 
rëlor, sünt dëtorï, së së ingrigéscâ de binele şi 
fericirea supuşilor sëi. cei ce nu-şi împlinesc dëto- 
rinţa acésta, vor avé së dëe samă înaintea lui Ddeu.

LXVII.

Sëracui şi avutul.

De ai făcut pre om së porte,
Domne, tipul tëu prea sânt,
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Pentruce nu-i dai in tote 
Una sorte pre pâment?

Pentru ce nu taci din bine 
Una parte tuturor 

Câţi te şciu, Domne pre tine 
Că eşti părintele lor!

V e4 săracul tot in rele 
Cum suspină lăcrămând, 

în  necaz şi ’n neavere 
.De copil pân’ la mormênt. — 

Er’ avut’ ’n nepăsare,
Când el cere ajutoriü,

I respinge a lui rogare —
Oh sărmanul cerşitoriu!

Cei avuţi să imbuibăză 
în plăceri necontenit 

Săracii plângênd oftăză,
Că viaţa şi-au urît.

N ’ai creat cu sânta-ţl mână 
Pre amêndoi Domne din lut? 

N’ai tăcut dór’ din ţerenă 
Pre sărac, ca pre avut ? ,

Au lumina a sale radă
Nu o revărsă spre amêndoi, —  

Pentru ce dară oftăză 
Est sărac tot in nevoi?

Că tu la toţi eşti părinte,
Tu iubesc! pre fii tăi, —

Şi le asculţi ruga ferbinte,
T e ’ngrigeşcl de buni şi răi?
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Înse Domne eu cred tare,
Că eşti drept şi adevărat;

Resplăteşci la fiă care
Bine, —  rëu. —  cum a lucrat;

Şi la Tine părtinire 
N’are loc, ci adëver,

Nicï nu facï deosëbire 
Intre-avut şi ’ntre mişel !

LXVIII.

Despre mësurarea corpurilor.
Dacă am luă condeiul în mână si ne-am 

întinde palma pre el aşa, cât capëtul degetului 
celui mare se ajungă la un capët, érà capëtul 
celui mic la> alt capët al condeiului, atunci con- 
deiul l’am asëmênà cu palma, şi acést’a asëmê- 
nare së dice mësurarea condeiului; si dacă con- 
deiul este aşa de lung, pre cât de lungă e şi 
palma nostră, dîcem că condeiul este de o palmă 
de lung. Acum dacă am lud condeiul şi l ’am 
pune mutându-1 înainte pre marginea tablei
incepênd de la un capët, până la cel alalt, 
dacă condeiul pus pre marginea tablei, din
punct în punct, ar’ incápé de io ori pre mar
ginea tablei, atunci am vedé, că tabla este de
io ori aşa de lungă, pre cum este condeiul.

Aşa am poté face şi atunci, când am pune 
cerusa de a lungul unui fir de agă, şi dacă ce- 
rusa ar’ încape de io ori pre firul de agă, am 
aflâ, că firul acela este de io ori aşa de lung 
ca cerusa.



Lucrarea acésta încă së dîce mësurare si 
de oră ce am mesurât tabla şi firul de alungul 
së dîce măsurarea lungimei, pentrucă am aflat 
cât de lunjgăeste marginea tablei şi cât de lung 
e firul. —- Dacă luăm în mână un măr si un bo-
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stan si le asemenăm la olaltă, vedem că bosta-
9 • , I , î

nai póte fi cu mult mai mare de cât mărul, 
acésta însémnâ mësûrarea bostanului si a mărullui

9

prin asàmênarea, adecă asămenăm mărul cu bos
tanul. Së luăm ççâsï acuma un condeiü sau o ce- 
rusă şi së o băgăm prin măr aşa cât condeiul 
sau' ceruza së trécà togma prin mijlocul mărului, 
pâriă ce ar’ ajunge de cea parţe cu capëtul, care 
l’am bâgât prin măr: së tăiăm apoi la capët 
condeiul sau cerusa chiar de pre lângă cogia 
mărliluî aşa, cât së rëmânâ numai atâta de lungă, 
câtâs së1 află în măr, scoţend apoi afară condeiul 
saú cerusa, câtă a rëmas în măr, după ce i-am 
tăîât capetele, ne ar’ arëtà mësura prin m ijloci 
măHilui, şi mësura acesta së numesce »diame
tru.« ér mësûrarea diâmetreală.

Dacă am face acum şi cu bostanul tot 
aşa> precum am făcut cu mărul, şi am pune 
lângă olaltă' diametrul bostanului cu al mărului, 
am póté vedé in dată, cu cât e mai lung dia
metrul bostanului de cât al mărului, şi am şei 
cu cât e mâi mare bostanul de cât mărul.

Dacă de esemplu diametrul bostanului ar 
fi pré’ de io  ori mai lung, de cât al mărului, 
atunci bostanul incă ar fi pre de io ori mai mare,



de cât mărul. Diametrele acestea, ca şi ori cari 
alte linii oble, dacă sünt mai scurte së mësurâ 
cu milimetri, cu çentimetri, cu decimetri, cu metri; 
érá dacă-sâ mai mari cu decametri, hectometri, cu 
chilometri şi miriametri şi së insémnâ apoi cu numeri

Insë corpurile së mësurâ nu numai în lungime 
ci si în lătîme si înaltîme s’au adâncime. Tabla•> " i i i
pentru esemplu, fiênd că are şi lungime şi lăţîme, 
s au e şi lungă şi lată, së póte mësurâ şi in lun
gime şi în lăţîme. Së punem că tabla, sau mai 
bine mésa din şcolă e de i metru de lungă şi de 
i metru de lată, atunci dîcem că tabla sau mésa 
are formă pătrată, pentru că tóté patru marginile 
ei sunt câte de i metru, atunci mărimea tablei 
sau a mesei e de i metru □  (pătrat.)

Sûnt însë alte corpuri, cari pre lângă lungime 
si lătîme mai au si înălţime s’au adâncime, adeca 
nu-sù numai lungi şi late, ci şi înalte; la aceste 
corpuri së póte mësurâ şi înălţimea lor, adecă së 
pot şei cât sânt de lungi, de late şi de înalte; 
së póte şei mărimea lor preste tot. Mësurarea 
acesta së dîce apoi mësurare cubică.

Së luăm de esemplu lada s’au un sêcriu; 
dacă sêcriul acela vâ fi de i metru de lung, 
de i metru de lat si de i metru înalt sau afund, 
atunci dîcem, că sêcriul e mare de i metru cubic.

LXIX.

Sentinţe biblice.
Din vedere së cunósce omul, şi din tipul 

feçei së cunósce cel înţHept.
Legtndfiü 8



Ca frmnseţa cea de aur este învăţătura la cel 
înfèlept, şi ca br&çarea în bragiU drept•

Povoră mat grea de cât poţi së nu r&dicî ; 
şt cu cel mai tare de cât tine şi , mm avut nu ie 
însoţi. Ce së împreună óla cu căldarea ? că së vá 
isbi şi së vd sparge

Cu cel nebun nu le svătui, că nu vâ potê tăinui 
cuvhitul.

Mai înainte de ce audî, nu rëspunde; şi în 
mijlocul cuvintelor nu adauge a vorbi.

F ii mei! Së nu iubim cu curentul, nici cu 
limba, ci cu fapta şi cu adeverul !

De vâ dîce cineva-, mbësc pre Dumnedëu eră 
pre fratele sëu . ureşce, mincinos este. —

Tot cel ce ureşce pre fratele sëu, ucigător iii de 
omeni este.

Së iubeşcî pre de aprbpelt tëu ca însuţi pre
tine.

Tote ce voiţi së vë facă voué omenii, şi voi 
faceţi lor asemenea.

LXX.

Corpurile cereşcî.

Afară de animale, plânte minerale şi alte 
lucruri, câte mai vedem pre pământ, în aer şi 
in apă, —  sânt în lume şi altele, pre cari le nu
mim corpuri cereşcî; acelea sânt sórele, luna şi 
nenumëratele stele, cari le vedem strălucind nóp- 
tea de asupra nostră —  in spaţiul uiversulut



Ce este spaţiul,, şi ce së înţelege prin univers
Locul, cât së cuprinde între păreţiî unei 

chilii p. e. aï scólei, compuţându-1 între cei 4 pă
reţi şi de sus până jos, adecă delà pod până 
la padiment, pre care stăm cu piciórele, —  së 
numeşce spaţiu ; éri lucrurile, carï së află in o 
parte din spaţiul acesta şi-l împlu, cum sunt 
de esemplu mobilele : mésa, tabla, scaunele, aces
tea së pot dîce corpuri, pentru că cuprind loc.

Locul sau golăciunea, câtă së cuprinde intre 
pareţiî unei óle, e spaţiul ólei, şi apa, care së 
tórná în ea şi së întinde de la un părete al ei 
până la cel alalt, si de la fund până la gardinî, 
së dîce corp, care împle spaţiul ólei. Aşa şi 
locul sau golaciunea acea, care së întinde delà 
o margine a ceriului sau a firmamentului, până la 
cea laltă, şi delà firmament până la păment, este 
spaţiul lumei; éri sórele, luna şi stelele sünt 
corpuri, cari împlu o parte din spaţiul acesta. 
Spaţiul lumei întreg şi cu tóté corpurile, câte 
së află în el, së dîce apoi »univers« sau lot1 
pentru că tot ce este în lume, së cuprinde în 
densul.

Corpurile cereşri atât sânt de multe şi unele 
aşa de mari, în cât nu póte omul de cât së 
admire înÇëlëpciunea şi atotpotinţa a aceluia, 
ce le-a făcut, —  adecă a lui Dumnedëu.

Dacă căutăm nóptea pre ceriű, când acesta 
e fără de nori si sërin, vedem atâtea stele stră- 
lucind, în cât ni-se pare că sânt fără numër.

8*



Stelele acestea ni-së par aşa de mici, ca şi când 
nu ar fi alt ceva, de cât neşce luminiţe aprinse, 
ca se lumineze în íntunecósa nópte, —  şi totuşi 
ele sunt atât de mari, în cât omului i caută 
së se minuneze, dacă cunoşce mărimea lor. Şi óre 
de unde vine acésta, că stelele së vëd aşa de 
mici? Ca së ne convingem, së luăm de esemplu 
un glob mare cât un bostan.

Când ar’ luâ cineva globul în mână şi Par’ 
aduce tocma lângă noi, aşa de aprópe, ca së po- 
tem ajunge şi cu mâna la el, atunci l’am vedé 
globul aşa de mare, pre cum este întru adevër; 
dacă după acea cel cu globul ţînându-l tot în 
mână aşa ca sél potem vedé, s’ar’ depărtâ de 
noi, érá noi am rëmâné nemişcaţi în locul de 
mai înainte, dar’ am privi cu ochii tot la glob —  
am băga de samă, că cu cât së departă mai 
tare de noi, cu atâta globul ni-së pare tot mai 
mic, până când în urmă depârtându-së tare ar’ 
dispâré globul de nu l’am mai vedé.

Acésta s’ar’ témplá chiar şi cu omul, care 
së depărtă cu globul sau ori cu ce alt object 
ori lucru. Tocma aşa stă lucrul şi cu corpurile 
cereşci; cu cât sunt mai depărtate de noi, cu 
atâta së vëd mai mici, şi cu cât s’ar apropiâ 
mai tare de noi, cu atâta le-am vedé mai mari, 
Aşa dară depărtarea cea mare, acea face ca 
corpurile cereşci së së védà cu mult mai mici, 
de cât cum sunt într’ adevër.
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Bine! vá dîce cineva —  acesta o credem 
acuma, că corpurile cereşci pentru depărtarea lor 
se vëd aşa de mici, şi esemplul adus cu glo
bul ne convinge, că trebe së fia mai mari, decât 
cum le vedem noi, .dar’ totuşi cine vá şei spune 
că cât de mari sânt acele, pentru că nime nu s’a 
suit la ele ca së le mesure. E drept că nu s’a suit 
nime la ele ca së le mësure cu orgia ori ca me
trul, totuşi pentru acea së póte sei şi së póte 
computá mărimea lor.

Omenii cei inveţaţi cu sciinţa lor sânt în 
stare së o facă acésta, şi audînd apoi delà ace
ştia potem şei şi noi. La lună, care e mai aprópe 
de păment de cât sórele şi de cât stelele, incă 
nu s’a suit nime, si totuşi omeni invetati sciu 
spune cu ani inainte, când vom vedé luna in- 
trégá, şi când numai de jumătate sau şi numai 
ca o sëcere; ne spun cu mult mai inainte când 
së vá intunecá sórele, şi cea ce ne spun, aşa 
së întâmplă, precum spun. Nu numai acésta pot 
calculă şi spune omenii învăţaţi, ei pot şi mai 
mult. —  Dacă pentru esemplu ne am aflâ lângă 
ţărmurele unei ape mari, şi cu noi ar’ fi un om 
inveţat, insë apa ar’ fi atât de mare, cât nu 
am poté trece prin densa, şi nu am avé nici 
luntre nici ar’ fi punte preste dênsa, ca së potem 
trece de cea parte, unde së së afle un arbore inait,
si am dori së seim totuşi cât de mare si cât1 •> 1
de departe e arborele acela de noi ; —  omul in
veţat ne ar’ şei spune prin calcularea sa atât
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mărimea, cât şi depărtarea arborelui, la care noi 
nu potem merge ca se-l mesurăm.

Ce cugetaţi acuma dacă omenii inveţaţi sünt 
în stare a ne spune mărimea şi depărtarea arbo
relui de preste apă, —  óre së nu ne potă spune 
mărimea şi depărtarea sórelui, a lunei şi a stele
lor? De bună samă că şi acestea ni le pot spune 
precum ne-au spus şi mărimea şi depărtarea arbo
relui de preste apă.

LXXI.

Câtră Dumnezeu.
C in e  e D n m u e d ë u  m a re  ca  D u m n e z e u l n o s t ru , 
T u  e ş tî D u m n e z e u , c a re le  f á c i  m in u n i !  —

Fiinţă necuprinsă, pre tine te adoră 
Acésta lume mare la Tine suplicând,

Cu frică ţi-se ’nchină mulţimea de poporă 
Şi tóta creatura in ceriü şi pre păment!

Dar’ ce ajunge, Domne atâta adorare 
Cu gloria Ta ceréscâ, ce nu are sfêrsit?

Cât pîcurul de apă, ce pică intr’o mare,
Oh nu, nu, nicï atâta, că eştî nemărginit!

Fiinţa Ta inaltă, nespusa Ta mărire —
O-adoră cu cutremur mulţimi de cherubimi 

Së ’nchină —  insëtézâ, cuprinşi de o iubire,
S’o şciă, s’o cumoscă cereşcil serafimi,

Poterea Ta-o vesteşce a lumei frumosâţă,
Pământul si cu ceriul, in care locuescî:

Făptura, ce-o însufli cu spirit de viaţă 
Şi cele nóue coruri de spirite cereşcl!



Dar’ nici acestea tote nu pot pre cum se cade 
S’o spună, că-sii finite’ de şi o ved mereu.

Tu eşti fără de margini, şi atâtea miriade
De ângerî te admiră ■—  Treime —  Dumnedëu!

Sé arétá incă, Domne, a ta potere mare 
In ângerî si in omul, cui, când l’ai plăsmuit 

Cu mâna din ţerena, mişcat de indurare 
Corona vecîniciei atunci i-ai dăruit!

Aceia de a pururea in ceriurï se së ’nchine 
Presenţei tale sânte ca unui împărat,

Acesta după morte së vină ’n ceriü la Tine,
La locul nemorirei, ce lui i-ai destinat!

Românul încă ’nalţă din ânimă umilită
Ferbintea-şî rogăciune la ceriü de pre pâment, 

Te-addră o Treime in veci nedespărţită,
In Tatăl şi in Fiul şi ’n Spiritul prea sânt.

LXXII.

M e t a l e l e .

Sub numele de metale së înţelege: aurul, 
argintul, platina, arama, plumbul .şi altele ase
mene. Dintre tóté metalele, câte ne sunt cuno
scute, cel mai preţios este aurul. Aurul së află 
şi in stare curată, când së scote clin păment, 
érá cele alalte metale së află mai mult mestecate 
cu alte materii, de cătră cari së aleg apoi prin 
topire. Şi in têmpurile cele vechi aurul a fost 
mai preţios de cât alte metale. După preţuirea 
de comun a ómenilor i pond de aur ajunge 
cu 15 pondi de argint, cu 675 pondi de aramă,
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sau cu 4160 poneii de plumb, ori cu 5500 pondî 
de fer. Aurul are acea însuşire, că una bucată 
du aur cât un cruceriu, prin baterea cu cioca
nul së póte lăţi aşa dn tare, cât se se póta 
acoperi cu el mai multe mii de cruceri de aramă; 
preţul lui creşce şi pentru acea, că rugina nu-1 
prinde ca şi pre fer.

De si am dis mai ’nainte că metalele së 
topesc şi së lucră prin poterea focului, este totuşi 
una anumită materiă, care nu are lipsă de fer- 
binţâla focului, pentru că e fluidă, adecă curgă- 
ciosă delà natură, şi së póte turnă ca apa in vasë, 
ba tocma şi inghiaţă in ţinuturile cele frigurôsë. 
Multe din cele alalte metale, dacă së pun in flui
ditatea acésta, së topesc, Nice un metal nu-şî 
schimbă aşa uşor colórea adecă faça ca şi a- 
césta. In starea sa cea firéscâ are colórea argin
tului, dar’ nu e strâvëdàciôsa, adecă nu se vede 
prin ea, de şi e curgaciosă; dacă Ia aer liber 
o scutură omul mai mult, têmp, së preface in 
pulbere suriă, sau négra, punêndu-së apoi la fer- 
binţelă pulberea acésta capëtâ colore roşiă. Nu
mele la fluiditatea acésta este forte vechili, incă 
de in ainte de Christos, së dîcea argint viu.

LXXIII.

O m u l .
Ce fiinţă minunată —

Este om ’ntre zidiri ?
Partea din ceriű insuflată 

A dat ţ0^nei senţirf!



Asta In colb mi-1 tăvăleşce
Ca pre un verme trecătoriu,

Cea ’n ceriurî mi-1 uneşce 
Cu cherub nemoritoriti!

Douë lumï së împreună
Pre cărarea pàmêntéscâ;

Pre un verme-l încunună 
Vednicia cea ceréscâ.

Vermele së têrëiesce
Icia in lume prin dureri,

După morte së insoţeşce
Cu serafiï sus ’n ceriüî 

Ome! cuib de slăbiciune !
Şi mostén al vedniciei, —

Unde domnul te-a străpune 
După têmpul agoniei; —

Cârcă ’n ceriu dar’ mângâiere.
Că spre acea eşti menit;

A id  nu-i de cât dorere: —
N’ai nemic de moştenit!

LXXIV.

împărţirea animalelor.
Animalele după natură, după însuşirile, după 

fórma şi traiul lor së impart in mai multe părţi, 
şi părţile acestea le numim classe.

i. De classa primă së ţin animalele pulpóse, 
cari së înmulţesc prin naşcere, sau prin fëtare, 
vă së dîcă fétâ feţi vii şi pre aceştia-i nutresc 
cu lapte din pulpele lor. Care ne ar’ sei spune 
animale de classa acésta?
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2. De a doua classà së tin acelë viátuitórie,
cari nu së prăsesc prin fëtarc, ci prin clocirea
sau scôterea puilor din ôuë. Corpul acestor
animale e învelit cu pene, au câte dóue aripi şi
câte dóue picióre. Acésta classa së numeşce a pa-
sërilor. Spuneţi acuma de care clasa së ţine găina
si de care sórecele sborätoriü sau liliacul?1 - 1

3. Pruncilor! Vedutaţî vre-o dată pre la 
marginile apelor, cum sar bróscele in apă de 
pre ţermure şi in dată së cufundă in adêncul 
apei? Acestea pot trăi şi pre uscat şi in apa, 
penţru acea së numesc amfivie, sau amfibie, pentru 
că pot trăi pre amendôuë părţile lumei, adecă şi 
pre uscat şi in apă, şi së ţin de classa a treia. 
Ce cugetaţi óre raţele, pre cari de multe orî le ve
dem innotând prin apă, së ouă şi scot pui, -  - 
incă së vor tíné de aci?

. 4. De classa a patra së ţin animalele, cari 
pot trăi numai in apă, rësuflâ prin urechi şi au 
nişce aripióre mici. De aci së tîn peşciî.

5. A cincia classé cuprinde iu sêne viăţui- 
tórele, cari au mai multe picióre de cât patru, 
şi fiênd că t'rupul lor e crestat pre mai multe 
locuri, pentru acea le numim insecte,  adecă 
crestate.

6. Classa a sesa o fac vermiï: aceştia nu’ 1 . ’au picióre şi pentru acea numai së têrëiesc, cum 
e de esemplu rima.
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Din aceste 6 classé, classa i-a  si a 2-a adecă 
animalele pulpósé şi pasările au sânge roşu şi 
cald; classa a 3-a şi 4-a amfibiele şi peşciî, au 
sânge roşu dar’ rece, eră cele din classa 5-a şi 6-a 
adecă insectele şi viermii, au sânge alb şi rece.

LXXV.

E u r o p a .

Europa e mia din cele 5 părţi de pămem 
uscat de pre globul pămentesc. De 3 părţi e incun- 
gimată cu apă, şi numai in partea de in rernrit 
e împreunată cu acea parte de pâment, care să nu- 
mesce Asia.i

De cătră miéda nbpte Europa se mărgineşce 
cu marea ghiaţosă, in apus cu marea numită oceanul 
atlantic ; eră in amiédï cu marea de mijloc sau me- 
diterana. Suprafaça Europei ajunge la 175,000 
mile □ ,  şi numără cam la 2 j o milióne de locuitori, 
cari cu şciinţa şi cu cultura întrec pre cei alalţi 
locuitori din alte părţi ale pămentului.

Toţi locuitorii Europei după soiul lor să impari 
in trei fam ilii mari ; eâte de una familiă din a- 
cestea sè ţin apoi mai mmlte poporă, cari să apropiă 
mai tare de olaltă, prin datini, prin limba sau prin 
alte legătui'î. Familiile aceste sunt; familia tracică, 
celtogermanică, şi familia vendică.

Mai sunt apoi puţine poporă şi din alte fam ilii 
în Europâ  âcestea-şi trag începutul din alta parte
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S'p&mSnt ' şi cdnumit din Asia , de aci sí ţin un- 

gitril, sau magiariï, aŸvnenil, çiganti, turcii şi 
ttttkril.

Tátit Europa e împărţită' in mai multe staturi, 
(Untre cari uneíe-sü împirăţîi, altele regate, ducate, 

principate şi republice.
L X X V I .

David şi Goiiat.
(Cartea I  a imj>ïra(ilor c. X V II. v. i — jó .)

C olo  ’n  f a ln i c a  c â m p iă  
M u lte  o ş t î  s ’a u  a d u n a t ;

S ë m n  d e -o  c ru n tă  b ă tă l iă ,
D e  u n  rë s b o iû  î n f r ic o ş a t : 

ta b e re  ’n ş ir a te  
P r e  p ă m e n tu l evreesc.

S ta u  f a ç i s  ş i- ş u  in g â n fa te  
D e  îs b â n d a  ce-o  n u t re s c ;

D a r  p r e  m i j lo c  p r e  in t r e  e le  
Se p re ă m b lă  ’n f u r ia t  

U n  lu p tá c iű  a r m a t  ’n  z a le ,
U r ia ş u l  G o i ia t  

Ş i  ’m b e ta t  de  a  sa  t r i i f i ă  
S ë  r ă d ic ă  ca  u n  co los ,

Ş i  p r e  f ă ln i c a  c â m p iă  
S tă  in  m ij lo c  m ă ie s tO s ;

A p o i  s t r ig ă  b a  regneşce  
C ă  ş i- u n  le u  în v e rş u n a t ,

C â t c â m p ia  clocoteşce,
É r  n 'e - a i i i ic u l  s’a  ’n f r i c a t  :
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» C in e  este a ş a  de  ta r e , —
» C in e  ’n  Iu d a  n e în v in s  

» V in ’ a c ï la  d u e  la r e  
» Ş î - a tu n ă  lu p ta  s ’a  d e c is !«  

I n t r ’ acea  se iveşce  
L a - a l  l u i  S a u l  c o r t  m ă r e ţ  

Îm b r ă c a t  p ă c u ră re ş c e  
U n  e v re u  tê n e r  is te ţ  

»D o m n e  s ă -a m  l ib e r ta te .«
— I j i c e  ju n e le  is te ţ , —
» E u  v o iü  s in g u r  a  m e  b a te  

»C u -a c e l F i l is t e u  s u m e ţ.«

» T u  v o ie ş c î c o p ile  ju n e  
» A - a r u n c â  m ă n u ş a  jo s ,

» Ş i p u te re a  a  ţ i - o  p u n e  
» C u u n  m o n s tru  f io r o s !  —

» C u u n  e ro u , la  c a re  ’n  lu m e , 
» O r i  ş i  c â ţ i  s ’a u  în c e rc a t,

» T r e b u ir ă  a  să  su p u n e
» S a u  de  m ó r  j e  n ’a u  s c ă p a ţ i  

» V ă d  că  a ce la  t iu  în c e tă
»N e a m u l tn e u  a - l  d e fă im a  

» Ş i cn  g u r a  s a  s p u rc a tă  
»P re  I e  h o v a  a - l  î n ju r ă  ;«

» É r '  d in  ce ta  evreescă  
»În c ă  n u  s 'a  » iß i  a ß a t  

» V r e  u n  b ă rb a t , s ă - l  u m ilé s c à  
»,P r e  p ro c le tu l  G o j ia t ,« —

» C â n d  é rá m  la  o i  pr,e  m u n te  
»Ş i  p ă ş c e a m  la  m n e lu şe i, 

» A h !  a v u ta m  lu p te  c ru n te  
» Ş i u c is ’a m  u r ş i  ş i  . le i , «
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» C i  de  acestea  n u  -v o iü  spu ne , —  
» C ă c i s u n t te u e r , ce e d re p t ;

■»Inse P i a l  Ie h o v e i n u m e  
»D á - v o iü  ş i  cu e s ta  p e p t.«

D a v id  estea le  c u v e n tă  
C ă tră  re g e le  evreesc,

Ş i  d e  n o u  cere  îsb e n d ă  
» P e n tru  n e a m u l j u d e  esc.

S a u l  é r ’ cu  v o rb e  c a lm e  
ŞHce". m e rg i d a t '  f i u l  m e u !

■»Inse v a i , tu  n u  a i  a rm e  
» C a  f ă lo s u l  F i l i s t e u ! !

» T u  n ’a i  s cu t, n u  a i  s ă g e ta , 
» N ic i  a i  s a b ia  n ic i  c o i f  n o u  :

» U n d e - ţ i  este s p a d a  la t ă ,  —- 
» T o t  ce a r e  a c e l e ro u !?

» N d  d a r '  s c u tu -m î  ş i  să g e ta  
»Ş i  te  ’m b ra c ă  'n  p a l i u l  m e u ,

»Foloseşce a c u m a  s p a d a  
» Ş i- ţ i  in a l ţ ă  n e a m u l te u !

D a v id  s tă  cu  c u v i in ţă  
L a  c u v e n i în p e ră te sc .

C i m a i  m u l t u - i  d ă  c re d in ţă  
L a  to ia g u l  p ă s to re s c ,

Ş i  la  p r a ş c ia  ’n d ă t in a tă ,
Ce de m ic  o -a  m â n u a t ;

P le c ă  a cu m  cu ea ' n c ă rc a tă  
S p re  c u m p l i t u l  G o lia t .

» S u m  eu c â n e , de la  m in e  
» V in i  tu  n u m a i cu  b a l t i u l

» P a s ă  n u m a i, c ă c i p r e  t in e  
» T e  v d  ’n f ig e  b r a ţ u l  m e u !
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A s t - fe l iü .  m i - l  b a tjo cu re şce  
(  'e l g ig a n t  n e d u m e r it  

P r e  D a v id , ce p ropăşeşce  
C ă tră  d e n s u l u m i l i t .

» T e  f ă le ş c î , o h !  G o lia te  
C ’a i  să g e tă  ş i  s c u t n o u ,

» Ş i în  b ra ţe le  în a rm a te  
»P u n i  p o te re a  de e rou ,

C î a  m e a  p o te re  ta r e  
»Ş i  a l  m e u  b r a ţ  î n a r m a t  

E  le h o v a  a ce l, p r e  c a re  
» T u  a cu m  Í a i  d e fă im a t .  —

C â n d  aceste le  vo rbeşce  
D a v id  c e l p re a  u m i l i t , 

P ra ş c ia  sa  ş i-o  în v e rte ş c e  : 
G o lia t  e d o b o r it . —

F t 'u n te a  l u i  cea de  g ig a n te  
P ra s c ia  ’« dóue i - a  c re p a t, 

O r ia ş u l , c e l c e -ş î b a te  
J o c  de J id o v i , e p ic a t ;

C u rg e  sâ n g e le  p ë rë ie ;
D a v id  m e rg e  a cu m  v o io s  

Ş i  cu  s a b ia  p r o p r iă - i  t a iă  
G â tu l  l u i  c e l m o n s trö s . —

É ià  fu g e  F i l i s t e n i  
A r u n c â n d u - ş l  a r m a  jo s  ; 

h r a i l  c â n tă  t r o fe u l  
L a  e rő id  g lo r io s !  —



LXXVII.

Electul şi electricitate.

Este o anumită materiă tare ca petra, ba şi 
prefăcută în petra, care asemenea së află în pă- 
mênt şi are colore gájbinía întunecată tocma pre
cum e cleiul, care esë din lemne, sau ca rési
na, cu care ung ceteraşii arcul. Acésta încă 
are potere atrăgătoriă ca şi magnetul, së deschi- 
lineşce totuşi de magnet, pentrucă magnetul trage 
numai ferul la sene, éra materia acésta trage 
şi alte lucruri uşore, dar’ nuniai atunci le trage, 
când së frécâ de ceva şi apoi dupăce s’a frecat, 
iute së apropiă de lucrul, ce voieşci së-1 tragă.

Materia acésta së numeşce l e l e c t r u «  şi 
poterea ei atrăgătoriă së dîce » e l e c t r i ç i t a t e . c  
Afară de electru mai sunt şi alte corpuri în na
tură, cari au ţpotere atrăgătoriă, aşa e de esem- 
plu răşina, çu care-şi ung ceteraşii arcul; céra 
cea roşă şi stiçla.

Dacă p. e. vá lua cineva cérâ roşă şi o vă 
frecă de un petec de lână aspru, apoi o vă 
apropiă cu grabă de una bucată mică de papir 
—  céra cea roşă vă trage papírul la sêne.

Corpurile ce prin frecare capetă atare potere 
atrăgăt<3riă së <̂ îc că sunt e l e c t r i c e .  Sunt 
aşadară mai multe corpuri în natură, cari prin 
frecare së fac electrice, şi dacă frecarea së întâmplă 
în mësurâ mai mare, atunci creşce şi electriçitatea 
lor şi din unele, dacă së ating de alte corpuri



atunci, când sè frécâ, ese electricitatea ca şi schîn- 
teile. Schînteile acestea, când ar avé potere mai 
mare, ar şi aprinde corpurile, pre cari sar, mai 
ales când corpurile acestea ar fi ardëtôrie. Chiar 
şi corpurile cele ne electrice încă se pot aprinde 
prin frecare mare. Dacă de e. ar’ luă cineva 
dôuë şîndile şi le ar’ tot frecă de olaltă, de la 
un têmp întru atâta s’ar înferbêntà, cât ar’ fi 
gata së së aprindă şi se ardă. Mulţi omeni cred, 
că şi focul cel de ântâiù l’au ' făcut omenii prin 
frecare,

Când electricitatea së află în cutare corp 
în mësurâ mai mare, — ■ sare —■ precum s’a dîs 
—- din cprpul acesta în alt corp, cu care vine 
în apropiare, şi së imprăsciă prin corpul, pre 
care a sărit cu iuţime de fulger, —  atunci çlîcem 
că electricitatea curge, cursul acesta së numeşce 
curs electr ic ,  cu deschilinire însë sare pre 
corpurile uscate şi sbicite.

Fulgerul, care së vede de multe ori în têm- 
purile cele viforôsë, încă nu e alta de cât elec
tricitate, ce së produce sus în aer prin indesuirea 
şi frecarea norilor, unde după ce së produce în 
mësurâ mai mare, —  apropiându-së de alt nor 
sau de lucruri ori obiecte de pre pâmênt, ce sünt 
mai inalte şi stau mai aprópe de norul electric, 
—  sare pre corpul, de care s’a apropiat, şi cu 
săritura asta së aude şi o pognitură; pognitura 
acea e tunetul. Pognitura së întemplă de o- 
dată cu fulgerul, şi totuşi de multe ori o auçlîm 
cu mult mai târdîu de cât cum së vede acesta

Legendariü. g
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Causa e, că sunetul së lătesce mai încet 
de cât lumina, prin urmare şi la urechile rióstre 
ajunge mai târdîu de cât lumina la ochi. Cu cât 
sunetul îl audîm mai târdîu după fulger, cu atâta 
norul electric e mai departe de noi, şi din con
tra, cu cât tunetul urmézá mai curund, după ce 
am vëdut fulgerul, cu atâta norul e mai aprópe 
de noi.

Fulgerul are acea potere, că metalele cele 
mai slabe şi mai supţîri le topeşce, lemnele le 
despică, pre animale şi pre omenii îi omoră. Nu 
e bine aşa dară în têmp viforos a stâ nici odată 
lângă obiectele inalte, pre cum sânt turnurile, 
casele, arborii şi altele. Chiar şi în casă, locul 
celu mai secur e în mijlocul casei, ferestile ca- 
sëi pot stâ şi deschise, dacă cumva nu e vént 
cá së tragă aerul, că fulgerul încă acolo trage 
mai tare, unde trage aerul ; rëu fac aceia, cari 
ajungându-i viforul la câmp, încep a fugi, că 
prin fuga lor pun aerul în mişcare, şi prea uşor 
së póte tâmplă ca së-ï lovéscá fulgerul.

La foc şi la căldură, precum şi la obiec
tele de metal, încă trage mai tare electricitatea, 
de cât la alte obiecte; pentru acea rëu fac unii 
omeni, când în têm p-viforos së pun lângă cup- ■ 
toriű.

Cel ce şcie ceva despre electricitate şi de
spre iuţbla, cu care trece ea ca şi fulgerul prin 
corpuri —  cu deschilinire prin fer, —  nu së vá 
miră aşa tare, dacă vede că prin »telegraf,«



adecă prin firul cel dë drot, ce-1 vedem rădi
cat pre la marginile drumului —  omenii dintr’o 
ţdră sünt în stare së se înţelegă prin drotul 
acesta în câteva minute. Etă ce folos face elec
tricitatea pentru omenime ?

Până ce nu s’a inventat telegraful, de multe 
orî trebuiau së trécâ luni, ba şi anî întregi, până 
ce së înşciinţau şi së înţelegeau omenii unii cu 
alţii; şi cea ce făceau atunci în atâta têmp, 
acum cu ajutoriul telegrafului pot face în câ
teva minute.

De-si sunt lucruri de acelea în lume, cari 
nu arare ori aduc stricăciune câte la un om, 
sau câte la un lucru ori altul, totuşi folosul ce-1• / 9

aduc lucrurile acestea, e cu mult mai mare de 
cât stricăciunea.

LXXVIII.

Filosoful şi naiëriul.

Un filosof stă odaiă lângă malul mărei, şi 
priviâ la naiëriï, cari intrau în naie ca së câlè- 
toréscâ pre apă. In urmă vede pre un naiëriü 
têner că intră în naie şi-l întrebă dîcând: Frate! 
ce omeni au fost mosu-to si tată-to ? Naiëriul7 7
rëspunde ; Amêndoi au fost naiërï ca şi mine. 
Apoi intrebà filosolul mai departe: Spune-mi a- 
cuma, unde a moriţ moşu-to? Naiëriul rëspunsë 
pre mare în naie. Dar’ tată-to? Şi acesta tot 
acolo, rëspunsë tênërul naiëriü.

9*
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Atunci dise filosoful suridênd: si totusï tu ’ . . . ’ ’ ’ 
nu te tenu a intrà în naie şi a merge pre mare?
Bine filosófe, io-ţî voiü rëspunde, dar’ spune-mï
mai ântâiü rogu-te, unde a mórit al tëu tata,
mos si strămos? Cu totiï au mórit în linisceî î » 5 1
pre pat, —  i replică fcrtëleptul filosof. La ace
stea mai adausë apoi nàiëriul o întrebare şi dîsë: 
Spune-mï şi tu, pentru ce te mai culcï în pat, 
dacă şeii că cu toţii au mórit acolo? Cu acésta
s’a sfêrsit tot discursul.?

LXXIX.
R o g ă c i  u n e.

Tot darul, care ne vine 
în lucrările-omeneşcî,

E de sus, e delà Tine,
» T a tă l  n o s t ru , c a re  e ş ti«

Sus, î t i  c e r iu r î ,« »unde cete 
De sânţi ângerï te măresc.«

Lauda Ta nu vâ se ’ncete 
Din acordul lor ceresc.

Omenimea încă ’nalţă 
Vers de laudă mereu ;

Cere cá »se së  sân ţescă«
Şi intre noi »n u m e le  T ê tu  !

» V in ă - a  T a  îm p e r ă ţ iă «
Preste toţî pace vărsând,

» V o i 'a  Ta«, de-plin »se f iă «
» C u m  în  c e r iü  ş i  p r e  p â m e n t« !

»P â n e a  cea de tó té  d île «
Tote, câte ne lipsësc,
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Dă-ne noué din ’nalţîme 
Tatăl nostru cel ceresc! 

Făr’ de lege — şi pecate 
Dacă ai vré a pedepsi 

După sânta direptate,
Cine ar’ poté suferi?

»le r tă - n e  p ic a te le «
Tatăl nostru cel ceresc 

» C u m  ie r ta m  ş i  n o i  la  c e ia ,« 
C a r i i  noue ne  g re ş e s c !

»N u  ne  duce  în  c e r ta re ,«
Ne scutesce ’n darul Tëu, 

Ca s’ âmblăm pre a Ta cale 
« Ş i n e  sca p ă  d e  c e l r l u  !«

r>*<i------
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